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21 世 纪 ， 我 们 生活 的 时 代 是 信息 化 的 时 代 ， 信 息 流 通 向 世界 的 每 一 个 
角落 。 在 这 样 一 个 时 代 ， 语 言 起 着 至 关 重 要 的 作用 。 而 伴随 着 中 国 的 国际 
化 ， 生 存 、 机 遇 、 挑 战 和 竞争 给 人 们 带 来 了 前 所 未 有 的 危机 感 ， 英 语 作为 
最 重要 的 语言 交流 工具 ， 也 越 来 越 受 到 人 们 的 重视 。 一 个 人 英语 水 平 的 高 
低 总 是 和 事业 、 前 途 、 地 位 ， 甚 至 命运 联系 在 一 起 。 

尽管 在 中 国学 习 英 语 的 人 很 多 ， 但 许多 人 却 收效 其 微 。 在 学 了 多 年 英 
语 后 ， 能 够 运用 自如 的 人 实在 是 凤 毛 鹿角。 多数 人 运用 英语 的 能 力 很 差 ， 
无 法 品尝 到 英语 学 习 成 功 的 快乐 。 也 有 很 多 人 不 得 不 承认 自己 学 英语 的 目 
的 只 是 为 了 考试 。 有 些 人 花费 了 很 多 时 间 ， 育 目地 背 了 大 量 的 单词 ， 但 大 
部 分 单词 平时 用 不 上 ， 还 有 很 多 单词 用 不 对 场合 ， 听 起 来 “不 地 道 ”。 英 
语 口 语 有 着 独特 的 语言 规律 和 语法 规则 ， 只 有 遵循 其 独特 的 规律 、 规 则 ， 
才能 学 会 原 汁 原味 的 英语 ， 实 现 良好 的 沟通 。 

为 了 帮助 广大 英语 爱好 者 更 好 地 学 习 和 提高 自身 的 英语 口语 水 平 ， 我 
们 精心 编写 了 这 套 口 语 丛书 。 本 丛书 共 6 本 ， 包 括 商 务 英语 、 文 秘 英语 、 
外 贸 英 语 、 酒 店 英语 、 旅 游 英 语 和 社交 英语 。 本 丛书 最 大 的 特点 就 是 将 英 
语 会 话 放 在 特定 的 情景 中 进行 ， 避 免 了 人 们 孤立 地 学 习 英 语 单打 、 在 不 同 
的 场合 下 错 用 英语 口语 的 尴 认 情形 。 

从 整体 上 看 ， 本 丛书 具有 如 下 特点 : 

实用 情景 对 话 ”最 典型 的 工作 场景 ， 最 鲜 活 的 行业 气息 ， 最 实用 的 场 
景 对 话 。 在 实战 对 话 中 学 习 英 语 ， 无 疑 是 最 轻松 、 最 有 效 的 方式 。 

语言 地 道 ”本 丛书 所 采用 的 句子 和 对 话 都 尽量 保持 地 道口 语 的 习惯 和 
语音 语调 ， 让 广大 读者 听 起 来 身 临 其 境 ， 学 起 来 朗朗 上 口 。 

举一反三 ”列举 从 业 人 员 在 特定 工作 场景 中 最 常 使 用 的 英语 句 型 。 熟 
AWE, TELFA, ŽIAR. 

文化 视角 ”与 行业 相关 的 小 知识 ， 富 于 文化 气息 ， 只 需 轻 松 一 帝 ， 便 
可 对 相关 行业 了 解 更 多 。 

实用 性 强 ”本 从 书 中 的 对 话 内 容 涉及 面 非常 广泛 ， 包 含 了 日 常 办 公事 
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务 、 电 话 沟通 、 公 司 会 议 、 商 务 交 际 、 商 贸 活动 、 外 出 旅游 、 日 常 交际 等 
工作 和 生活 的 各 个 方面 。 读 者 能 在 不 同 工 作 和 生活 场景 中 感受 中 英文 说 话 
方式 的 差异 ， 并 且 进 一 步 充电 ， 掌 握 最 实用 、 最 时 尚 的 英语 表达 。 

简单 易学 ”本 丛书 各 场景 所 选用 的 对 话 通俗 易 懂 ， 便 于 读者 模仿 练 
习 。 每 段 英文 会 话 都 带 有 相应 的 中 文 翻译 ， 能 为 广大 读者 扫除 学 习 障 碍 。 

无 论 就 工作 还 是 学 习 而 言 ， 我 们 编写 的 这 套 针 对 英语 学 习 者 的 口语 从 
书 ， 都 有 其 独特 的 延展 性 和 灵活 性 。 本 丛书 让 读者 在 工作 与 生活 交际 中 ， 
真正 体会 开 开 心心 学 口语 的 轻松 快乐 。 希 望 本 丛书 能 够 博得 大 家 的 喜爱 ， 
更 希望 本 丛书 能 让 大 家 在 短 时 间 内 提高 英语 口语 交际 能 力 ， 实 现 流畅 说 英 
语 的 梦想 。 

凡 购 买 正版 图 书 ， 赠 送 智 课 名 师 线 上 课程 5$97 元 、48 课 时 大 礼包 
(《 零 基础 搞定 旅游 英语 》 价 值 299 元 、30 课 时 ; 《 许 崔 看 电影 学 英语 》 
价值 298 元 、18 课 时 ) 。 读 者 扫描 封底 智 课 二 维 码 ， 注 册 登 录 成 功 后 ， 输 
入 课程 卡 激 活 码 ， 立 即 激活 。 注 : 激活 码 有 效 期 为 120 天 ， 自 激活 码 激活 
时 开始 计算 有 效 期 ， 过 期 作废 。 

参加 本 丛书 编写 的 除了 欧阳 倩 、 唐 斑 、 李 雪 外 ， 还 有 耿 淑 玉 、 王 德 
Z., joe. Bw. LAK. HB. EŻ., RR. SM. NRA. RE 
BZ. EK. ZAA EPA., KAW. BiB. LAA, SER. TIAL Z 
EA. AA. ERA. RRA. RHR. BH. HAM. BH. BK 
gr, EF. WR. ER. KF. Wow. RMR. ATR. SRE. BR 
YR. AIR., RARE. EAk, EK. LHP. PRA. Hi. KF 
48. RK. RRB. TER. RHR. KK. TURK. IM. BS, ŽB 
AAA Michael Anderson 对 本 丛书 的 审 订 工作 付出 了 很 多 艰辛 的 劳动 ， 在 此 一 
并 表示 感谢 。 

由 于 作者 水 平和 时 间 有 限 ， 书 中 不 足 之 处 在 所 难免 ， 襄 请 专家 和 读者 
指正 。 
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先生 ， 下 午 好 | 
Good afternoon, sir. 
欢迎 光临 国际 饭店 。 
Welcome to International Hotel. 
布衣 先生 ， 见 到 您 我 很 高 兴 。 
Nice to meet you, Mr. Brown. 
晚安 | 
Good night. 
， 祝 您 旅途 愉快 ! 
We wish you a pleasant journey. 
祝 您 健康 。 
1 wish you good health. 
感谢 您 在 我 们 饭店 下 棍 。 
Thank you for staying in our hotel. 
不 用 谢 。 
You are welcome. 
JERR 
Pm terribly sorry. 
. 这 没什么 。 
That’s all right. 
11. 听 到 这 事 我 很 难过 。 
’m sorry to hear that. 
12. 对 不 起 ， 那 是 不 允许 的 。 


Pm sorry; that’s not allowed. 
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10 

























_|A: Good afternoon, sir. 先生 ， 下 午 好 ! 


日 常 问候 








B: Good afternoon. 下 午 好 ! 


E Good moming (afternoon, evening), sir (madam). 早上 (下午 、 晚 上 ) 好 ， 先生 (KA). 
How do you do? (一 How do you do?) 您 好 ! (一 您 好 ! ) 
Hello (Hi)! 您 好 ! 
How is everything (with you )?( 您 ) 一 切 都 好 吗 ? 
How are you getting on ( along ) these days? 这 些 天 过 得 怎么 样 ? 
How are you ? (一 Fine, thank you. And you?) 您 的 身体 好 吗 ? (一 很 好 ， 谢 谢 。 
您 怎么 样 ? ) 


he a 


欢迎 光临 


A: Welcome to International Hotel. 欢迎 光临 国际 饭店 。 
B: Thank you. 谢谢 。 


Good morning. Welcome to International Hotel. 早上 好 ! 欢迎 光临 国际 饭店 。 
Welcome to our hotel. 欢迎 光临 我 们 酒店 ! 
Good morning, sir. Welcome to our hotel. 先生 ， 早 上 好 ， 欢 迎 光临 我 们 宾馆 。 
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A: Nice to meet you, Mr. Brown. 布朗 先生 ， 见 到 您 很 高 兴 。 
B: Nice to meet you, too, Mr. Zhang. 张 先 生 ， 我 也 很 高 兴 见 到 您 。 


Glad (Nice) to see you. 见 到 您 很 高 兴 。 
It’s nice to meet you again, Mr. Johnson. 再 次 见 到 您 太 好 了 ， 约 翰 逊 先生 。 


晚间 告别 


A: Good night. 晚安 ! 
B: Good night. 晚安 ! 














Have a good rest. 祝 您 休息 好 ! 
See you later (tomorrow). 以 后 (HA) 见 ! 


， 临 行 寄语 


(A: We wish you a pleasant journey. 祝 您 旅途 愉快 ! 
















































(B: Thank you. 谢谢 
Hope to see you again soon. 希望 不 久 再 次 见 到 您 ! 
Have a good time. 祝 您 过 得 愉快 ! aaa 
Have a nice trip! 一 路 平安 ! 9 上 

All the bes! 万 事 如 意 。 y űŤżäđOűůűůüùüaaaa 

| Takecare! 多 保重 ! OoOO 
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A:Iwishyougoodhealth. 祝 您 健康 。 | 
B: Thank you very much. 非常 感谢 。 





Let me wish you every success. 祝 您 一 切 顺利 ! 
HappyNewYear! 新 年 快乐 ! yļġy üa 
Happy birthday to you! 祝 您 生日 快乐 ! 
Congratulations®! 祝贺 您 ! (恭喜 ! ) 
My hearty congratulations! 计 心 祝贺 您 ! 








表示 感谢 


a i 


A: Thank you for staying in our hotel. ARUNWSERAIULMT FM. || 
B: You are (most) welcome. 不 用 谢 。/ 不 用 客气 。 | 


Thank you (very much). 谢谢 您 (非常 感谢 ) 。 
I’m very grateful® to you. 非常 感谢 您 。 
Thank you for coming. 谢谢 您 的 光临 。 

















回应 谢意 
A: Pm very grateful to you. 非常 感谢 您 。 


B: You are welcome. JA a 


Don’t mention it. RA #. 
My pleasure. (With pleasure). 很 高 兴 能 为 您 服务 。 
Glad to be of service. 很 高 兴 为 您 服务 。 
Atyour service. 乐意 为 您 效劳 。 








X 





—_— 


@ congratulation 祝贺 @ grateful 感激 的 









a RTRS | 


Pea eat r 


ee A: I’m terribly sorry. It’s my fault. 非常 抱歉 ， 那 是 我 的 过 错 。 
seme B: Let’s forget it. 算 了 吧 ! 


carne ae I’m sorry. 很 抱歉 。 

























Seid Excuse me. 对 不 起 。 
2 Sorry to have kept you waiting. 对 不 起 ， 让 您 久 等 了 。 
-------- | Sorry to interrupt® you. 对 不 起 ， 打 扰 了 。 J 





ee coe 


ae A: I’m awfully sorry for my carelessness. 对 于 我 的 粗心 大 意 ， 我 非常 抱歉。 | 





B: That’s all right. 这 没什么 。 


eee It doesn’t matter. 没关系 。 
someones Never mind. 不 要 紧 。/ 没 关系 。 


Se 





= E 


are A: She doesn’t feel very well. 她 感觉 不 太 舒 服 。 





B: I’m sorry to hear that. 听 到 这 事 我 很 难过 。 


ss We are all sorry to hear of your illness. 听 说 您 病 了 ， 我 们 都 很 难过 ， 
one | There, there. Now try not to get too upset® about it. 好 啦 ， 不 要 为 这 事 太 烦恼 了 。 





= TEn | 


| 


A: May I smoke here? 我 可 以 在 这 里 抽烟 吗 ? 
B: I’m sorry; that’s not allowed. 对 不 起 ， 那 是 不 允许 的 。 




















No, I’m afraid not. A, AIARA. 
Out of the question®, I’m afraid. Bla A 48. 





和 





场景 词汇 
@ interrupt 打扰 @ upset 心烦 的 
oe © out of the question 不 可 能 
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CHAPTER 1 





礼宾 服务 


Se OERS 一 


-你 一 定 要 会 说 的 场景 句 


1. 


. 您 的 会 议 将 有 多 少 人 参加 ?9 
. 您 能 在 这 儿 签 个 名 吗 ? 还 有 ， 请 留 下 您 的 电话 号 码 。 


. 这 个 星期 五 下 午 一 切 就 能 准备 就 绪 。 





我 想 问 一 下 能 不 能 订 个 婚宴 9 
| want to ask if you could arrange a wedding party. 
您 能 再 说 详细 一 点 吗 ? 
Can you give me some more details, please? 
有 多 少 人 参加 9 
How many people will be attending? 
那么 宴会 的 场地 吧 ， 先 生 ?9 
What about the venue for the function, sir? 
要 我 把 和 名 种 菜单 传 给 您 吗 ， 先 生 ? 这 样 您 可 以 做 一 下 比较 。 
Would you like me to send you our range of menus so that you can 
compare, sir? 

生 ， 请 问 您 想 在 哪 天 举行 宴会 呢 ? 
When would you like to hold the party, sir? 
请 你 把 费用 情况 也 传 给 我 ， 好 吗 ?9 
And could you give me details of costs? 
我 来 预订 一 些 必 要 的 设备 和 人 员 。 
Pd like to book some facilities and personnel for it. 
明天 的 会 议 我 需要 一 部 幻灯 片 放映 机 。 


I need a slide projector for a meeting tomorrow. 
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How many participants will be attending your conference? 


























Could you please sign here? And also your telephone number, please. 























Everything will be ready by Friday afternoon. 


. 你 们 有 些 什 么 设施 ? 


And what sort of facilities can you offer? 


. 我 从 你 们 酒店 的 服务 手册 上 得 知 ， 这 儿 提 供 翻 译 服务 。 














From your handbook, | knew that you provide translation service. 





. 您 要 什么 语言 的 翻译 9 


Which language interpreter do you want? 


预订 婚宴 
A: Xinhua Hotel. May I help you? 新 华 宾馆 。 能 帮 您 什么 忙 吗 ? 
B: 








® and ® Section. May I help you? 这 里 是 宴会 部 。 有 什么 要 
我 帮 您 的 吗 ? 
My name is Zhou. My daughter’s getting married in six weeks on 12 June and I would 
like you to do the catering, please. 我 姓 周 。 我 女儿 6 个 星期 以 后 ， 也 就 是 6 月 12 号 要 
结婚 ， 我 想 请 你 们 来 承办 婚宴 。 


婚宴 详情 
A: Certainly, sir. 好 的 ， 先 生 。 











B: Well, the wedding’s on 12 June, as I say. 好， 我 刚才 说 了 ， 婚 礼 是 在 6 月 
12 号 。 

And how many guests will there be, sir? 有 多 少 人 来 参加 ， 先 生 ? 
The guest list stands at around 120 at the moment， 现 在 客人 名 单 上 大 约 有 
120 人 。 
I see. And what time will you want the © to start, sir? 我 知道 了 。 婚 宴 什 
么 时 候 开始 ， 先 生 ? 
After the service at about half past three. 仪式 之 后 ， 大 约 3 点 半 。 
Thank you. Were you thinking of having 9 or western food, sir? 谢谢 。 您 考 
虑 是 要 中 式 菜 点 还 是 西式 菜 点 呢 ， 先 生 ? 


邀请 人 数 
A: 9 
B: About 60. 大 约 60 人 。 


What size of party are you going to order and how many people will attend the 
birthday party in our restaurant? 您 想 在 我 们 餐厅 举办 一 个 多 大 规模 的 生日 会 呢 ? 


@ banquet 宴会 @ conference 会 议 
© reception 宴会 @ Chinese 中 式 的 
© attend 参加 





会 有 多 少 人 参加 呢 ? 
I want to © a room for two hundred people to ea dinner party. 我 想 预订 
一 间 能 容纳 200 人 的 宴会 厅 举 行 晚宴 。 





Bar 

A: Mm, from 2:00 p.m. to 6:00 p.m. 咽 ， 大 概 从 下 午 2 点 到 6 点 。 

B: Were you thinking of an indoor 
or outdoor function? 您 是 要 室内 的 还 是 室 
外 的 ? 

Indoor, I think, in one of your ) ® but which one I don’t know. What do 


you recommend? 我 想 要 室内 的 ， 在 你 们 的 宴会 厅 里 举行 。 但 我 不 知道 该 选 哪 
SEST. MRAREA A? 

Well, our Raffles Room can o © 300 people. However, 
I’ll send you details of our various function rooms and you can choose. 47, 4441749 
拉 裴 尔 厅 可 以 容纳 300 人 左右 。 不 过 ， 我 会 把 我 们 不 同 宴 会 厅 的 详细 资料 传 给 
您 ， 供 您 选择 。 


传真 菜单 
A: 

It'll also include details of prices per head and the floor plans of our 
function rooms so that we can ous the most suitable room to hold the 
reception in. 这 样 您 可 以 做 一 下 比 
较 。 我 还 会 把 每 人 的 收费 和 我 们 宴会 厅 的 楼 层 平 面 图 一 起 传 给 您 ， 这 

羊 我 们 可 以 选择 一 个 最 合适 的 宴会 厅 。 

B: Good idea. My fax number is 26540988. Can you get that to me very soon, 
please? 好 的 。 我 的 传真 号 码 是 26540988。 请 你 马上 传 给 我 ， 好 吗 ? 

Let me repeat® that number, 26540988? 我 来 重复 一 遍 传真 号 码 ，26540988? 
Yes, that’s right. 对 ， 没 错 。 
I’ll try and send it before five this afternoon, sir. 我 尽量 在 今天 下 午 5 点 之 前 传 给 
您 ， 先 生 。 




















3k 








@ reserve 预订 @ hold 举办 
© function room 宴会 厅 @ accommodate 容纳 





© approximately AZ @ repeat 重复 


ESHA 


A: 


B: 





On May 22nd. 5 月 22 日 。 


Were you thinking of an evening function, sir? 您 考虑 晚上 的 宴会 吗 ? 


宴会 费用 


A: 


B: 


Yes, I think that’s a good idea. I was 

hoping to pay about ¥40 a head. Will that be possible? 好 的 ， 这 主意 不 错 。 
我 打算 每 人 40 元 左右 ， 可 以 吗 ? 

I think so, sir. I'll fax a al® to you before the end of the day. Can you 

give me your fax number, please, sir? 我 想 可 以 ， 和 先生， 今天 下 班 之 前 我 

会 把 提案 传真 给 您 。 请 把 传真 号 码 告诉 我 好 吗 ， 先 生 ? 





























What’s the charge? 请 问 费 用 是 多 少 ? 


A: We’re going to have a congress next Monday. 


The minimum charge for a 200-person dinner party is 10,000 Yuan, 
drinks. 200 人 的 宴会 最 低 收费 是 10 000 元 ， 不 包括 酒水 。 

Then the © charge is two hundred and thirty dollars per head, excluding 
drinks, with a minimum of one hundred and fifty people. 那么 最 低 消 费 是 每 人 230 美 
元 ， 不 包括 饮品 ， 最 少 要 有 150 人 。 

Then how do you charge for the drinks? 那 饮 品 费用 怎样 计算 ? 

We either charge the © for all the drinks ordered or we agree a fixed price with 
the organizer and let the guests drink freely within the limit. 一 是 按 喝 的 总 瓶 数 向 主办 
者 收费 ; 二 是 我 们 跟 主 办 者 议定 一 个 价钱 ， 客 人 们 可 以 在 限额 内 随意 饮用 。 


租 东 西 


o 我 们 下 星期 一 要 举行 一 次 会 议 ， 





@ proposal 提案 @ excluding 不 包括 
© minimum 最 小 的 ， 最 小 值 @organizer 组 织 者 
@ facility 设备 ， 设 施 @ personnel 人 员 





B: No problem, sir. Here is the rate list. 没 问题 ， 先 生 。 这 儿 有 一 份 价 格 表 。 





Yes. We need an @ for 40 people, a proj anda e. 对 。 
我 们 要 一 间 能 容纳 40 人 的 礼堂 、 一 台 投影 仪 和 一 部 摄像 机 。 
40 people. ..I you rent® a small auditorium; that’ll be enough. 40 人 …… 我 建议 
您 租 一 间 小 礼堂 ， 那 就 足够 了 。 


租 放映 机 

A: Can I hire one 
here? 请 问 能 在 这 里 租用 吗 ? 

B: Yes, sir. For how long would you need the projector? 可 以 的 ， 先 生 。 请 问 
您 需要 租 多 久 呢 ? 

When will you need the projector tomorrow? 你 明天 什么 时 候 需 要 投影 仪 呢 ? 
It will be quite a long meeting. I can’t tell for sure, probably three or four hours. 很 
难说 ， 这 次 会 议 持续 的 时 间 很 长 ， 我 想 可 能 三 四 个 小 时 吧 。 
Then I suggest you rent it for a day. We charge five hundred Hong Kong dollars 























for one day while the hourly rate is a hundred Hong Kong dollars. 那 么 我 建议 
你 租用 一 天 。 我 们 出 租 全 天 的 费用 是 500 港 元 ， 若 以 小 时 算 ， 则 每 小 时 需要 
100% 7. 

That’s a good idea. Can I put that on my hotel bill? 这 提议 不 错 。 费 用 可 以 算 在 酒 
店 的 账单 内 吗 ? 


= 
与 会 人 数 
A: Certainly, sir. We have several function rooms of various sizes. 


好 的 ， 先 生 。 我 们 有 几 个 














大 小 不 同 的 宴会 厅 。 
B: Approximately 75. 大 概 75 人 。 


H I see. Well, our Pearl Room would be big enough. It can accommodate up to 100 people. 
我 明白 了 。 那 么 我 们 的 珍珠 厅 就 足够 大 了 ， 那 里 最 多 可 以 容纳 100 人 。 


O auditorium 礼堂 @ projector 投影 仪 
© video-camera 摄像 机 @rent 租 
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签名 、 留 电话 








A: Good idea. I also need an © and two messengers， 好 主意 。 我 还 
需要 一 名 翻译 和 两 名 通信 员 。 

B: I see. 

明日 了 。 和 您 能 在 这 儿 等 个 名 吗 ? 还 有 ， 请 留 下 您 的 电话 号 码 。 

Your @ and telephone number here, please. 请 您 在 这 里 签名 ， 并 且 留 下 电话 
号 码 。 


Would you please sign here? 请 在 这 里 签名 。 


保证 准备 就 绪 
A: Thank you, sir. Could you come 
and check it? 谢谢 您 ， 先 生 。 您 到 


时 来 检查 一 下 ， 好 吗 ? 

B: OK, thank you. 好 ， 谢 谢 你 。 

Everything will be ready by Saturday afternoon. 周 六 下 午 我 们 会 准备 好 一 切 的 。 
Then Pll have the 9 © before nine-thirty. Is that alright? 那么 
我 会 在 9:30 前 帮 你 把 幻灯 片 放映 机 安装 好 。 这 样 可 以 吗 ? 


询问 设施 

A: 

B: Well, naturally, we can provide audio-visual equipment, for example a television, 
video recorder and © projector, as well as more traditional equipment 
such as a flip chart and white board. © are also provided. We can 
also offer a ©, if this is necessary. 通常 我 们 
可 以 提供 视听 器 材 ， 例 如 电视 机 、 录 像 机 、 多 媒体 投影 仪 。 此 外 还 有 
一 些 传统 的 器 材 ， 如 活动 挂图 和 和 白色 书写 板 。 麦 克 风 也 有 。 如 果 需 要 的 











@ interpreter 翻译 @ signature 签名 @ slide projector 幻灯 片 放映 机 
@ install 安装 @ multi-media 多 媒体 @ microphone 麦克 风 


@ simultaneous interpretation system 同 声 传译 设备 














话 ， 我 们 还 可 以 提供 同 声 传译 设备 。 





We can provide audio-visual equipment, for example a television, video recorder and 
multi-media projector， 我 们 可 以 提供 视听 器 材 ， 例 如 电视 机 、 录 像 机 、 多 媒体 
AL. 
79 


翻译 服务 
A: o 


B: Yes. What can I do for you? 是 的 。 有 什么 需要 帮忙 的 吗 ? 





Could you help me translate the product introduction from Chinese into English? 请 
帮 我 把 这 份 中 文 产品 说 明 书 翻译 成 英语 ， 可 以 吗 ? 
OK. It will take about half an hour. There are some ® business magazines. 好 
的 。 大 约 需 要 半 个 小 时 。 这 里 有 最 近 的 商务 杂志 。 
Thank you for your thoughtfulness. 谢谢 你 想 得 这 么 周到 。 


翻译 人 员 要 求 





























A: I will participate in an © tomorrow. Could you 
help me hire® a e 6? 我 明天 要 参加 一 个 国际 古董 展览 会 。 
你 可 以 帮 我 殿 一 个 临时 性 的 陪同 吗 ? 

B: Yes, Pd like to. 好 的 ， 非 常 愿 意 
为 您 效劳 。 


Italian, please. 意大利 语 的 。 
Man or woman? 男性 还 是 女性 ? 
Man is OK, but woman is better. 男性 也 可 以 ， 不 过 女性 就 更 好 了 。 
I will call our © translation company, and give you a satisfactory answer 
an hour later. 我 马上 给 酒店 下 属 的 翻译 公司 打 电 话 ， 一 个 小 时 后 给 您 一 个 满意 
的 答复 。 


















































@ translation 翻译 @ current 当前 的 

@ international antique exhibition 国际 古董 展览 会 

Ohire FE © temporary 临时 的 

@ escort 陪同 @ subordinate FEN, MBN 
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CHAPTER 1 








Co WE ALAA 


10. 











ROSAS. 

Let me show you to the front desk. 
让 我 来 帮 您 提 行 李 。 

Let me help you with your baggage. 
就 是 这 个 吗 ? 
ls this everything? 

您 有 多 人 少 件 行李 9 

How many pieces of luggage do you have? 
行李 的 件数 正确 吗 ? 
Is this the correct number of bags? 
我 可 以 把 行李 放 企 这 儿 吗 9 
May | put your bags here? 

先生 ， 您 目 己 提 这 个 袋子 ， 好 吗 ? 
Could you carry this bag, sir? 
QE, ERR 

Pm very sorry to hear that, madam. 
DEE 

Your suitcases will be here shortly. 
请 描述 一 下 ， 好 吗 ? 


Could you describe them, please? 

























































































礼宾 服务 


前 台 报 到 
A: ® Follow me, please. 


请 跟 我 来 。 


Isee, thanks. 好 的 ， 谢 谢 。 


帮忙 提 行 李 

A: (Opening the trunk, taking out the baggage and looking at the name on the 
baggage tags) I’m the doorman, Mr. Short. 

《打开 后 备 箱 ， 取 出 行李 ， 看 了 一 下 贴 在 行李 标签 上 的 名 字 ) 我 是 门 

B: It’s so kind of you. 你 真是 太 好 了 。 

May I help you with your luggage, sir? 先生 ， 我 帮 您 提 行 李 ， 好 吗 ? 
Let me help you with your luggage. 让 我 来 帮 您 提 行 李 吧 。 
You are welcome. And please let me carry the bags for you. Follow me this way， 
please. 别 客气 ， 请 让 我 帮 您 提 行 李 。 请 跟 我 这 边 走 。 


所 有 行李 


A: How many bags do you have? 您 总 共有 几 件 行李 ? 

















B: Yes. That’s all. 对 ， 就 这 个 。 


Is this all you have? 这 是 您 所 有 的 东西 吗 ? 
Is this all your baggage? 这 是 您 所 有 的 行李 吗 ? 


询问 行李 总 数 
A: 
B: Just these three. 只 有 这 三 件 。 





How many pieces of baggage do you have? 您 有 几 件 行李 ? 
Two @ and one bag. Is that right? 两 个 旅行 箱 和 一 个 袋子 ， 对 吗 ? 
Yes. That’s all. 是 的 ， 就 是 这 些 。 


4a ke 


@ front desk 前 台 @ suitcase 旅行 箱 
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核对 行李 
A: Here is your room key. 这 是 房间 的 钥 
Bb 
B: Let’s see. Yes, that’s all. 我 看 看 。 对 ， 就 是 这 些 。 


Is this everything, sir? 先生 ， 这 是 所 有 的 行李 吗 ? 
Yes, that’s right. 对 。 





放置 行李 

A: This is your room. After you, sir. 这 
先生 ， 您 先 走 。 | 

B: Sure. Just put them anywhere. 当然 可 以 。 随 便 搁 着 吧 。 

We’re very sorry for the delay, sir. May I put your bags here? * RAL, AA, Wed 
了 一 下 。 我 把 行李 放 在 这 儿 ， 好 吗 ? 
May I put your baggage here? 我 可 以 把 行李 放 在 这 儿 吗 ? 
May I hang® your coat in the @, sir? 我 把 您 的 外 套 挂 进 壁橱 里 ， 好 吗 ? 
Ah, yes. Please do! 嗯 ， 好 的 。 麻 烦 你 了 。 


分 


您 的 房间 。 


a 








旅客 自 拿 行李 


A: I’m afraid the contents might break. 
我 担心 里 面 的 东西 会 破 。 
































Could you take this camera with you, sir? 先生 ， 您 自己 拿 这 台 照 相机 ， 好 吗 ? 


行李 延误 
A: Yes. I’ve been waiting for my bags to be sent up for the last half hour. Where 
are they? 是 这 样 的 ， 我 等 行李 送 上 来 至 少 等 了 半 小 时 ， 行 李 哪 里 去 了 ? 
B: May I have your name and room 























@ hang 悬挂 @ closet 壁橱 


number, please? 女 了 可 以 请 问 您 的 姓名 及 房间 号 码 吗 ? 


We’re very sorry for the ©, madam. I’ll check immediately and call you back. 
女士 ， 对 不 起 ， 耽 误 了 您 的 时 间 ， 我 立刻 检查 并 给 您 回电 。 
This is the Bell Captain. Your bags are on the way now. We’re very sorry for the 
inconvenience. 我 是 服务 生 领 班 。 您 的 行李 正 送 往 您 的 房间 。 很 抱歉 给 您 
带 来 不 便 。 


行李 到 达 时 间 
A: Thank you. When will our baggage arrive? 谢谢 。 我 们 的 行李 什么 时 候 
能 到 ? 
B: Y The bellman is handling them. 
行李 员 正 拿 上 来 呢 。 
Your baggage will be sent up ina little while. 您 的 行李 过 一 会 儿 就 送 上 来 。 
Very well. 非常 好 。 








B: The suitcases are pale leather and the shoulder bag is dark brown. 旅行 箱 是 
浅 色 皮 质 的 ， 手 提包 是 深 咖啡 色 的 。 


Could you give me a description of your case? 您 能 描述 一 下 您 的 箱子 吗 ? 
It’s like this. It’s square® with a leather cover. Yes, I remember, there is a green 
string around the handle. That’s right， 那 个 箱子 是 这 样 的 : 正方形， 皮革 面 。 对 
了 ， 我 记 起 来 了 ， 有 一 根 绿 绳子 绕 在 提 手 上 。 
Could you describe the jacket, please? 请 您 描述 一 下 那 件 夹克 ， 好 吗 ? 
Yes, it’s a 9 j © with a brown checked lining. 那 是 件 米 黄色 的 
TERA, EGA Ww EBT PAR. 








@ delay 延期 ， 辽 搁 @ square 正方 形 的 
© beige 米黄 色 的 © corduroy jacket 灯芯 绒 夹 克 
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CHAPTER] 礼宾 服务 

















你 一 定 要 会 说 的 场景 名 


10. 


11. 








我 想 了 解 一 下 行李 寄存 的 信息 。 
| want to know something about left-luggage. 
寄存 如 何 收费 呢 ? 

How much does it cost? 

您 有 几 件 行李 要 寄存 9 

How many pieces of baggage do you want to leave? 
顺便 问 一 下 ， 您 的 行李 中 有 危险 物品 吗 9 
By the way, are there any dangerous goods in your baggage? 
您 介意 我 检查 您 的 箱子 吗 9 
Do you mind my going through the contents of the trunk? 
提取 行李 时 ， 您 需要 出 示 行李 寄存 单 。 

You have to show them to claim your baggage. 

您 记得 牌子 的 号 码 或 闫 色 吗 ? 

And do you remember the tag’s number or color? 

对 不 起 ， 让 您 人 等 了 。 

Sorry to keep you waiting. 

请 把 出 入 证 给 我 看 看 ， 好 吗 ? 

Will you show me your key card, please? 

到 时 候 我 该 到 哪里 领取 袋子 呢 9 
Where can | pick up my bag? 

东西 适合 放 进 这 种 大 小 的 柜子 吗 ? 


Will the object fit into the box of this size? 


























































































































寄存 须知 
A: 
B: Go ahead, please. 请 讲 。 | | | | | 
Can I have anything here? 任何 行李 都 可 以 在 这 儿 寄 存 吗 ? 
No. Dangerous articles® such as guns, radi ® articles shouldn’t be left here. We 
suggest that you keep valuable things with you. 不 是 这 样 。 危 险 品 不 能 寄存 ， 如 
枪支 、 放 射 性 物品 。 贵 重 物品 最 好 随身 携带 。 
What about the cles©? BRM? 
Fragile articles must be ©., Otherwise, our office is not responsible for any 
damage. 易 碎 品 寄存 时 要 声明 ， 否 则 我 们 对 损坏 不 予 负责 。 


寄存 收费 

A: 

B: It ® the size of your baggage. I mean in which box or on which 
shelf your baggage is ©, For example, if your baggage is put in one 
small size box, you have to pay 15 Yuan for each four hours. You can look at 
the prices here on the wall for the detailed information. Do you want to leave 
your baggage? 这 得 看 行李 的 大 小 。 也 就 是 说 看 您 的 行李 可 存放 在 哪 号 
柜 里 或 哪个 架 上 。 比 如 ， 您 的 行李 可 放 在 小 号 柜 里 ， 寄 存 费 是 4 小 时 内 

15 元 。 关 于 详细 的 情况 ， 您 可 看 墙 上 的 租价 表 。 您 要 寄存 行李 吗 ? 

If you pick up your baggage within 4 hours, you have to pay 25 Yuan. 如 果 您 在 4 小 
时 内 取 走 行李 ， 需 要 付 25 元 。 

How about the overtime charge? 超时 如 何 收费 呢 ? 


For one middle size box, 10 Yuan will be added to the basic price for less than 4 
extra hours. 一 个 中 号 柜 ， 如 果 超 时 在 4 小 时 之 内 ， 加 收 10 元 。 













































































寄存 行李 时 
A: Good moming. Can I leave my baggage here? 上 午 好 ， 这 里 可 以 寄存 行李 吗 ? 








@ article 物品 @ radioactive 放射 性 的 
© fragile article 易 碎 物 品 @ declare 声明 
© depend on 取决 于 @ deposit 存放 
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I’ll take them out no later than 16:00. 我 会 在 16 点 前 取 走 。 
Two suitcases. 两 个 行李 箱 。 


贵重 或 易 碎 物品 
A: OK. Let me look at your baggage. They will need two middle size boxes. 
好 的 ， 我 看 看 您 




















O 
Ul 














号 柜 里 。 





的 行李 ， 您 的 行李 需 放 在 两 个 


B: No, there aren’t any dangerous goods or any fragile articles. How much do I 





Certainly, madam. Is there anything valuable or in your bag? 好 的 ， 女 
士 。 请 问 袋子 里 有 没有 贵重 物品 或 易 碎 物品 ? 
No. 没有 。 


检查 行李 
A: I see. According to the hotel rules, the luggage for nights must be checked. 
好 的 。 根 据 宾馆 





的 规定 ， 行 李 过 夜 必须 检查 。 





Oh, here is a bottle of whiskey. I’m afraid you have to take it out. It’s °. 
哦 ， 这 里 有 一 瓶 威士忌 ， 恐 怕 您 得 拿 出 来 ， 它 是 易 燃 物 。 
I’m sorry. I don’t know. Is there any other things against the hotel rules? 对 不 起 ， 
我 不 知道 。 还 有 什么 物品 是 违反 宾馆 规定 的 ? 
I’m afraid the ® is a fragile object and the watch is also a valuable thing. 
恐怕 这 瓷器 是 易 碎 物品 ， 这 手表 是 贵重 物品 。 
It doesn’t matter. I’ll take them out. Is everything ready? 没关系 ， 我 拿 出 这 些 吧 。 
这 样 行 了 吗 ? 


@ breakable 易 碎 的 @ combustible 易 燃 的 
© procelain 瓷器 


寄存 单 
A: Thank you. These are your ©, Please keep them carefully. 
谢谢 。 这 是 您 的 行李 寄存 单 ， 

















请 收 好 。 
B: Thank you. 谢谢 。 





Show the tags and receipt when you ® your trunk. Have a good journey! 取 行 
李 时 要 出 示 行李 牌 和 收据 。 祝 您 一 路 顺风 . 
You have to show the receipt to claim your baggage. 提取 行李 时 ， 您 需要 出 示 寄 
存单 。 
You can enter after you finish your food over there or store your food here. You can 
get back your things by this check document when you leave. 你 可 以 在 那 边 吃 完 
进去 ， 或 把 食物 寄存 在 这 里 。 走 的 时 候 赁 这 张 寄存 单 拿 回 你 的 东西 。 
Certainly, sir. May I have your tag, please? 好 的 ， 先 生 。 请 把 取 物 牌 给 我 ， 好 吗 ? 
Thank you. Here is your tag #33. 谢谢 。 这 是 您 的 33 号 取 物 牌 。 


遗失 行李 牌 

A: I’m sorry. I’ve lost my tag and receipt. What can I do about it? 非常 抱歉 ， 
我 遗失 了 行李 牌 和 收据 ， 怎 么 办 ? 

B: I see. What is your baggage? 

color? 我 知道 了 。 您 的 行李 是 什么 ? 

I see, sir. Do you remember the tag’s number or color? 我 知道 了 ， 先 生 。 您 记得 
牌子 的 号 码 或 颜色 吗 ? 
I’m afraid not. I think it was blue but I’m not sure. Bla Hide Ty. KMAR E 
的 ， 但 是 我 不 确定 。 


让 您 久 等 了 
A: Pll check it for you... I’ve found it. Is this yours? 
我 来 为 您 查 一 查 …… 7 。 我 找到 了 ， 是 这 个 吗 ? 








B: Yes, itis the right one. 是 的 ， 正 是 这 个 。 


Just a moment, please. I’ll check for you. Thanks for your waiting, sir. Is this your 





© baggage deposit receipt 行李 寄存 单 @fetch W 
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jacket? 请 稍 等 ， 我 帮 您 查 查 。 让 您 久 等 了 ， 先 生 。 这 是 您 的 夹克 吗 ? 
That’s the one. Sorry for all the trouble. 就 是 这 件 ， 抱 歉 给 您 添 麻烦 了 。 


出 示 证 件 
A: 
B: Here itis. 给 你 。 
May I see some tion®, please? 我 可 以 看 一 下 您 的 身份 证 明 吗 ? 


Well, here’s my card but why all the questions? 哦 ， 这 是 我 的 名 片 ， 你 为 什么 要 
问 这 些 问题 呢 ? 


晚 取 行 李 
A: This © is open until 9 p.m. 本 寄 物 处 开放 到 晚上 9 点 。 
B: Oh, dear! I won’t be back until about 10:30 tonight. 
糟糕 ! 我 今 晚 10 点 半 左 右 才 回 来 。 
We will transfer your bag to the lobby floor cloakroom. You may ® it there, madam. 
我 们 会 将 您 的 袋子 转交 给 一 楼 大 厅 的 寄 物 处 。 女 士 ， 您 可 以 去 那儿 领取 。 
I see. Thanks a lot. 我 知道 了 ， 非 常 感谢 。 


























使 用 保险 柜 
A: Yes. I’d like to use a safety deposit box. 我 想 使 用 保险 柜 。 
B: 


Thank you. 谢谢 。 

If you would like to use the contents during the period of use, please come here in 
person. After . © your signature, we will open the box. 44M AEH, & 
若 想 取 用 里 面 的 物品 ， 请 亲自 前 来 。 确 认 您 的 签名 之 后 ， 我 们 就 会 打开 柜子 。 

I see. Thank you. 我 知道 了 ， 谢 谢 。 





@identification 身份 证 明 @ cloakroom 寄 物 处 
© withdraw WE © confirm 确认 
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CHAPTER 1 





礼宾 服务 








Dy 你 一 定 要 会 说 的 场景 句 


. 我 在 哪里 





我 想 买 一 块 手表 ， 最 好 去 什么 地 方 ? 


Pd like to buy a watch. Where's the best place to go? 








对 不 起 , ì 


























问 这 附近 有 电影 院 吗 9 


Excuse me; is there a cinema near here? 











打扰 了 ， 我 怎么 去 广州 国际 会 展 中 心 9 

Excuse me; how can | get to the Guangzhou International Conference 
& Exhibition Center? 

您 可 以 到 中 关 村 的 商场 去 看 看 。 

Try the market in Zhongguancun. 

它 位 于 中 原 路 。 
lt's located on Zhongyuan Road. 

您 可 以 乘 27 路 电车 在 四 川路 下 车 。 

You can take No. 27 Trolley Bus and get off at Sichuan Road. 












































X: 














问 我 们 


= 








可 以 搭 出 














车 过 去 吗 9 

















Shall we take a taxi? 
寄 到 上 海 需要 多 少 天 9 
How long does it take for this to arrive in Shanghai? 


























IREI 60 港 元 。 


It's one hundred and sixty Hong Kong dollars, please. 




















可 以 购买 








a 














Where can | get the stamps? 
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买 手表 
A: Good morning, sir. May I help you? 先生 ， 早 上 好 ! 有 什么 可 以 帮 您 的 吗 ? 














The best place is Xidan. There are many ihe spline colorful watches there. The prices 
are not high as well. It’s about 20 minutes by taxi from here， 最 好 去 西单 ， 那 儿 有 许 
多 商店 卖 各 种 颜色 的 手表 ， 价 格 也 不 贵 。 从 这 儿 乘 出 租车 去 大 约 需要 20 分 钟 。 
That sounds fine. Thanks a lot. "TARA, UH. 
You’re welcome, sir. 不 客气 ， 先 生 。 





B: So you are a stranger here. 您 对 这 一 带 很 陌生 吧 。 





© Go straight along this street to the traffic lights. Then turn right. A short way along 
the right, and you'll see it. MARAH-HASAAITA, Rema, HAW 
走 一 会 儿 您 就 看 到 了 
What’s the name of the cinema? 那 是 什么 电影 院 ? 
Shanghai Guangming Cinema. You can walk there within 10 minutes， 上 海光 明 电 
影院 。10 分 钟 之 内 您 就 能 走 到 。 


去 国际 会 展 中 心 

A: 

B: Do you mean the new © in Pa Zhou? 您 指 的 是 亚洲 的 新 交易 
会 吗 9 
会 吗 ? 


When you go out of the main entrance, turn right and go along the street. After about 
2 minutes’ walk you’ll see a metro entrance. You take Line 2 toward Pa Zhou, and 
get off at the Xin Gang East Station. Take the “A” Entrance, and you’ll get to the 
Exhibition Center， 您 从 酒店 的 正门 出 去 ， 然 后 向 右 扬 。 走 大 约 2 分 钟 以 后 ， 您 
会 看 到 一 个 地 铁 口 。 您 来 2 号 线 往 琶洲 方向 行驶 的 地 铁 ， 在 新 港 东 站 下 车 ， 走 
A 出 口 ， 您 就 到 会 展 中 心 了 . 


@ trade fair 交易 会 


买 电 脑 


A: Where’s a good place to buy computers? 请 问 到 哪里 买 电脑 比较 好 ? 
B: 





You can take a bus, but a taxi is easier. 您 可 以 乘 公交 车 去 ， 不 过 乘 出 租车 更 方便 。 
Could you please write down the address in Chinese? 你 能 不 能 用 中 文才 我 写 下 那 
里 的 地 址 ? 

Sure...Here, show this to the taxi driver. 没 问 题 …… 这 个 给 您 ， 拿 给 出 租车 司机 
看 就 行 了 。 


银行 位 置 
A: Can you tell me where the bank is? 你 能 告诉 我 银行 在 哪里 吗 ? 
B: 























It’s just near the post office. 它 就 在 邮局 附近 。 
It’s beside the square. 它 就 在 广场 旁边 。 








KEAN 
A: Good morning. Excuse me, but could you tell me how to get to the 
Friendship Store? I can’t find the o on the map. 早上 好 。 打 扰 一 














下 ， 你 能 告诉 我 怎样 才能 到 友谊 商店 吗 ? 我 在 地 图 上 找 不 到 友谊 商 
店 的 具体 地 点 。 


B: Yes, of course. Our hotel is located on Mingyuan Road in the western 








® of Shanghai. But the Friendship Store is within easy reach. 

Go ahead along the 
road and turn left at the first crossing. Then go straight on until you find the 
second crossing. At the corner of the street, you’ll find the shop. 当然 可 以 。 
我 们 宾馆 坐落 在 上 海 西 部 市 区 的 明 园 路 ， 但 是 友谊 商店 离 这 边 也 很 
近 。 治 着 四 川路 一 直 走 ， 在 第 一 个 
十 字 路 口 左 转 。 然 后 一 直 走 ， 很 快 您 就 会 看 见 第 二 个 十 字 路 口 。 在 街 







































































Q exact spot 具体 地 点 @district 地 
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HAASAN, Reise AG o 
You may go there by train. Here is the @. 你 可 以 坐 火 车 去 ， 这 是 列车 时 刻 表 。 





乘 出 租车 

A: It seems too complicated. We’ ll get lost, I’m afraid. Wr 
起 来 太 复杂 ， 我 担心 我 们 会 迷路 。 

B: No problem. 没 问题 。 


Could you order a taxi for us? 麻烦 你 帮 我 们 叫 一 辆 出 租车 。 

Yes, I’d be glad to. (Asking the bellman to call a taxi for the two guests.) By the way, 
the Friendship Store is near some 8, which are alive with activity. They 
are well-known even abroad and much © by foreign guests. If you’re 
interested in them, you might go there and have a cup of coffee. #749. (让 行李 员 
帮 这 两 个 客人 叫 出 租车 。) 顺便 提 一 下 ， 友 谊 商店 附近 有 几 个 很 热门 的 景点 。 
即使 在 国外 ， 它 们 也 很 出 名 ,很 多 外 国 游客 赞赏 不 已 。 如 果 你 们 有 兴趣 ， 不 妨 
去 看 看 ， 还 可 以 喝 杯 咖啡 。 


航空 邮寄 时 间 
A: Certainly, madam. Would you like to send it by airmail or surface mail? ~4 
然 可 以 。 您 要 用 航空 还 是 海运 邮寄 ? 
B: By airmail, please. VA 
IPEER 6 
B® Since you send it by airmail, it will take about five days. 既然 您 用 航空 邮寄 ， 大 约 
需要 5 天 。 
How much is it to Shanghai? 这 个 寄 到 上 海 要 多 少 钱 ? 
[ll weigh it for you...It weights 2 kilos, and will cost 72 Hong Kong dollars. 我 帮 
您 称 称 看 …… 重 2 千克 ， 邮 费 72 港 元 ， 
That’s expensive! Could you charge it to my room bill then? AT! 请 记 在 我 的 
客房 账单 上 ， 好 吗 ? 
Certainly, madam. I’ll need your signature and room number, please. 好 的 ， 女 士 。 
需要 您 的 房间 号 码 和 签名 




















— 


@ timetable 时 刻 表 @ scenic spot 景点 
© appreciate 欣赏 
















CoC 


A: By express mail, please. 特快 速递 到 。 0000 
B: Just a minute. I'll weigh it for you. It’s one hundred and sixty Hong Kong 
dollars, please. 请 等 一 会 儿 ， 让 我 称 一 下 邮包 的 重量 。 邮 费 是 160 港 元 。 


That’s alright. How much does it cost to send a letter by air to the United States? 好 




















的 。 寄 往 美国 的 航空 邮件 邮费 是 多 少 ? ŤýġűOůüaaaa 
For a standard letter, it’s two dollars and forty cents, Sir， 标 准 信件 收费 是 2 美元 40| | 
| 半分 ,先生 eee 





me ; 


A: Where can I get the stamps? 我 在 哪里 可 以 购买 邮票 ?| 
B: You can get them here. 我 们 这 里 就 出 售 。 


That’s great. Then could you give me three, please? 大 好 了 ， 那 么 ， 给 我 3 张 邮 
票 ， 可 以 吗 ? 
Yes, sir. Here you are. 当然 可 以 。 这 是 您 的 邮票 ， 先 生 。 




















CHAPTER] 礼宾 服务 


Dy 你 一 定 要 会 说 的 场景 条 


1， 我 们 这 儿 有 全 套 一 流 的 餐厅 和 酒吧 。 
There’s a full range of top-class restaurants and bars, of course. 

2. 那么 有 哪些 残疾 人 设施 ? 
How about disabled facilities? 

3. 穿 过 大 厅 一 直 走 ， 咖 啡 厅 就 在 电梯 的 左边 。 
Go straight across the lobby and the coffee shop is next to the lift on 
the left. 

4. MAUL, tebe, FH. 
It’s just over there next to the stairs, sir. 

5 是 阳光 和 餐厅 蚂 ， 先 生 ?9 
The Skylight Restaurant, sir? 

可 ， 中 和 餐厅 在 哪儿 ?9 
Excuse me; where is the Chinese restaurant? 

7. 请 问 商 务 中 心 在 哪里 ? 
Excuse me; where is the business center? 

8. 抱歉。 请 问 游泳 池 在 哪里 9 b 


Excuse me; how can | get to the swimming pool y" he 
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介绍 酒店 设施 

A: Could you tell me something about the facilities in your hotel? 你 能 给 我 介 
绍 一 下 酒店 的 设施 吗 ? 

B: Of course, sir. 
当然 可 以 ， 先 生 。 


We have © fitness and beauty facilities, including a health center and e 





and a beauty salon. There are also a full-size swimming pool, and tennis and 

ts9 as well. 我 们 有 许多 健身 和 美容 设施 ， 包 括 健身 中 心 、 桑 拿 房 和 美容 
院 。 还 有 一 个 标准 游泳 池 ， 以 及 网 球场 和 壁球 场 。 
You can look up the directory for information about room service and how to use the 
facilities in your room. 从 客房 指南 中 您 可 以 了 解 客房 服务 项 目 和 怎样 使 用 客房 


设施 。 


残疾 人 设施 
A: OK. You see, my husband’s in a o, 
不 错 。 是 这 样 ， 我 丈夫 是 坐 轮椅 的 。 


B: Er, what do you mean? Wu, KARRE? 





Well, do you have ramps as well as stairs? In some hotels, my husband has real problems. 


是 这 样 的 ， 你 们 除了 楼 梯 还 有 坡 道 吗 ? 在 有 些 酒店 ， 我 丈夫 就 很 不 方便 。 


Mm. Yes, I understand, madam, but I’m afraid there are no ® for 
disabled guests. 嘿 ， 我 懂 了 ， 夫 人 。 很 抱歉 ， 我 们 没有 可 以 供 残疾 客人 使 用 的 
专门 设施 。 
咖啡 厅 


A: Excuse me; could you tell me where the coffee shop is, please? 打扰 一 下 ， 
你 能 告诉 我 咖啡 厅 在 哪里 吗 ? 
B: Certainly, sir. 
You can’t miss it， 好 的 ， 先 生 。 




















@extensive ABA @ sauna 桑拿 
© squash court 壁球 场 @ wheelchair 轮椅 
@ special facility 专门 设施 
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Tor o ee 


Excuse me. Where’s the coffee shop? 对 不 起 ， 请 问 咖啡 厅 在 哪里 ? 
The coffee shop is on the first floor of the north building. Take the hallway to the left, 








and pass the front desk to the stairs. Go down the stairs and continue along to the 
next set of stairs. Go up these stairs and the coffee shop is on the left. 咖啡 厅 在 北 楼 
的 1 楼 。 沿 着 这 条 走廊 左 转 ， 通 过 前 台 到 达 楼 梯 口 ， 下 楼 ， 继 续 往 前 走 ， 到 达 
另 一 个 楼 梯 口 ， 上 楼 ， 咖 啡 厅 就 在 左边 。 

Turn right out of the lift and it’s at the end of the corridor. 出 了 电梯 右 转 ， 在 走廊 
的 尽头 。 


旅游 询问 处 

A: Yes, where’s the Tour Desk, please? I know it’s in the lobby somewhere, but I can’t 
find it. 请 问 旅 游 询问 处 在 哪里 ?我 知道 在 大 堂 里 ， 可 是 就 是 找 不 到 。 

B: The Tour Desk, sir? 旅游 询问 处 吗 ? 























Ah, thank you. I didn’t see it there. 啊 ， 谢 谢 你 。 我 刚才 没 看 到 。 
You’re welcome, sir. 不 用 谢 ， 先 生 。 


餐厅 
A: Thank you. What about the restaurant? Where’s that? 谢谢 。 那 餐厅 呢 ? 在 
哪 边 ? 
B: 





Ah, the Skylight Restaurant’s on the third floor. Turn left out of the lift and it’s at the 
end of the corridor. 啊 ， 阳 光 餐 厅 在 3 楼 。 出 了 电梯 左 转 ， 在 走廊 的 尽头 。 


中 餐厅 
A: 
B: Pll show you the way myself. 我 来 领 你 们 去 。 


Excuse me. But where is the restaurant? 对 不 起 ， 请 问 餐 厅 在 哪里 ? 
On the first floor. We have a Chinese restaurant and a western one. Which one do you 
prefer? 在 1 楼 。 我 们 有 中 餐厅 和 西餐 厅 ， 您 喜欢 哪 一 个 ? 



























I like Chinese food. 我 喜欢 中 餐 。 
Then you go down the stairs. The Chinese Restaurant is at the eastern side of the 


lobby. 那 您 下 楼 。 中 餐厅 在 大 堂 东边 。 





商务 中 心 


A: Excuse me; where is the business center? 请 问 商务 中 心 在 哪里 ? | 
B: It’s on the fourth floor. Please take the elevator in the lobby and then turn 
right. It is at the end of the corridor®. But sir, I’m afraid it is closed. 在 4 楼 。 
请 乘 大 厅 电 梯 上 4 楼 ， 然 后 右 转 ， 商 务 中 心 在 走廊 尽头 。 但 是 先生 , REE 
MOMMA. 
What! Doesn’t it provide 24-hour service? 什么 ”这 里 不 提供 24 小 时 服务 吗 ? 
I’m sorry, sir. The business center is open until eleven at night. Now it is already half 
past eleven. 对 不 起 ， 商 务 中 心 只 开放 至 晚上 11 点 ， 现 在 已 经 11 点 半 了 。 

















游泳 馆 


~ 





A: Excuse me; how can I get to the swimming pool from here? k. W| o ooo 
泳池 在 哪里 ? kñŤżŤėOėOòùüaüaüaaa 
B: Just take the elevator up to the top floor. 乘 这 个 电梯 到 顶楼 就 可 以 了 。 | 


You can’t miss it. After you get out of the elevator, just follow the signs. Next to the) | 


ool, there’s also a sauna, one exercise room and changing rooms. 您 一 定 会 看 到 
p! 


的 。 您 出 电梯 之 后 ， 跟 着 路 标 走 就 行 了 。 游 泳池 旁边 还 有 桑拿 浴室 、 健 身 房 和 | 
更 衣 间 。 | 
OK. Thank you very much. 449, 谢谢 您 ! 5 








You’re welcome. And enjoy your swim. 不 客气 。 祝 您 游泳 愉快 ! 





@ corridor 走廊 
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Be 你 一 定 要 会 说 的 场景 句 


15. 


16. 
17. 
18. 
19. 


20. 





客房 预订 部 |! Room Reservations. 

皇家 酒店 。 我 能 为 您 服务 吗 ? Royal Hotel. Can | help you? 

我 查 一 下 有 没有 空房 。 | have to check if there is a room available. 

对 不 起 ， 我 们 已 经 客 满 了 。 Sorry, we have no vacant (spare) room for you. 
现在 我 能 问 一 下 您 的 名 字 吗 9 Now could! have your name, please? 
先生 ， 您 要 什么 样 的 房间 ?What kind of room would you like, sir? 

您 打算 住 多 久 ? How long will you be staying? 

几 个 人 住 ? And for how many people? 

到 目前 为 止 ， 这 是 最 便宜 的 套房 。 


This is the least expensive suite we have at the moment. 



















































































. 您 喜欢 什么 样 的 房间 ?Which kind of room would you prefer? 
. 要 订 在 什么 时 候 ? Which date would that be? 

. 您 将 何 时 到 达 ? What time will you be arriving? 

. 现行 房 费 是 50 美 元 一 天 。 The current rate is $50 per night. 

. 可 以 节省 大 约 35 美 元 。 















































There would be a saving of about thirty-five US dollars. 
100 元 一 天 ， 包 括 供暖 费 但 不 包括 服务 费 。 
It is one hundred Yuan a day including the heating fee, but excluding the 




















service charge. 

我 听 说 你 们 酒店 正在 打折 。 fm told your hotel is offering a discount now. 
不 ， 不 可 能 。 No, that’s not possible. 

我 想 取消 已 经 预订 的 房间 ， 因 为 旅游 计划 有 所 改变 。 
Fd like to cancel a reservation, for the travel schedule has been changed. 
你 好 。 我 想 更 改 我 预订 的 从 6 月 20 日 到 6 月 23 日 的 房间 。 
Hi, Pd like to change my reservation from June 20 to June 23. 

我 们 盼望 下 周 日 见 到 您 。 And we look forward to seeing you next Sunday. 
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自 报 家 门 
A: Good afternoon. 下 午 好 ! 
B: Pd like to book a double room for Tuesday next week. 我 想 预订 一 间 下 周 
二 的 双人 房 。 


Advance Reservations. Can I help you? 酒店 预订 。 有 什么 可 以 为 您 服务 的 吗 ? 
Yes, I’d like to book a single room with a bath from the afternoon of October 4 to the 
morning of October 10. 是 的 。 我 想 预 订 一 间 带 浴室 的 单 人 房 ， 时 间 是 从 10 月 4 
号 下 午 至 10 月 10 号 早上 。 


提供 服务 
A: 
B: Yes. I need a room for three days from May 2 to May 4. Do you have any 
0? 我 想 订 一 个 房间 ，5 月 2 号 到 4 号 ， 请 问 你 们 还 有 空房 吗 ? 

Can I help you? 我 能 帮 您 吗 ? 
Good morning, sir. Can I be of service to you? 早 安 ， 先 生 。 我 可 否 为 您 效劳 ? 
What can I do for you? 需要 我 帮忙 吗 ? 
Is there anything I can do for you? 有 什么 能 为 您 效劳 的 吗 ? 








查看 有 无 空房 
A: Yes. I need a room for three days from May 2 to May 4. Do you have any 
vacancies? 我 想 订 一 个 房间 ，5$ 月 2 号 到 4 号 ， 请 问 你 们 还 有 空房 吗 ? 


B: Please wait a moment. 请 稍 等 ， 














PI contact the Front Desk and see if there is a room available. 我 与 前 台 联 系 一 下 ， 
Could you hold the line please? I’ll check the room availability... 请 别 挂 电话 ， 我 
来 查 查 有 没有 空房 …… 





预订 已 满 
A: Have you any vacant (spare) room in the hotel? 旅馆 有 空余 房间 吗 ? 
B: But I can recommend you to 





Q vacancy 2 
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the Orient Hotel where you may get a spare room. 


但 是 我 HJ 以 介 绍 您 去 东方 饭 ] 店 ， z 里 有 空余 的 房间 









































图 I’m sorry, sir. We are fully booked that day. 对 不 起 ， 先 生 ， 我 们 那天 的 房间 已 经 
订 满 了 。 


I’m sorry, sir. Our hotel rooms are all booked at this moment. We have no vacancy. 


对 不 起 ， 先 生 。 我 们 已 经 客 满 ， 没 有 空房 间 。 
We don’t have any vacancies for that day. 那天 我 们 没有 空房 了 。 


询问 姓名 
A: 
B: My name is John Deep. 我 叫 约翰 。 迪 普 。 
Would you kindly spell that for me? 您 能 拼 一 下 吗 ? 
That is J-o-h-n D-e-e-p. J-o-h-n D-e-e-p. 
May I have your name? 请 问 您 的 名 字 ? 

















房间 要 求 
A: 
B: I’dlike a suite with an ocean view, please. 我 想 要 一 个 可 以 看 到 海景 的 套房 。 
9 Id like to book a double room for Tuesday next week. 我 想 订 下 周二 的 双人 房间 。 
What kind of room would you like (prefer)? 您 想 要 什么 样 的 房间 ? 
Do you want a single room or a double room? 您 想 要 单 人 房 还 是 双人 房 ? 
Would you like a room with a bath or 07 你 想 要 带 浴 红 还 是 淋浴 的 房间 ? 








居住 期 限 
A: 
B: We’ll be leaving on Sunday morning. 我 们 将 在 星期 天 上 午 离开 。 























How long do you plan to stay here? 您 打算 住 多 久 ? 
For how many nights? 您 要 住 几 个 晚上 ? 
Thank you. How many nights would you like to stay? 谢谢 。 您 预计 在 此 住 几 个 
晚上 ? 
How long do you ® stay in this hotel? 您 准备 在 此 住 多 久 ? 


@ shower 淋浴 @ intend to 打算 


住宿 人 数 
A: Do you have a room in early August? 8 月 初 有 空房 间 吗 ? 
B: Yes, we do. 有 。 

















How many people are there in your party? 你 们 一 起 有 几 个 人 ? 
There’re only two of us. Just my wife and me. 只 有 两 个 人 。 我 夫人 和 我 。 


套房 


A: Oh, I see. Then do you have anything less expensive? 我 明白 了 。 那 么 你 
们 是 否 还 有 其 他 便宜 一 点 的 套房 ? 











Well, then you should consider a suite. We have some very nice ones at US $220 a 
night. 那样 的 话 ， 您 应 该 考虑 套间 。 我 们 有 很 好 的 套间 ， 每 晚 220 美 元 。 
What do the suites include? 套间 都 包括 什么 ? 
Each has a single bedroom with a sitting room and bathroom. 每 个 套间 有 单 人 卧 
室 、 客 厅 和 浴室 。 


选择 房间 
A: 
B: A double room, please. 请 给 我 一 间 双 人 房 。 
We have a twin at HK $1,000 and at HK $1,500. Which would you prefer? 
我 们 有 1 000 港 元 和 1 500 港 元 的 两 张 单 人 床 房 间 ， 您 喜欢 哪 一 种 ? 
I'll take the one at HK $1,000. 我 订 1 000 港 元 的 那 一 种 。 


订房 时 间 
A: 
B: For the night of April 18th for one night. 订 4 











T 





18 日 一 个 晚上 。 


And the date of the reservation? 房间 预订 的 日 期 呢 ? 
From June 10th, for 3 days. 从 6 月 10 日 起 ， 共 3 天 。 








a 


Osuite 套间 
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到 达 时 间 
A: 
B: Tomorrow afternoon. 明天 下 午 。 





What time do you expect to arrive? 您 什么 时 间 入 住 ? 


有 关 房 费 
A: What is the rate, please? 请 问 房 费 是 多 少 ? 
B: 
For a single room the price would be 35 dollars. 单 人 房 的 价格 是 35 美 元 。 


There’s a © for children. 儿童 可 以 减 价 。 
It’s RMB 400 per night. 每 晚 400 元 。 


价格 比较 

A: What is the difference in price compared to two connecting double rooms? 
与 两 人 连通 房间 比 ， 在 价格 上 有 什么 区 别 ? 

B: 








What’s the price difference? 两 种 房间 的 价格 有 什么 不 同 ? 
A double ® is 140 dollars per night; one with a rear view is 115 
dollars per night. 一 间 双 人 房 朝阳 面 的 每 晚 140 美 元 ， 背 阴 面 的 每 晚 115 美 元 。 


房价 包括 费用 


A: What services come with that? 这 个 价格 包括 哪些 服务 项 目 呢 ? 
B: 





OK, Pll take it. By the way, does the price include breakfast? 那 好 吧 ， 我 就 预订 它 
T. 顺便 问 一 下 ， 房 价 是 否 包 括 早餐 ? 


打折 
A: That’s a little high. 价格 有 点 高 。 











@ reduction 减 价 © room with a front view 阳 面 房间 

















B: Yes, we were, but the offer ended yesterday. I’m sorry. 是 的 ， 但 打折 昨天 
就 结束 了 。 很 抱歉 。 

Do you give a © if I stay here more than one week? 住 一 星期 或 一 星期 以 
上 你 们 给 优惠 吗 ? 
Yes, we give a 5% discount for one week, 10% for two weeks and over. 有 ， 住 一 星 


期 有 5% 的 折扣 ， 住 两 星期 和 两 星期 以 上 有 10% 的 折扣 。 








不 能 改变 日 期 

A: Could you hold the line, please? Pll check our room availability for that 
day... Thank you for waiting, sir. I’m afraid our hotel is fully booked that 
night. Is it possible for you to ies your reservation date? Waj, F 
要 碍 一 下 那天 的 空房 间 ……: LEAST, wÆ, AEA AI EAA 
已 经 登记 和 额 满 ， 您 能 否 换 一 sae 日 期 ? 






































B: 

We might have 18®, Could you call us again closer to that date? 或 许 有 
人 会 取消 预约 ， 请 您 在 接近 那个 日 期 时 再 打 电 话 来 ， 好 吗 ? 
Sure, but if you do have any cancellations, could you let me know as soon as 
possible? 好 的 ， 如 果真 有 人 取消 ， 能 不 能 尽快 让 我 知道 呢 ? 
I’m very sorry, sir, but we are unable to do that. We would appreciate it very much if 
you could call us instead. Æ, AP HAH, RTRA. to Rew RAT 
话 来 ， 我 们 将 非常 感激 。 

取消 预订 


A: Room Reservations. What can I do for you? 客房 预订 处 。 我 可 以 帮 您 做 
ANE? 





Thank you, madam. I will cancel the reservation for June 10th for 3 days. We look 
forward to another chance to serve you. 谢谢 您 ， 女 士 。 我 将 取消 6 月 10 日 起 3 天 
的 预订 。 欢 迎 下 次 光临 。 


@ discount 折扣 @ cancellation 取消 预订 
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4 更 改 预订 
ee A: Hi, I'd like to change my reservation from June 20 to June 23. 你 好 。 我 想 
ee 更 改 我 预订 的 从 6 月 20 日 到 6 月 23 日 的 房间 。 
B: OK. May Ihave your name, please? 好 的 ， 您 叫 什 么 名 字 ? 
Se Oh, according to our records you booked a single room from June 20 to June 23. 
-------- What seems to be the problem? 噢 ， 根 据 我 们 的 记录 ， 你 预订 了 6 月 20 日 至 6 月 23 
-------- 日 的 一 个 单 人 房间 。 有 什么 问题 吗 ? 
-----=-- Well, Pd like to change the date from June 20 to 25, and make that for two singles 
pT instead of one. 我 想 把 日 期 从 6 月 20 日 延至 6 月 25 日 ， 并 且 要 两 个 单 人 房间 ， 而 
-------- 不 是 一 个 。 
-------- Let me see. Yes, that can be arranged. Two single rooms from June 20 to 25 under 
Se the name of® Helen Carter. 让 我 看 看 。 是 的 ， 可 以 安排 。 以 海伦 。 卡 特 的 名 义 
2 预订 两 个 单 人 房间 ，6 月 20 日 至 6 月 25 日 。 

”| Yes, thanks alot. 是 的 ， 多 谢 。 J 

| 期 待 光 临 

a 

= A: We’ll be there next Sunday morning. 我 们 将 在 下 个 星期 天 上 午 到 达 。 
aa B: And we look forward to seeing you next Sunday. 我 们 盼望 下 周 日 见 到 您 。 
ios Certainly, sir. Our check-in time is after 1:00 p.m. We look forward to seeing you. 
ey 3709. PNG BUN RAFF RL. AME AE. 





i 





aman 


@ under the name of 以 ……: 的 名 义 
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By 你 一 定 要 会 说 的 场景 句 














1.， 我 们 是 否 在 这 里 办 理 入 住 手续 ? 
Do we check in here? 
2 我 是 否 可 以 代 他 们 填写 9 
Could | fill in all the forms on their behalf? 
3， 先 生 ， 您 要 登记 住宿 吗 9 
Are you checking in, sir? 
4. 我 能 看 看 您 的 护照 吗 9 
May I see your passport? 
5， 请 您 填 一 下 这 个 登记 表 ， 可 以 吗 9 
Would you please fill in the registration form? 
6， 先 生 ， 您 企 我 们 饭店 预订 了 吗 ? 


Have you made a reservation with us, sir? 














































































































7， 我 来 查 一 下 电脑 …… 

Let me check the computer... 
8. 没有。 

Pm afraid not. 





9， 这 是 212 房 间 的 铀 是 和 您 的 房 卡 。 
Here is the key to Room 212 and your room card. 
10. 希望 您 住 得 愉快 。 
| hope you will enjoy your stay. 
11. 我 另外 替 你 们 找 一 家 旅馆 ， 好 吗 ? 
Shall | find another hotel for you? 
12. 恐怕 我 们 没有 你 们 的 预约 记录 。 


Pm afraid we have no record of your reservation. 
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办 理 入 住 

A: We are the American Women’s Football Team, and we are here for the 15th 
World Football Championships. 我 们 是 美国 女子 足球 
队 , 前 来 参加 第 15 届 世界 足球 锦标 赛 。 

B: Welcome. How many people are there on your team, please? 欢迎 你 们 的 

到 来 。 请 问 你 们 队 共 有 多 少 人 ? 

Twenty-five. 25A. 
I’ve found them on the list: one team leader, one deputy leader, two coaches, one doctor, 
one interpreter and 19 players. You booked 5 single rooms and 10 double rooms. Am I 
right? 我 在 登记 表 上 已 找到 : 一 名 领 了 从、 一 名 副 领 了 从、 两 名 教练 、 一 名 医生 、 一 
名 翻译 和 19 名 运动 员 。 你 们 共 订 了 5 个 单 人 间 ，10 个 双人 间 ， 对 吗 ? 
Yes, you are right. 是 的 。 


代为 填 表 
A: Here are 25 forms and please ask your people to fill in with their own 
signatures. 这 是 25 张 登记 表 ， 请 你 们 每 人 填 上 ， 并 在 “署名 ”处 签名 。 
B: As I am the only interpreter on our team, 
No problem. But they should sign their names themselves. 可 以 ， 但 必须 由 每 个 人 
自己 签名 。 
Thank you. 谢谢 。 
登记 住宿 
A: 
B: Yes, what shall I do then? 是 的 ， 那 我 该 怎么 做 呢 ? 
I’ll show you to the front desk, sir. 我 带 您 去 前 台 ， 先 生 。 
This way, please. 这 边 请 。 


查看 护照 
A: N S 
B: OK. 可 以 。 







































































Give me your passport, please. We need it for regi o 请 把 护照 给 我 ， 我 们 
登记 时 需要 。 
May I see your passport, please? 请 把 护照 给 我 。 


@ registration 登记 


B: OK. Surname, first name, nationality, ® address, place and date 
of birth, and signature. Is that all right? 可 以 。 姓 、 名 字 、 国 籍 、 永 和 久 地 
址 、 出 生地 点 和 时 间 、 署 名 。 可 以 了 吗 ? 


Could you fill in this form, please? 请 填写 这 份 表 格 。 
Would you please complete this registration form? 请 您 填写 这 张 登 记 表 ， 好 吗 ? 


是 否 预订 

A: 

B: Ireserved a French-style suite two weeks ago. My name is White. 两 周 前 
我 预订 了 一 套 法 式 套房 。 我 是 怀特 。 


Do you have a reservation? 您 是 否 预订 了 房间 ? 















































查找 记录 
A: Yes, I do. My name is Betty Gables. ÆW, RETTENE e AW 
B: Thank you, Miss Gables. 谢谢 你 ， 盖 伯 斯 小 
姐 。 





Just a moment, please, Mr. White. [ll check the arrival list， 请 等 一 会 儿 ， 怀 特 先 
生 ， 我 查 一 下 来 客 登 记 。 


没有 预订 
A: Have you made a reservation, sir? 先生 ， 您 预订 了 吗 ? 
B: 


I don’t have a reservation. 我 没有 预订 房间 。 
How many persons do you have, please? 请 问 ， 房 间 住 几 个 客人 ? 
Just one. Pm alone. 一 人 ， 我 一 个 人 。 
Just a moment, please. Let me see if there’s a room available. Yes, there is one on the 


second floor. 请 等 一 下 ， 我 查 一 下 是 否 有 空房 。 有 ，2 楼 有 一 间 。 


钥匙 和 房 卡 
A: Sure. The bellman will show 


@ permanent 永久 的 
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you to your room, Mr. White. And enjoy your stay. FJ LA. 
行李 员 将 带 您 去 您 的 房间 。 怀特 先生 , 希望 您 在 这 儿 住 得 愉快 
B: Thank you. 谢谢 。 

















o 


® Here’s your key card. 这 是 您 的 钥匙 牌 。 
Here’s your key to Room 246, 这 是 您 246 号 房间 的 钥匙 。 


过 得 愉快 
A: Your room is #543 on the Sth floor. Just a moment please. A bellman will show 
you to your room. 您 的 房间 是 5 楼 543 写 。 请 


稍 等 , 服务 员 会 带 您 过 去 。 
B: OK. Thank you. 好 的 。 非 常 感谢 。 





We wish you a pleasant stay in our hotel. 愿 您 在 我 们 饭店 过 得 愉快 ! 
I wish you a happy stay. 祝 您 住宿 愉快 。 
Hope you enjoy your stay. 希望 您 住宿 愉快 。 


替 找 旅馆 
A: 
B: Yes, please do and make it quick! 好 的 。 麻烦 你 快 一 点 ! 


E Certainly, sir. P1 book you into a hotel in us area. Just a moment, please. 好 的 ， 
先生 。 我 帮 你 们 预约 一 家 本 地 区 的 旅馆 ， 请 稍 候 。 


预约 出 问题 
A: Thank you for waiting, sir. 
Where was it made? 先生 , 让 您 久 等 了 。 


B: That’s very strange. It was made about two weeks ago through our travel 
agent at home, Orient Tours, Pasadena, California， 这 就 怪 了 。 我 们 是 大 
约 两 个 星期 前 在 家 里 通过 加 州 帕 萨 迪 纳 的 东方 旅行 社 代 办 的 。 


Just a moment, please. I'll check our reservation record again. Thank you for waiting, 
sir. I’m afraid we have no record : re reservation made by Orient Tours in your name. 






































Do you have a 请 稍 候 ， 我 再 查 查 预约 记录 。 让 您 久 等 了 ， 先 
io Sey nea ety eae 
No, we don’t. We only have a copy of our © 没有 ， 我 们 只 有 一 张 复印 的 
旅程 表 。 


May I see it, please? 请 让 我 看 一 下 ， 好 吗 ? 
I’m afraid this won’t be enough. 这 恐怕 不 够 充分 


@ confirmation letter ##i\ RA @ itinerary 旅程 ， 旅 行 指南 


40 





CHAPTER2 ”服务 总 全 


——— ORBEA 一 一 


So 你 一 定 要 会 说 的 场景 名 











打扰 一 下 ， 您 能 帮 有 我 将 这 张 云 票 交换 成 人 民 币 吗 9 
Excuse me, but can you change this check into RMB for me? 

您 想 狗 换 多 少 钱 ? 

How much would you like to change? 

女士 ， 请 问 您 苯 姓 大 名 ， 住 几 号 房间 ， 还 有 护照 9 

May I have your name, room number and passport as well, madam? 
生 ， 您 想 要 什么 面值 的 港币 呢 ? 

What denominations would you like, sir? 

我 来 查 一 查 美元 写 人 民 币 之 间 的 兑换 率 。 

Fil find out the exchange rate between US dollars and RMB. 

我 们 只 能 办 理 单方 面 品 换 。 


We only offer one-way exchange. 







































































































































































: 于 银行 营业 时 I 的 关系 ’ 从 晚上 6 点 到 第 二 大 早晨 8 凡 ? 我 们 定 有 
300 美 元 的 汇总 限制 。 








We have a change limit of 300 US dollars from 6:30 p.m.to 8:30 a.m. 
due to the bank business hours. 
谢 立 月 太太 ， 请 您 在 支票 的 右 下 角 签 名 好 吗 ? 


Mrs. Sheridan, would you please put your signature at the right hand 


























corner of the check? 


兑换 币 种 


A: 


B: Of course, madam. Is your check in British pounds or in US dollars? 当然 
可 以 ， 女 士 。 您 的 文 桶 是 英镑 还 是 美元 ? 

Which kind of © do you want to change? 你 要 换 哪 种 货币 ? 
It’s in English pounds. 英镑 。 
I see. 我 知道 了 。 











兑换 金额 
A: 
B: Pd like to change 300 pounds, please. 我 要 兑换 300 英 镑 。 


No problem, sir. How much would you like to change? 没 问 题 ， 先 生 。 您 要 兑换 
多 少 呢 ? 
Let me think it over. Pll need 500 US dollars. 让 我 想 想 看 。 我 需要 换 300 美 元 。 


询问 信息 
A: 9 





B: Here is my passport. I’m Ruth Sheridan in Room 2318. 这 是 我 的 护照 。 我 
叫 露 丝 。 谢 立 丹 ， 住 2318 号 房间 。 








的 名 字 、 房 间 号 码 和 护照 号 码 。 
John Smith, Room 3321 and here’s my passport. 约翰 。 史 密斯 ， 房 间 号 是 3321， 
这 是 我 的 护照 。 


钱币 面值 
A: Thank you, sir. 谢谢 您 ， 先 生 ， 





@ currency 货币 @ passport 护照 
y passp' 
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What ions® would you like? 你 要 什么 面值 的 钱 ? 


兑换 率 
A: Would you please tell me the current rate for RMB? 请 告诉 我 人 民 币 的 现 
价 ， 好 吗 ? 


B: Please wait a minute. © 
请 等 一 下 。 


Certainly, sir. Let me check the exchange rate for you. It is twelve Hong Kong dollars 
for one pound. 当然 可 以 ， 先 生 ， 让 我 替 您 查 一 下 兑换 率 。 现 在 是 1 英镑 兑换 10 
Are there any 0? 你 们 收取 手续 费 吗 ? 

No, sir. It’s the same as the bank. 不 用 ， 先 生 ， 这 个 兑换 率 跟 银行 一 样 。 


单 向 兑换 

A: (The guest signs the receipt.) OK. By the way, can you change ten pounds to 
US dollars forme? 〈 客 人 签 上 名 字 。) 好 的 。 另 外 ， 你 可 以 换 10 英 镑 的 
美金 给 我 吗 ? 


B: I’m sorry, sir. ©. I’m afraid you have to go 
to the bank， 对 不 起 ， 先 生 ， 7k TEAS BEE AR 





ATE 


Can I change 500 pounds into Japanese Yen because the next stop of my tour is 
Tokyo? 因为 我 旅游 的 下 一 站 是 东京 ， 我 能 将 S00 英 镑 兑换 成 日 元 吗 ? 
I’m sorry, Mrs. Sheridan. We only offer one-way exchange. We’re not licensed for a 
full exchange. But if you go to the Bank of China nearby, they will do it for you. 很 
抱歉 ， 谢 立 丹 太太 ， 我 们 只 提供 单 向 兑换 。 我 们 不 负责 兑换 所 有 的 货币 。 请 您 
去 附近 的 中 国 银行 ， 他 们 可 以 为 您 沈 换 日 元 。 


限定 兑换 额 


A: We’re sorry. I’m afraid you cannot change that much here at night. 





A 


@ denomination @ exchange rate HHZ 
© handling charge 手续 费 © one-way exchange 单 向 兑换 
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ARH, ART EE TEES HE LBA & o 














B: I’m sorry to hear that. But can’t you make an exception for me? You know, 


Pll be leaving at 7:30 a.m. on an all-day tour and I’ll need that much. We 
are going to Dongguan and I'd like to buy a lot of o. I won’t be 
anywhere near a bank. 遗憾 听 你 这 么 说 。 但 是 ， 你 就 不 能 为 我 破例 一 次 
吗 ? 你 要 知道 ， 我 明天 早晨 7 点 半 就 离 店 去 参加 一 次 全 天 的 旅游 ， 而 我 
至 少 需要 那么 多 钱 。 我 们 要 去 东莞 ， 我 打算 买 很 多 陶 次 品 ， 附 近 不 会 
有 银行 。 




















I understand your situation. But we have to place a limit on exchange for the benefit 


of all our guests. If we change large amounts, we’ll run out of cash supply and be 
unable to oblige our other guests. 我 理解 您 的 情况 。 但 为 了 全 体 客 人 的 利益 ， 我 
们 得 照章 办 理 ， 限 定 涡 换 额 。 如 果 我 们 兑换 大 额 款项 ， 就 会 用 光 现 金 ， 无 法 满 
足 其 他 客人 了 。 

Well, why don’t you keep enough cash at hand? 那么 ， 你 们 为 什么 不 在 手 里 留 足 
够 的 现金 呢 ? 


We ® the amount of cash kept at night for safety’s sake. 为 了 安全 起 见 ， 我 
们 在 夜间 限定 现金 留存 额 。 
签名 


Fine. The exchange is RMB 809 Yuan. 
好 。 竞 换 折 算 额 是 人 
民 币 809 元 。 


B: OK. Is it all right? 好 的 。 这 样 签 行 吗 ? 





Please fll in the ©, your passport number and the total sum, and then 
your passp 
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sign your name. 请 在 水 单 上 填写 您 的 护照 号 码 和 兑换 金额 ， 然 后 签名 。 
Ifyou want to cash the check, please sign again on the ©, 如 果 你 想 兑 换 
支票 ， 请 再 在 底线 上 签名 。 


@ ceramic 陶瓷 @ restrict 限定 
© exchange memo 外 汇兑 换 水 单 © bottom line 底线 
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Be tee BIR 








1. BMS, WF, 
Good morning, this is the Information Desk. 
2， 我 想 请 布朗 先生 听 电 话 。 
I'd like to speak with Mr. Brown. 
3， 我 为 您 接 到 他 的 房间 。 
Fil connect you to his room. 
4. 我 会 将 留言 转告 他 。 
I'll give him the message. 
5， 我 可 以 蔡 您 留言 吗 9 
May | take a message? 
6， 不 好 意思 ， 电 话 没 有 人 接听 。 
Pm sorry, but there’s no answer. 
7， 请 您 告诉 我 她 的 房间 号 码 ， 好 吗 9 
Can you tell me her room number please? 
8， 顺 便 问 一 下 ， 我 怎么 才能 打 越 洋 电话 呢 ?9 
By the way, how can I make an overseas call? 
9， 您 能 告诉 我 打 到 美国 的 电话 的 收费 标准 吗 9 
Could you tell me what the rate is for US calls? 
10. 你 可 以 教 我 打 直 拨 国 际 电话 吗 ? 


Can you tell me how to use IDD? 













































































































































































































































































自 报 家 门 
A: | May I help you, sir? 
先生 ， 能 为 您 效劳 吗 ? 
B: Yes. I’d like to speak to Mr. Buddy Cole. Could you tell me his room 
number? 是 的 ， 我 要 找 巴 迪 。 科 尔 先 生 听 电话 。 您 能 告诉 我 他 的 房间 
号 码 吗 ? 
































Operator. Can I help you? 我 是 接线 员 ， 能 为 您 服务 吗 ? 
Hi, ABC Hotel. What do you want? 您 好 ， 这 里 是 ABC 旅 馆 。 您 有 什么 需要 吗 ? 


WIRA 
A: 
B: Is he a hotel guest, sir? 先生 ， 他 是 旅馆 的 客人 吗 ? 


Who would you like to talk to, sir? 先生 ， 您 要 和 谁 通 话 ? 
Pd like to talk to Miss Lin Hong. 我 要 找 林 红 小 姐 。 
Hello! May I speak to Jenny, please? 你 好 ， 请 让 珍妮 接 电 话 ， 好 吗 ? 


转 接 
A: Hi, I want to speak with Edward Sloane. 喂 ， 我 要 找 爱德华 。 斯 隆 。 





B: Just a moment. 请 稍 等 ， 
Just a moment, please. I will © you to Reservations. 请 稍 候 ， 我 将 为 您 转 接 
订房 部 。 


Please connect me to Room 405. 请 帮 有 我 接 405 号 房间 。 
Pll connect you. 我 替 您 转 接 。 


定 会 转达 
A: Front Desk. Nobody answered the phone in Mr. Sloane’s room. Can you 
take a message? 前 台 。 斯 隆 先 生 的 房间 没有 人 接 电话 ， 你 给 我 传 个 口 
信 可 以 吗 ? 


B: Yes, of course. y . 没 问题 。 























Thank you, Mr. Stile. I’ll make sure he gets the message. 谢谢 您 ， 斯 泰 尔 先生 。 
我 会 确定 他 收 到 此 留言 的 。 


O transfer 转 接 
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代为 传 话 


A: Thank you for waiting. I’m sorry. There’s no one answering the phone in 





Room 1007. BAST. WRU, 100755 A 
没有 人 接听 。 
B: Yeah, could you ask him to bring his © to the meeting? W, PEW 











你 要 他 参加 会 议 时 带 笔记 本 电脑 ? 











Certainly, sir. Just a moment, please... Thank you for waiting. I’m afraid there is still 
no ® Would you like to leave a message? 好 的 ， 先 生 ， 请 稍 等 ……: 让 您 久 等 
了 ， 疏 怕 还 是 没 人 接 电话 ， 您 要 留言 吗 ? 
Can I take a message, please? 请 问 要 我 记 个 留言 吗 ? 


Would you like to leave a message? 您 要 留言 吗 ? 


无 人 接听 

A: Yes. I would like to speak to Mr. Copson in Room 2289， 是 的 , 我 想 跟 2289 号 
房间 的 科普 森 先生 说 话 。 

B: Just a moment please...Thank you for waiting. 

请 等 一 下 …… 让 您 久 等 了 ， 

Certainly, sir. Just a moment, please…Thank you for waiting. I’m afraid there’s no 
reply from Room 2614. 好 的 ， 先 生 ， 请 稍 候 …… 让 您 久 等 了 。2614 房 间 没 人 接 
电话 。 

Hello, sir. I’m afraid there’s no ©. Would you like to leave a message for 
her? 喂 ， 先 生 ， 对 不 起 ， 电 话 没 人 接 。 您 要 给 她 留言 吗 ? 


询问 房 号 
A: 
B: Mm. I think she’s in Room 213. 咽 ， 我 想 她 在 213 号 房间 吧 。 


Do you know the room number, sir? 先生 ， 您 知道 房间 号 码 吗 ? 
Yes, it is 1201. 知道 ，1201 房 间 。 














越 洋 电话 
A: 


Ae 


@ laptop 笔记 本 电脑 
© response EIN 

















@ reply AS 

















47 


B: You may call directly from your room, sir. It is cheaper than booking it 
through the operator. 先生， 您 可 以 直接 由 客房 打出 去 。 这 样 比 经 由 总 
机 打出 便宜 些 。 

Oh, I didn’t know that. 哦 ， 我 不 知道 。 
The country codes are listed in the Service Directory in your room. Please dial 4001 
































before the country code and then dial the area code and number. Please do not dial 0 
before the entire number as you would for an outside call. 国家 代码 列 在 您 房间 里 
的 “服务 指南 ”上 。 请 于 国家 代码 前 先 拨 4001， 然 后 再 拨 区 域 代码 及 电话 号 
码 。 在 拨 整 个 号 码 前 ， 不 用 像 打 外 线 电话 一 样 先 拨 0。 

l see. 4001 and then the country code, area code and the number. 我 懂 了 ， 先 拨 
4001， 再 拨 国家 代码 、 区 域 代码 和 电话 号 码 。 


国际 电话 收费 标准 
A: 


B: Yes, of course. The standard rate for US calls is 18.90 Yuan per 
minute， 当然 可 以 。 打 往 美国 的 电话 的 标准 收费 是 每 分 钟 18.9 元 。 
Are there special night rates from here? 从 这 儿 打 有 夜间 特别 收费 吗 ? 
Yes, the night rates are from eleven in the evening until seven in the morning. 是 的 ， 
夜间 特别 收费 时 间 是 从 晚上 11 点 到 第 二 天 早上 7 点 。 























国际 直拨 





A: Operator? 接线 生 吗 ? 


B: Sure, madam. Please dial 7001 first, then the country code, area code and 
the number， 可 以 ， 女 士 。 请 先 拨 7001， 然 后 是 国家 代码 、 地 区 代码 及 
电话 号 码 。 











Do [have to dial 9 first, as for outside calls? 我 要 先 拨 9， 像 拨 外 线 电话 一 样 吗 ? 
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No, madam. Just 7001 will be fine. 不 用 ， 女 士 ， 拨 7001 就 可 以 了 。 

Can you tell me the country code of the U. K. ? 你 可 以 告诉 我 英国 的 国家 代码 吗 ? 
Which city, madam? 你 要 往 哪个 城市 打 电 话 呢 ， 女 士 ? 

London. 伦敦 。 

It is 44171. 是 44171 。 
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oniks = 











Co 你 一 定 要 会 说 的 场景 名 


.枕头 套 是 脏 的 ， 浴 条 也 是 脏 的 。 














The pillow cases are stained and the bathtub is not clean. 
您 的 房间 已 被 租 出 去 了 。 

Pm afraid your room has been rented out. 

你 可 以 确切 地 告诉 我 何 时 能 入 住 吗 9 
Can you tell me exactly when I can get in? 
我 无 论 如 何 也 不 会 付 这 笔 额 外 费用 。 
I won’t pay the extra charge anyway. 
能 给 我 换个 房间 吗 9 
Can you change the room for me? 

这 房间 里 的 灯光 太 暗 了 。 

The light in this room is too dim. 

哦 ， 还 有 ， 房 间 里 有 点 冷 。 

Ah, yes, the room is too cold for me. 

这 个 账单 不 对 。 

This bill is wrong. 

我 先 看 看 门 锁 的 录像 ， 看 看 有 没有 人 在 您 不 在 的 时 候 进 过 您 的 房间 。 
Let me read the tape of the door lock to see if someone entered the 
room. 






























































































































































. 这 台 空 调 有 些 毛 病 。 


The air conditioner is not working properly. 








. 水 龙头 老 漏水 。 


The water tap is dripping all the time. 


. 台灯 有 些 毛 病 。 


There’s something wrong with the desk lamp. 





. 非常 抱歉 ， 先 生 。 








Pm terribly sorry, sir. 


投诉 


























A: No. There are no 
towels in the bathroom. 不 好 。 : 而 且 卫 生 间 里 
也 没有 浴巾 。 





B: I’m terribly sorry to hear that. TU attend to it right away. We usually check 

every room before guests move in. But we have been extremely busy with 

a large conference. What’s more, it’s the peak season. We might have 

© some points. I’ll send a chambermaid to your room right now. 很 

抱歉 有 这 种 事情 。 我 马上 来 处 理 。 通 常 我 们 在 每 位 顾客 住 进 之 前 都 要 检 

查 每 个 房间 的 。 不 过 我 们 现在 正 忙 于 一 个 大 型 会 议 。 再 说 ， 现 在 是 旺 
季 ， 我 们 可 能 忽略 了 一 些 细小 的 地 方 。 我 马上 派 服务 员 去 您 的 房间 。 












































That’s not all. The worst thing is that the water closet is clogged and when I led® it, 
it overflew. 还 有 呢 ， 最 糟糕 的 是 抽水 马桶 增 住 了 。 我 一 冲 水 ， 水 就 溢出 来 了 。 
Oh, dear, we are terribly sorry for all this mess. You see, the hotel has just opened 
and the kinks haven’t been worked out yet. So please get your luggage ready, we will 
move you to another room. I'll send a porter up to your room and help you with the 
luggage. "2, ATT, RAIE RIRE EE SARI, RE, R 
们 饭店 刚刚 开业 ， 各 种 问题 还 没有 完全 处 理 好 。 所 以 请 您 把 行李 整理 好 ， 我 们 
把 您 安排 到 别 的 房间 。 我 派 一 个 行李 员 去 帮 您 搬 行李 。 


MERFI 
A: (Eleven o’clock at night) Good evening. My name is John Smith. I’ve made 
a reservation for a room. 《有 晚上 11 点 ) MEW, REA VaR, R 
预订 了 一 个 房间 。 
B: I’m sorry, Mr. Smith. We only hold a reserved room until seven o’clock. 


对 不 起 ， 史 密斯 先生 。 我 们 只 能 预 


























留 房间 至 晚上 7 点 ， 


What! I’m not a walk-in guest. I’ve made a reservation. aa could you do that to 
me! 什么 ! 我 不 是 临时 订房 的 ， 我 有 预订 的 呀 ! 你 怎么 能 这 样 对 我 ! 
I’m very sorry, sir. But it is the hotel policy. May I arrange a room for you in a 
nearby hotel? 非常 抱歉 ， 先 生 ， 但 这 是 酒店 的 规定 。 我 替 您 在 附近 的 酒店 安排 
一 个 房间 吧 。 


@ overlook 忽略 @ flush 冲 水 
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Don’t you have any spare rooms now? I prefer your hotel. 你 们 没有 空房 了 吗 ? 我 
比较 喜欢 这 里 。 

I’m afraid the hotel is fully booked for the next few days, sir. Would you mind 
settling in another hotel first and check with us tomorrow? There may be a 
cancellation. 酒店 在 未 来 几 天 也 客 满 了 ， 先 生 。 您 先 在 其 他 酒店 住 下 ， 然 后 明 
天 来 查看 ， 好 吗 ? 我 们 或 许 会 有 客人 取消 预订 。 


耽误 客人 入 住 时 


A: I wonder what has happened to my room. You said it would be ready in ten 
minutes, but I’ve waited for half an hour. 


究竟 我 的 房间 怎样 了 ? 你 说 10 分 钟 内 会 准备 好 ， 现 在 已 经 半 个 小 时 














了 。 
B: I’m terribly sorry, sir. Because the e has 9 his 
checkout time so our housemaid is still making up the room. It will be ready 
in a few minutes， 非 常 抱 歉 ， 先 生 。 由 于 上 一 位 客人 延迟 退 房 ， 所 以 我 
们 的 服务 员 还 在 整理 房间 ， 数 分 钟 后 便 会 弄 受 。 
I’m so tired now. I don’t mind it’s a little bit © 我 实在 很 累 ， 不 介意 房间 凌 
乱 一 点 。 
Sorry for keeping you waiting, sir. But we insist on providing clean and tidy rooms 
for our guests. I can intee® it won’t take long. 484k EAF YT, (aes 
提供 整齐 清洁 的 房间 给 客人 。 我 可 以 保证 不 会 太 久 。 
I appreciate your ® but please think about how tired one is after sixteen hours’ 
flight. 我 很 欣赏 你 的 坚持 ， 但 请 体谅 一 下 乘坐 了 16 个 小 时 飞机 的 人 有 多 疲劳 。 
Maybe you could take a seat in the lobby, sir. 或许 您 可 以 在 大 堂 休息 一 下 ， 先 生 。 

















拒 交 额外 房 费 


A: That’s unreasonable! 这 不 合理 ， 




















B: Then, please wait a moment, sir. I'll get the manager to take care of 


your case. 那么 麻烦 您 稍 候 ， 让 我 找 经 理 来 处 理 这 件 事 。 





























Wait a minute. Why three and a half days? I have reserved the room for three days 
only. RA! 为 什么 是 3 天 半 ? 我 只 预订 了 3 天 。 


@ previous occupant 之 前 的 客人 @ extend 延长 
© messy 凌乱 的 @ guarantee 保证 
@ insistence 坚持 
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I’m sorry, sir. But because you check out at six o’clock, so there is an extra half day 
charge. 对 不 起 ， 先 生 ， 由 于 您 在 下 午 6 点 退 房 ， 所 以 我 们 要 多 收 半天 房 费 。 

But no one told me there is an extra charge. Besides, I just stay a little bit longer. 但 
没有 人 告诉 我 要 付 额外 房 费 ， 况 且 我 只 是 多 待 了 一 会 儿 。 

We’ve tried to contact you, sir, but you’re not in your room. 我 们 曾经 试 着 联络 您 ， 


但 您 不 在 房 内 。 


要 求 换 房 
A: I’m Bell. Pm in Room 908. It’s too 
noisy. My wife was woken up several times by the noise the baggage 
elevator made. She said it was too much for her. 我 叫 贝尔 , 住 在 908 号 











房间 。 这 儿 太 吵 了 , 我 妻子 被 行李 电梯 声音 吵 醒 了 几 
次 。 她 说 她 受 不 了 了 。 
B: I’m awfully sorry, sir. I do ©. Room 908 is at the end of the 


corridor. It’s possible that the noise is heard early in the morning when all is 
quiet. HXI PE, wE, RIER. 908 FF TAI CEE ERIS Sk. EEE 
宁静 的 早晨 可 能 会 扰 人 。 

Anyway, I’d like to change our room. 无 论 如 何 ， 我 们 要 换 房 。 
No problem, sir. We’ll manage it, but we don’t have any spare room today. Could 

















you wait till tomorrow? The American People-to-People Education Delegation will 
be leaving tomorrow morning. There’ll be some rooms for you to pease from. 没 问 
题 ， 先 生 。 我 们 会 尽力 办 到 ， 但 是 今天 我 们 没有 空余 房间 。 您 能 等 到 明天 吗 ? 
明天 早上 ， 美 国民 众 教育 代表 团 的 人 就 要 离开 ， 会 有 一 些 房间 任 您 挑选 的 ， 
All right. I hope we’ll be able to enjoy our stay in a quiet suite tomorrow evening and have 


a sound sleep. 好 的 。 我 希望 明天 晚上 我 们 能 在 安静 的 套房 内 好 好 地 睡 上 一 觉 


灯光 太 暗 

A: Good evening, madam. Did you ring for service? What can I do for 
you? 晚上 好 , 女士 。 是 您 按 铃 要 求 服务 的 吗 ? 我 能 为 您 做 些 什么 ? 

B: Yes. Please Asie me a brighter one. 


是 的 。  。 请 给 我 换个 亮点 上 


Certainly. I’ll be back right away…Do you mind if I move your things? 当然 可 以 。 
我 马上 就 回来 …… 我 动 一 下 您 的 东西 ， 可 以 吗 ? 

















O apologize 道歉 


感觉 太 冷 


A: 


B: 


Oh, no. Go ahead. 哦 ， 可 以 ， 你 动 吧 。 
Thank you…How is the light now? 谢谢 …… 现在 怎么 样 ? 
It’s much better now. Thank you. 比 原来 亮 多 了 ， 谢 谢 。 


I feel rather cold when I sleep. Can you 
turn off the o? 我 睡觉 时 感觉 很 
冷 。 你 能 关上 空调 吗 ? 
(Checks) The air conditioner is already off, madam. (检查 ) 空调 已 经 关 
ETs ee. 











Maybe I’m getting a cold. 也 许 我 要 感冒 了 。 


Would you like an extra @? 你 要 再 加 条 和 毛毯 吗 ? 

OK. And would you please get me some hot water, too? I think I need to take some 
medicine. 好 的 。 你 能 再 给 我 送 点 热 水 吗 ? 我 想 我 需要 吃 点 药 。 

Certainly, madam. I’ll be right back…Here is a blanket, and hot water for you. 
Anything else? 当然 可 以 ， 女 士 。 我 一 会 儿 就 来 …… 这 是 毛毯 ， 这 是 热 水 。 还 
有 别 的 事 吗 ? 


弄 错 账 单 


A: 


Yes, I'd like to complain. I’ve been o. It says 
I sent two faxes from your business center, but I’ve never even been to the 
business center. I don’t even know where it is! 是 的 ， 我 要 投诉 ， 

多 收 我 钱 了 。 上 账单 上 说 我 在 商务 中 心 发 了 两 份 传真 ， 可 是 我 
根本 没 去 过 那儿 ， 我 甚至 不 知道 它 在 什么 地 方 。 
I see, Mr. Hendrickson. So you’ve been charged for faxes you didn’t send? 


明白 了 ， 享 德里 区 木 先生， 您 是 说 您 没有 发 过 传真 ， 我 们 却 向 您 收 
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Well, sir, I’m terribly sorry, but it appears we’ve made a mistake. The business 


center © you with a Mr. H-e-n-d-e-r-s-o-n who is staying in the hotel at the 
moment. I must apologize for the inconvenience, Mr. Hendrickson. %, 244, 4F 
常 抱歉 ， 看 来 是 我 们 摘 错 了 。 商 务 中 心 把 您 和 一 个 叫 享 德 森 的 先生 混淆 了 ， 那 
位 先生 也 住 在 我 们 酒店 。 很 抱歉 给 您 带 来 了 不 便 ， 训 德里 克 森 先生 . 


@ air conditioner 空调 @ blanket =F 
@ overcharge 多 收费 O confuse 混淆 
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That’s all right. Everyone makes mistakes, I suppose. Now, can I settle my bill 
please? I’ve got a plane to catch. 没关系 ， 我 想 每 个 人 都 会 犯错 。 现 在 我 可 以 结 
账 了 吗 ? 我 要 赶 飞机 。 


物品 被 盗 时 
A: Just a moment, madam. 

The tape showed that only a housekeeper had 
entered the room in your absence, but it confirmed that she didn’t steal your 
clothes， 请 您 稍 等 一 会 儿 ， 太 太 。 

录像 显示 只 有 一 位 房间 管理 员 在 您 不 
在 时 进 过 屋 ， 但 录像 证 实 不 是 她 偷 了 您 的 衣服 。 
B: Can I review the tape myself? 我 可 以 亲自 看 一 下 录像 带 吗 ? 



































Æ Of course. Please come with me to the security manager’s office. 当然 可 以 。 AR 
我 去 保安 经 理 办 公 室 
It’s really strange. It seemed that the housekeeper did not leave carrying parcels. 真 
RERIARAZAS BREA SANK, FLPRASAR 
I’m sorry, madam. No matter who is responsible for the theft of your belongings, it is 
the negligence on our part. We will accept the responsibility and © you in 
three days. KAMARA, AK. KERMIT EARI, WE RTRNT AA 
大 意 造成 的 。 我 们 会 负责 ， 并 在 3 天 之 内 给 您 赔偿 。 


空调 故障 


A: Pm from the ©. Did you call us? 我 是 维修 部 的 。 是 
您 给 我 打 电 话 的 吗 ? 
B: Yes. 是 的 。 


What’s the problem? 有 什么 问题 ? 
The remote control doesn’t work. I turned on the air conditioner, but I can’t adjust 
the temperature. 须 控 器 出 故障 了 。 我 把 空调 打开 了 ， 但 是 我 无 法 调节 温度 。 
Let me have a look. I think the batteries should be changed. Let me 9 them 
with new ones. Now, it’s working. 让 我 看 看 。 我 想 可 能 该 换 电池 了 。 我 换 上 两 
个 新 的 。 好 ， 现 在 行 了 。 


@ compensate 赔偿 @ maintenance department 维修 部 
© replace 替换 
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水 龙头 漏水 
A: Could you also have a look at the bathroom? 
GREE- FAWR? 
B: Pll check and see what the problem is. 我 看 看 是 什么 毛病 。 








Could you replace it with a new one? 您 能 换个 新 的 吗 ? 
There’s no need. It’s OK now. 用 不 着 。 现 在 好 了 。 
Yesterday, I came back and there was no hot water. 昨天 晚上 我 回来 时 ， 没 有 热 水 。 
The water pipe is being repaired. Hot water is not available between 12:00 p.m. and 5:00 
a.m. every day. 水 管 正在 修理 之 中 ， 每 晚 12 点 到 第 二 天 早晨 5 点 不 供应 热 水 。 


出 问题 
A: 
B: The light bulb should be changed. Dll replace it with a new one. 灯泡 该 换 
Te 我 给 您 换个 新 的 。 
The desk light in my room is not working. 我 房间 的 台灯 不 亮 。 
There’s something wrong with the air conditioner. 空调 有 点 毛病 。 















































处 理 投诉 
A: But it’s unfair to the occupants! 但 那 对 现在 的 住 客 很 不 公平 呀 ! 
B: We’ll take this into consideration. May I call the room 
attendant up now to have your room tidied? 我 们 会 考虑 
这 点 的 。 我 立刻 派 服务 员 整理 您 的 房间 ， 好 吗 ? 
Pm © sorry for that, sir. I’ll see to it right away 先生， 我 对 此 非常 抱歉 ， 
我 会 马上 处 理 此 事 。 


I’m sorry to have caused you so much trouble, but [11 manage to solve the 
problem before long. {KAERA A KT Sos SH AIR, (ARAM AI RRM 
决 问题 的 。 

I’m awfully sorry for y ie speak to the manager and he’ll see to it right away. 我 
对 此 非常 抱歉 。 我 会 经 理 的 ， 他 会 马上 处 理 此 事 。 
Well, I understand how- you e and we’ll try to do our best to help you. 我 理解 您 
的 心情 。 我 们 会 尽 我 们 最 大 的 努力 帮助 您 的 。 

Please wait a moment. I’ll arrange it for you. 请 您 等 一 会 儿 ， 我 会 帮 您 安排 的 。 
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Oawfully 非常 ， 很 
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= @ 结 账 离 店 — 


As 你 一 定 要 会 说 的 场景 句 











1， 我 可 以 现在 结账 吗 ? 
Can | have my bill settled now? 
2.， 那么 ， 这 房间 我 可 用 到 什么 时 候 呢 ? 
Until what time could | use the room then? 
3， 请 告诉 我 您 的 姓名 和 房间 号。 


May I have your name and room number? 



























































4 总 共 500 美 元 。 
That’ll be 500 dollars. 
5， 那 么 你 们 收 这 张 信 用 卡 吗 9 
Then do you take this credit card? 
6， 我 们 不 接受 私人 支票 。 
We don’t accept personal checks. 
7.， 我 可 以 用 旅行 支票 支付 吗 ? 
Can | pay with traveler’s checks? 
8， 这 是 您 的 饮料 费 和 您 在 房间 里 打 电 话 的 费用 。 
That’s for the drinks and phone calls you made from your room. 
9， 请 检查 一 下 。 
Please check it. 
10. 噢 ， 你 可 以 先 结账 ， 把 行李 放 到 我 们 的 行李 寄存 处 。 


Oh, you can check out and leave your baggage with us in the check 

























































































room. 


11. IDE, KEKEE. 


Here are your bill and receipt, Mr. Johnson. 














退 房 结账 


A: Good morning, sir. May I help you? 早晨 好 ! 先生 , 有 什么 能 效劳 ? 
B: Yes, m ® today. A 
的 ， 我 今天 退 房 。 


E May I settle my bill now? 我 可 以 现在 结账 吗 ? 
Yes, I would like to check out. 我 想 退 房 
Can I pay my bill here, please? 请 问 我 可 以 DA 
I have to check out now. I was in Room 305. 我 现在 得 结账 离开 旅馆 了 。 我 住 在 
305 房 间 。 
I’m checking out today. Get me the bill, please. 我 今天 要 结账 退 房 。 请 把 账单 给 我 
I’m leaving for Beijing tomorrow. Will you close my account? 我 打算 明天 去 北京 。 
请 给 我 结账 ， 好 吗 ? 





退 房 时 间 
A: 


B: You can use it until five. 您 可 用 到 5 点 。 


Æ Okay, I’ll check out at five. What do I do with my luggage until I leave? B47. 我 
点 退 房 。 我 走 之 前 行李 应 该 放 在 哪里 呢 ? 








I’m checking out this afternoon. What time must I ® the room? 我 下 午 结 账 。 
我 必须 什么 时 候 腾 出 房间 ? 
请 求 告 知 信息 
A: Morning. I’m ready to check out. 早上 好 。 我 要 结账 退 房 。 
B: Sure. 好 的 。 


请 告诉 我 您 的 名 字 及 房间 号 码 . 
John Smith. Room 1371. 约翰 。 史 密斯 ，1371 号 房间 。 


房 费 总 额 
A: Yes. I have to pay my bill now. My name is Richard, Room 125. 是 的 。 我 得 把 











@ vacate 腾 出 


w 


@ check out 结账 退 
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账 给 结 了 。 我 的 名 字 叫 理 碍 德 ， 房 间 号 是 125。 
B: Just a moment, please. That'll 请 稍 等 。 





For ten days the price would be 400 dollars. 10 天 要 400 美 元 。 
The total cost would be 350 Yuan. 一 共 是 350 元 。 
Please wait a moment. Here’s your bill. That comes to 750 dollars. 请 等 一 下 ， 这 
是 您 的 账单 ， 一 共 750 美 元 。 


信用 卡 
A: Too bad. FEE. 























B: Yes, sir. Thank you very much. We hope you had an enjoyable stay here. 
是 的 ， 先 生 。 谢 谢 您 ， 希 望 您 在 这 里 住 得 愉快 。 


B It’s all right. Please charge it to my credit card. 没 错 ， 请 你 在 我 的 信用 卡 上 划 账 . 
Here you are, sir. You’re all set. I hope you enjoyed your stay and that next time 
you’re in town you will stay with us again， 给 您 ， 先 生 ， 一 切 都 办 好 了 。 硕 望 您 
在 这 儿 过 得 愉快 ， 也 希望 下 次 您 来 时 还 住 我 们 这 儿 。 









































私人 支票 
A: Itseems correct. Can I pay by check? 看 来 没有 错 。 我 可 以 用 支票 支付 吗 ? 
B: Sorry, sir. o 对 不 起 ， 先 生 ， 


图 I don’t have enough cash. Will you take a personal check? 我 没 那 么 多 现金 。 你 们 
收 私 人 支票 吗 ? 
Normally we don’t, but since you have to. Have you got a bank card? 一 般 来 说 ， 
我 们 不 收 ， 但 既然 您 没有 足够 的 现金 ， 我 们 也 只 好 接受 。 您 带 了 银行 卡 吗 ? 


旅行 支票 支付 

A: Oh, I see, thank you. o WA, 我 明白 了 ， 谢 
谢 。 

B: Certainly, sir. 当然 可 以 ， 先 生 。 

Can I pay by traveler’s checks? 可 以 用 旅行 支票 付款 吗 ? 





@ personal check 个 人 支票 @traveler's check 旅行 支票 


No problem. 可 以 。 
Can I pay it by traveler’s checks? 我 可 以 用 旅行 支票 支付 吗 ? 
Suit yourself. Would you sign here, please? 随便 。 请 在 这 儿 签 名 。 


结算 细节 
A: I’m sorry; what is this for? 对 不 起 ， 这 是 什么 费用 ? 
B: 





This is the room charge. 这 是 房 费 。 
This figure accounts for the laundry service. 这 是 洗衣 服务 的 费用 。 
That’s for the things © from the fridge. 那 是 冰箱 里 物品 的 消费 款 。 
I’m sorry, sir. We don’t have any discount for long-distance calls. 对 不 起 ， 先 生 ， 
我 们 的 长 途 电话 不 打折 。 


核对 账单 
A: All right. Here you are, sir. P 好 的 ， 先 生 ， 这 是 您 的 账 和 


[E> 








外 














B: Pm sorry. What’s this for? 对 不 起 ， 这 是 什么 
Here’s your bill, sir. Could you please check it? 这 是 您 的 账单 ， 先 生 。 请 您 核 
对 一 下 ， 好 吗 ? 
May I check it? 我 可 以 核对 一 下 吗 ? 


=H 





? 





提前 结账 
A: I see. I am going to the Palace Museum for a visit today. I’m afraid I won’t 
be back before 12. 明白 了 。 我 今天 要 到 故宫 博物 院 参观 ，12 点 以 前 恐 
怕 回 不 来 。 








It’s free of charge. 
这 属于 免费 服务 。 
That will be wonderful. Thank you so much. 好 极 了 ， 谢 谢 。 














@ consume 消费 


59 



























------ = My pleasure. 不 用 谢 。 
-------- I have a lot of baggage. Would you send a bellman at a quarter to two? 我 有 很 多 行 
= 李 。 你 能 在 1 点 45 分 的 时 候 派 一 个 男 服务 员 来 吗 ? 
No problem. 没 问题 。 
o 账单 和 收据 | 

i ds 
aisn A: Here are your bill and receipt, Mr. Johnson. We hope you enjoyed your stay 
aoe with us here and hope you’ll have a pleasant trip home. Nht, XE 
inns 账单 和 收据 。 和 希望 您 在 我 们 这 儿 过 得 愉快 ， 并 祝 您 归途 愉快 。 
e B: Thank you. And we’ll have a good trip to Guilin before we go home. 谢谢 ， 
ARTZ ARIMA 
eee Here is your bill, two twin rooms for four nights at $400. The meals that you had at 
E the hotel are $105. That makes a total of $505. 这 是 您 的 账单 ， 两 个 双人 房间 ，4 
ae 个 晚上 ，400 美 元 。 饭 店 餐 费 105 美 元 。 一 共 505 美 元 。 
ae Here’s your bill, sir 这 是 您 的 账单 ， 先 生 。 











"2 





a OSBRS —---> = 


你 一 定 要 会 说 的 场景 名 


. 我 们 随时 为 您 效劳 。 











怀特 先生 ， 要 我 带 您 过 去 吗 ? 
May | show you to your room, Mr. White? 
问 711 号 房 在 哪儿 9 

Where is Room 711, please? 

504 号 房 就 在 走廊 的 尽头 。 

Room 504 is at the end of the corridor. 
请 过 来 ， 好 吗 9 
Would you care to come this way, please? 

我 们 到 了 。 

Here we are. 

我 们 的 行李 什么 时 候 到 ?9 j 


When will our baggage arrive? 





»: 











== 


















































您 可 以 饱 览 太 平 洋 的 美景 。 : | 
You can command a good view of the Pacifi¢Ocean. | + Wa 














如 果 有 事情 打 电 话 到 外 面 ， 我 怎样 拨号 9 
And how can I make an outside call? 
BMEAB? 

What about the TV? 

















We’re at your service at any time. 


带 客 进 房 

A: 

B: Yes, please. Here is our room key. Oh, by the way, how do you know 
my name? 这 就 更 好 了 。 这 是 房间 钥匙 。 顺 便 问 一 下 ， 你 是 怎样 知道 
我 名 字 的 ? 

It was on the arrival list for Room 208. May I help you with your suitcases, Mr. 
White? 您 的 名 字 写 在 208 房 间 的 来 客 登记 簿 上 。 怀 特 先生 ， 需 要 我 来 玫 您 提 行 
李 箱 吗 ? 

No, thanks. I can manage it 不了， 谢谢 。 我 能 自己 提 。 





询问 房间 
A: Welcome to the seventh floor. I’m the floor o, Just let me know if 
there is anything I can do for you. 欢迎 光临 我 们 7 楼 。 我 是 楼 层 服务 员 。 
WRAIT A ESL HEREIN TD MA 























Good morning, are you a room attendant? 早上 好 ， 你 是 客房 服务 员 吗 ? 
Yes, Iam. 不 错 ， 我 是 。 
Where is Room 908, please? 请 问 908 房 间 在 哪儿 ? 
It is along here. 沿 着 这 边 走 过 去 就 行 了 。 











指示 房间 位 置 

A: This way, please. 请 这 边 走 ， 

B: The corridor is © How lovely! 这 个 走廊 装饰 得 很 好 ， 非 常 
可 爱 。 


May I have your room number, please? 可 以 告诉 我 您 的 房间 号 吗 ? 
Yes, it’s 1204. 可 以 ， 是 1204 号 房 。 
Sir, your room is at the end of the corridor. This way, please. 先生 ， 您 的 房间 在 走 
廊 的 尽头 。 请 这 边 走 。 


@ attendant 服务 员 ， 侍 者 @ well-decorated 装饰 得 好 
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和 


请 这 边 走 
A: Ah, Mr. and Mrs. Wilson. 
It is along here. 啊 ， 威 尔 逊 先生 、 威 尔 逊 太太 ， 
B: Oh, how do you know our name? 你 是 怎么 知道 我 们 的 名 字 的 ? 


Come this way please, Mr. Bennett. 请 这 边 走 ， 本 内 特 先生 . 
This way, please. Let me help you with that bag. 请 这 边 走 ， 让 我 帮 您 提 那 个 包 吧 。 





到 达 房 间 
A: This way, please. (After a while) After you. 这 边 请 。 GETS 
Jl) 您 先 请 。 
B: Thank you. When will our baggage arrive? 谢谢 你 。 我 们 的 行李 什么 时 候 
会 到 ? 
Here we are, sir. Room 208. This is your room, sir. Shall I open the © sir? 我 


们 到 了 ， 先 生 。208 号 房间 。 这 是 您 的 房间 。 要 我 把 窗帘 打开 吗 ， 先 生 ? 
Yes, please. 好 的 ， 谢 谢 。 

Here’s your room, madam. Um...after you. 太太 ， 这 是 您 的 房间 ， 嗯 ， 您 先 请 。 
Thanks. Oh, what a large room! So nice! 谢谢 。 啊 ， 这 房间 真 大 ， 真 漂亮 ! 
Here we are. After you. 我 们 到 了 ， 您 先 请 。 


询问 行 
A: Thank you. 谢谢 。 
B: Your suitcases will be here ©. The bellman is handling them. 你 们 的 
”箱子 很 快 束 会 送 到 。 行李 员 会 送 上 来 的 。 
The bellman will take it up soon. 行李 员 很 快 会 拿 上 来 的 。 
Very well. 很 好 。 





> 
与 


可 赏 美景 
A: The room is facing south. 


这 房间 绢 南 。 


@ blind 窗帘 @ shortly 很 快 地 
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B: Yes, how lovely itis! 是 的 ， 多 美的 景色 啊 ! 


Your room is facing the garden. It’s very quiet. I hope you will like 让 您 的 房间 正 
好 朝向 花园 ， 非 常安 静 。 我 想 您 一 定 会 喜欢 的 。 
Yes, we will. The room looks very nice. 我 们 一 定 会 喜欢 的 。 这 个 房间 看 上 去 很 
不 错 。 
How do you like this room? 您 觉得 这 个 房间 怎么 样 ? 
Oh, it looks comfortable and ® We like it very much. 哦 ， 这 个 房间 看 上 去 很 
舒适 。 我 们 非常 喜欢 。 


如 何 打 电 话 
A: 


B: Ifyou want to make an outside call, please dial “0” first. There is a telephone 
directory on the writing desk. You may read it， 如 果 您 想 打 出 去 ， 先 拨 
“0”。 写 字 台 上 有 一 个 电话 每 ， 您 可 以 参考 一 下 。 
The telephone is computerized. You can call any place if you like. The charges will 
be paid when you check out， 电 话 是 电脑 控制 的 ， 只 要 愿意 ， 你 可 以 往 任何 一 个 
地 方 打 ， 电 话费 在 结账 时 支付 。 















































如 何 使 用 设施 
A: 
B: This is the ə. There are sixteen channels including three 


English programs and two Japanese programs. Here is a program list. Well, 





is there anything I can do before I leave the room? XER AS. —-FLA16 
个 频道 ， 包 括 3 个 英文 频道 和 2 个 日 文 频 道 。 这 是 节目 单 。 在 我 离开 房 
间 之 前 还 有 什么 事 要 帮忙 吗 ? 


Here is the master switch. This is the temperature control. You may adjust it as you 

















like. And the panel on the ® controls the different devices in the room. By 
the way, there’re two © in the bathroom, for 110V and 220V respectively; the 
voltage here is much higher than that in the USA. 这 是 总 开关 。 这 是 温度 控制 器 。 


@ cozy 舒适 的 @ remote control 遥控 器 
@ nightstand 床头柜 O socket 插座 
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您 可 以 按照 您 的 喜好 进行 调整 。 床 头 柜上 的 控制 板 控制 着 房间 里 的 各 种 电器 装 ) 
置 。 另 外 说 一 下 ， 浴 室 里 有 两 个 插座 ， 一 个 是 220V 的 ， 另 一 个 是 110V 的 。 这 
儿 的 电压 比美 国 高 。 

Oh. I can use my electric shaver. And I feel like taking a bath to freshen up after the 
transocean flight， 噢 ， 我 能 用 电动 闲 须 刀 了 。 经 过 越 洋 飞行 以 后 ， 我 想 洗 个 党 
来 清醒 一 下 。 

Over here is the bed-head console®. It has three buttons. The one on the left is to 


control the TV, the one in the middle is for the radio, and the one on the right is for 
the lights. 这 是 床 头 控制 台 ， 有 3 个 按钮 。 左 边 的 按钮 控制 电视 ， 中 间 的 是 收音 
机 总 开关 ， 右 边 的 是 电灯 总 开关 。 


oe ee 


随时 效劳 = 


A: You can press the auto-ring on the bedside control or telephone the service 























counter. We’re at your service at any time. 您 可 以 按 一 下 床 边 的 自动 铃 或 
者 打 电 话 给 服务 台 ， 我 们 随时 为 您 效劳 。 [县 


B: Thank you. 谢谢 。 


We’re always at your service. 我 们 随时 准备 为 您 效劳 。 











@ console 控制 台 
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Be he RAR 


100000000000 
Do you have any laundry, sir? 
20000000000000000000000000 
Well just put your stuff in the laundry bag and put it outside your 
room. 
3. 0000000000 
How soon can | have it back? 
4.0000000000000 
The rate chart is contained in the stationery folder in your dresser’s 
drawer. 
5 0000000000000000000 
Please fill it out and the maid will come and pick it up. 
6.00000000000 
Could you fill out the laundry form, please? 
7 D000000000000000000000000 


Excuse me, madam. | am afraid we can’t deliver your laundry this 




















evening. 
8 0000000000000 
Do you do repairs to clothes, please? 


OOOO00000 

Oh, by the way, do you also deal with laundry? 
0 
n 



































10.00000000000 
| have a dress that needs dry cleaning. 
11.0 0OOO0000 


Is your dress colorfast? 


提供 洗衣 服务 
A: 
B: No. Thank you. 没有 ， 谢 谢 。 


Would you like express service? 您 需要 快 洗 服务 吗 ? 


把 衣服 放 到 洗衣 袋 


A: Td like to ask for the laundry service. 麻烦 你 检 我 把 衣服 拿 去 洗 一 下 。 
B: o 





If you have some laundry, please leave it in the laundry bag. wE 2R, IER 
服 放 在 洗衣 袋 里 。 


洗衣 所 需 时 间 

A: 

B: Usually in a day. If you give it in the morning, maybe you’ll get it by the 
evening， 通 常 一 天 就 可 以 洗 好 。 如 果 您 早上 拿 出 来 洗 的 话 ， 或 许 傍晚 
就 可 以 拿 回 来 。 

How soon can I have my clothes back? 多 长 时 间 可 以 取 回 我 的 衣服 ? 

I think it will take a day. We’ll bring them back tomorrow afternoon. 我 想 一 天 就 可 
以 了 。 明 天 下 午 我 们 就 可 以 送 回来 。 

How long will it take to get my clothes back? 多 久 可 以 把 衣服 取 回 来 ? 

To press the suit only takes three hours. The laundry will be returned to you 
tomorrow around noon time. Is that all right? 42 RAR RESIS Da, Hea RAR 
得 等 到 明天 中 午 ， 可 以 吗 ? 

Express service takes only 3 hours. 快 洗 服务 只 需要 3 个 小 时 。 






































洗衣 费用 
A: How much is it? 洗衣 价格 是 多 少 ? 
B: 


@ laundry bag 洗衣 袋 
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Well, it’s probably simpler if you look in the folder in your room. It includes a price 


schedule, madam. E, 4A FAB CHATALADA, BMAWAR, KA. 


MAMA 
A: There is a laundry form as well as a bag in your room. 


在 您 房间 里 有 一 张 洗 衣 单 ， 同 时 也 有 





























AKR. 
B: That’s all right. Please send someone to pick it up. 可 以 ， 请 你 派 人 来 拿 吧 。 


Oh, I see. Well, would you please send someone to Room 511 to pick up some laundry for 
me? 噢 ， 我 知道 了 。 嗯 ， 你 能 派 人 到 511 房 间 来 把 我 要 洗 的 衣服 拿 走 吗 ? 
Yes, sir. The © will be there in a few minutes. PVA, AA. —BIL 
服务 员 就 会 去 。 
It’s in your dresser’s drawer. Please fill it out and someone will come to pick it up. 


在 您 的 梳妆 台 抽 层 里 。 请 填写 那 张 表 ， 会 有 人 来 取 的 。 


填 洗 衣 单 
A: Yes. I have some laundry to be done. 是 的 ， 我 有 一 些 衣 服 要 洗 。 








B: Certainly, sir. 当然 可 以 ， 先 
Eo 

Please fill in the © 请 填写 洗衣 单 。 
Please refer to your laundry list for further information. 洗衣 单 上 有 详细 说 明 ， 请 
查阅 。 


May I use your pen? 我 可 以 用 你 的 笔 吗 ? 
Sure. Here you are. 当然 可 以 ， 给 你 。 


不 能 按时 送 回 衣物 
A: 
You see, it’s past 10 o’clock already. 
您 看 ， 现 在 已 经 过 了 上 午 10:00 了 。 
B: Oh, that’s too bad. I need it today. 哦 ， 那 太 糟 糕 了 。 我 今天 要 穿 的 。 
































If you need quick laundry service, you can get it back in four hours, but there will be 
an extra surcharge of 50%. 如 果 您 要 加 和 急 服 务 ，4 小 时 以 后 就 能 取 回 来 ， 但 要 收 
50% 的 加 急 费 。 





@ chamber maid 客房 服务 员 @ laundry list 洗衣 单 





OK. Please get me the quick service. Oh, another thing, how long will it take to have 
my pants ironed? 好 的 ， 我 要 加 急 服务 。 哦 ， 还 有 一 件 事 ， 如 果 我 丑 省 裤子 ， 
要 多 长 时 间 呢 ? 

In two hours, if it is fast service, but there will also be an extra charge of 50%. 
加 急 的 话 两 小 时 以 后 就 能 拿 回 来 ， 但 也 要 收 50% 的 加 急 费 。 

No problem. 行 ， 没 问题 。 


补 衣 服 服务 
A: Hello. o 你 好 ， 
B: Yes, sir. 有 的 ， 先 生 。 


Good. I have some trousers that need repairing . I split them on a fence this morning, 





and I need to wear them tomorrow morning. Can you repair them before then? 好 的 ， 
我 有 条 裤子 要 补 一 补 。 今 天 早上 我 的 裤子 被 篇 管 钩 玻 了 ， 明 天 早晨 就 要 穿 。 你 
们 能 在 那 之 前 补 好 吗 ? 

Well, we can usually repair clothes within two days, but it depends on how serious 
the damage is, sir. Sometimes we can do it more quickly. P’ll send someone up in a 
few minutes, sir. If they have a look at them, they’ll tell you how long it will take, sir. 
是 这 样 的 ， 我 们 一 般 是 两 天 之 内 补 好 衣服 ， 不 过 这 要 看 衣服 的 损坏 程度 ， 先 
生 。 有 时 候 我 们 会 快 一 些 。 我 一 会 儿 派 人 人 去， 先生。 他 们 看 了 以 后 会 告诉 您 需 
要 多 长 时 间 的 ， 先 生 。 


洗 导 服务 
A: Thank you. 谢谢 。 


B: Yes,madam. 有 的 ， 夫 人 。 





I have some shirts that need la 8, and I’d like my suit pressed. 我 有 一 些 衬 
BRR, LA BRRR. 
Pd like my overcoat ©, and my shirts need laundering , and my suit needs 


to be pressed. 我 的 大 衣 要 和 干洗， 衬衫 需要 洗 一 洗 ， 西 装 要 丑 溉 一 下 。 


干洗 衣服 


A: Guest Room Services. Can I help you? 房 务 部 。 要 我 帮 您 吗 ? 





B: Hello. Yes, I hope so. I spilt some 
Orepair 修补 @ launder YER, TER 
© dry-clean 干洗 
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saree -- wine on it and I need to wear it this evening. 


ee Me, EA. RAIA PUG. REMREKRET, TERS 














B I have some shirts that need laundering, and Pd like my suit pressed. 我 有 几 件 衬衣 
ees Lk, RYHMLELLR—F, 

Se hee Mm, we can have it dry-cleaned and back to you in one hour. Is that early enough, 
ee madam? 我 们 可 以 干洗 ， 一 小 时 后 给 您 送 回去 。 那 样 来 得 及 吗 ， 夫 人 ? 

eee Oh yes, we’re not leaving until 7:30. 噢 ， 来 得 及 。 我 们 7 点 半 才 走 。 

Pll send someone up in the next five minutes to pick up the dress, madam. 


5 分 钟 后 我 派 人 来 取 衣 服 ， 夫 人 。 





| 衣服 掉 色 


eee A: Is your dress colorfaste? 您 的 衣服 不 褪色 吧 ? 








re B: Don’t worry. The dress is colorfast. 放心 。 这 衣服 不 掉 色 。 
o Be careful when you wash these clothes because the colors may bleed. 洗 这 些 衣服 
ER 时 小 心 点 ， 因 为 可 能 会 掉 色 。 


a The dress is colorfast. 这 件 衣服 不 掉 色 。 
Don’t worry. We’ll dry-clean the dress. The color won’t run.， 别 担心 ， 我 们 干洗 这 
件 衣服 ， 就 不 会 褪色 了 . 


lee te ene N / 











an 


ee @ colorfast TAREKS 








Ke 





CHAPTER3 ”客房 服务 





你 一 定 要 会 说 的 场景 何 





1. 


OOOO000000000 

Fd like to have breakfast in our room tomorrow morning. 
00000000000000000000000000000000 
D00000000000 

Just check the items you would like for breakfast, mark down the 
time, and hang it outside your door before you go to bed tonight. 
a wt 

What would you like, sir? 

00000 
Coffee would be great. 
D00000000000000000000000 

Er, I’m afraid that’s not on our light snack menu, madam. 
D0000000000 

Let me confirm your order: 
1500000000000000 


You should get it in about fifteen minutes, madam. 


UU0O0O00000U000000 


Oh, by the way, could you bring me today’s newspaper? 

















000000000 
Good evening. This is Room Service. 
OOOUO000000 


Please leave them outside your room. 





























.00000000000 


Excuse me. Have you finished with that? 


在 房间 用 餐 
A: Could you bring it here? 
您 能 否 把 早餐 送 到 房间 来 ? 

B: Yes, of course. We provide very good room service. 当然 可 以 。 我 们 提供 
非常 好 的 客房 送 餐 服务 。 

Good morning. Room Service. May I help you? 早上 好 ! 客房 服务 。 有 什么 能 为 
您 效劳 的 吗 ? 
Pd like to have a meal in my room. 我 想 在 房间 里 用 餐 。 
Would you like breakfast in your room? 您 要 在 房间 里 用 早餐 吗 ? 








订餐 方式 
A: Very good. When should we order our breakfast? 好 极 了 。 我 们 什么 时 候 
可 以 预订 早餐 ? 
B: This is your ® menu. 


You can choose from the menu hanging on the doorknob. 您 可 以 按照 挂 门 
餐 牌 点 菜 。 
Is there any other way to have room service? 还 可 以 用 什么 方式 得 到 客房 送 餐 服务 ? 
Yes, sir. You may dail 1 to call the room service section directly to order your meal. 


zn, AA. ETAR 1” ， 直 接 打 电话 到 客房 服务 部 订餐 。 


点 什么 

A: 

B: One orange juice, scrambled eggs with © toast and coffee. —# 7% 
Thy EARE ET AA Be 


What will you have? 您 想 要 什么 ? 
Bacon and eggs. 重 肉 和 鸡蛋 。 


























Sel 
AE 





@ doorknob 门 把 手 @bacon =A 
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Anything to drink? 喝 的 呢 ? 
Coffee, with cream and sugar, please. 要 加 奶油 和 糖 的 咖啡 


点 咖啡 
A: Would you like some coffee or tea? 您 要 来 点 咖啡 或 茶 吗 ? 
B: 
Sure. Would you like cream with that? 好 的 。 您 需要 加 奶 吗 ? 
Yes, please. 要 。 


That'll be fine. ll take it. And I’d like a white coffee with two sugars, please. 
好 吧 ， 我 就 要 这 个 。 我 的 咖啡 要 加 牛奶 和 两 块 糖 。 


没有 这 个 菜 
A: Can youbring me up a plate of ®, please? I’m in Room 1310. 


WARK FURL A, UM? 我 住 1310 号 房间 。 
B: 








But it’s in the room service menu. 可 是 客房 服务 菜单 上 有 啊 。 
Yes, madam, but I’m afraid that menu only applies up till midnight. It’s one 
o’clock, madam. 是 有 ， 夫 人 ， 可 是 那个 菜单 上 的 食物 只 供应 到 半夜 。 现 在 是 
L&T, KA- 


确认 订单 
A: : Mr. Jefferson Black in Room 1506, 
e, white coffee with two sugars. Is that right? 
1506 房 的 杰 弗 逊 ， 布 菜 克 先生 ， 要 一 份 欧式 早餐 ， 要 加 牛奶 和 
两 块 糖 的 咖啡 。 是 这 样 吗 ? 
B: Exactly. 对 。 




















So that’s a club sandwich and a pot of black coffee, madam? 那么 您 点 了 一 份 俱 乐 
Bh 2 VIG fo— gee, aA, RA? 
Yes, that’s right. 对 ， 没 错 。 


Tk 


@ lamb curry WES A © continental breakfast 欧式 早餐 
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eer a + 














eo! A: When will it be here, please? 请 问 什 么 时 候 送 到 ? 
Ne B: You should get it in about fifteen minutes, madam. 15 分 钟 左右 就 能 给 您 送 
去 ,大 人 
-------- It will take about 20 minutes, sir. Is that all right? 大 约 需要 20 分 钟 才 可 以 送 去 ， 
Pe 先生 ， 这 样 可 以 吗 ? 
-------- Yes, itis 好 ， 可 以 。 

It will be up in a few minutes. 几 分 钟 后 就 会 送 到 。 
-------- It will be up right away. 马上 就 送 上 去 。 
I'll bring it up right away. 我 马上 就 给 您 送 上 去 。 
下 The waitress will be up shortly. 服务 员 一 会 儿 就 上 来 。 
FESE | It won’t be long. 一 会 儿 就 到 。 J 
e 带 份 报纸 | 





A: Okay. Oh, by the way, could you bring me today’s newspaper? 可 以 ， 能 顺 
aa 便 给 我 带 一 份 今天 的 报纸 吗 ? 
aoe B: We’ll take it to you in 10 minutes. Is that all right? 10 分 钟 后 给 您 送 到 ， 


Oh, by the way, could you also bring me today’s paper? 顺便 也 请 你 带 一 份 今天 的 
报纸 ， 好 吗 ? 
Of course, sir. 没 问 题 ， 先 生 。 








T L P. 
ee 送 餐 时 

RT Í A: Good evening. This is Room Service. 晚上 好 ， 送 餐 服务 。 ] 
- B: Come in, please. 请 进 。 
GES Room Service. 客房 服务 。 

人 Here’s your order, sir. Ice and whisky. I need your signature and write your room 
eras number here on the bill. 这 是 您 要 的 冰 块 和 威士忌 。 请 在 这 张 单子 上 签字 ， 写 上 
oe 您 的 房间 号 。 

| All right. Here you are. 好 ， 给 您 。 

SS Thank you very much, sir. Enjoy your evening, 太 感 谢 您 了 ， 先 生 。 祝 您 度 过 一 








个 美好 的 夜晚 。 



















收拾 盘子 
A: By the way, what should we do with the dishes when we finish eating? 
顺便 问 一 下 ， 我 们 吃 完 饭 后 那些 盘子 怎么 处 理 ? 
B: Please leave them outside your room. 请 把 它们 放 在 房间 外 。 








Yes, sir. If you would like to give Room Service a call when you’ve finished, they’ll | 
come and collect the tray®. Otherwise, you can just leave it outside the door, sir. 

行 了 ， 先 生 。 您 用 完 后 打 个 电话 到 客房 服务 部 ， 他 们 就 会 来 收拾 托盘 的 。 要 
不 ， 您 就 把 它 放 在 门 外 也 行 。 

Thank you. P1L do that. 谢谢 你 ， 我 会 的 。 





Me 
用 餐 之 后 

| 
A: Excuse me. Have you finished with that? 对 不 起 。 您 用 完 餐 了 吗 ? | 。 F，: 
B: Yes, thank you. 是 的 ， 谢 谢 。 kñŤżėOüëüūüaüaüaüaaaaaa 


I'll get these out of your way.…How was your dinner? 我 来 蔡 您 把 盘子 收 走 …p| 














餐 点 还 满意 中? | 
It was very good. Thank you. 非常 好 ,， 谢谢。 





Otray 托盘 





a ORERS = 


Be 你 一 定 要 会 说 的 场景 名 


1000000 


At what time, please? 


2.000000600000000 


We will wake you up at six tomorrow morning. 


3. 000000000000000 


Okay, we’ll give you a call in the morning. 


4.000000000000000000 
What kind of call would you like, by phone or by knocking at the 




















door? 
5 0000000000 
We have a computer wake-up service. 
6 00000006000000000 
Yes, | need a wake-up call tomorrow at 6:30 a.m. 
“000000000000000000000000000 
Yes, I’m going to the railway station early tomorrow morning, so | 
would like to ask for a wake-up call. 
8 000000000000000000 
| want to go to the National Park to enjoy the beautiful morning 
scenery there. 
9 00000000700000 
That means that l'Il have to be on the road by 7 o’clock at the latest. 
10.0000000 


Have a good sleep! 


叫 醒 时 间 
A: Pd like to place a wake-up call. 我 想 预 订 叫 醒 服 务 。 
B: 
At what time shall we call you? 我 们 几 点 叫 醒 您 ? 
At what time would you like us to call you? 您 希望 我 们 几 点 钟 叫 醒 您 ? 
When would you like me to give you the morning call? 您 希望 我 早晨 什么 时 候 叫 
醒 您 ? 





确定 叫 醒 时 间 
A: Well, in that case, I would like you to call me at six o’clock. 那样 的 话 ， 我 
希望 你 们 能 在 明天 6 点 钟 叫 醒 我 。 
B: Okay. 好 的 。 











So we will wake you up at 5:30 tomorrow morning. 那么 我 们 明天 早上 5 点 半 叫 醒 您 。 


You can © that we'll give you the morning call at 6:00 a.m. 您 放心 ， 我 
们 会 在 早上 6 点 钟 叫 醒 您 。 
保证 会 叫 醒 


A: 1019. 1019. 
B: Room 1019, tomorrow at 7:30. 
1019 号 房间 ， 明 早 7 点 半 。 


Room 1100, tomorrow morning at 6:30. OK. We’ll give you a call in the morning. 
1100 房 间 ， 我 们 明天 早上 6 点 半 给 您 打 电话 。 


TS 





叫 醒 方 式 
A: 




















B: By phone. I don’t want to disturb my neighbors. 电话 叫 醒 。 我 不 想 打 挑 
我 的 邻居 。 


Yes, sir. I'll ask the operator to call you at 6:00 tomorrow morning. Anything else I 
can do for you? 好 的 ， 先 生 。 我 让 接线 员 在 明天 早上 6 点 给 您 打 电 话 。 还 有 别 


@ rest assured 放心 
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的 事 要 我 做 吗 ? 
No, thanks. Good night! 没有 了 ， 谢 谢 。 了 晚安 ! 


电脑 叫 醒 服务 

A: Please dial 5 first and then the time. 
That is to say, dial 5 and then 0700 for the time. There must be five digits in 
the final number. 请 先 拨 5， 再 拨 时 间 。 也 就 是 











说 ， 先 拨 5 再 拨 0700， 最 后 必须 有 5 位 数字 。 
B: I see. IfI want to change my wake-up time, what should I do? 我 情 了 。 如 























the new one. 拨 上 新 时 间 即 可 ， 电 脑 将 取消 原先 的 叫 醒 时 间 并 记录 下 新 时 间 。 
If I dial 50730, I will be © at 7:30 am.? 如 果 我 拨 50730， 就 会 在 早上 7 点 
半 被 叫 醒 吗 ? 

Yes, that’s right. 是 这 样 的 。 


请 求 电话 叫 醒 
A: 


B: Sure. What’s your room number, please? 可 以 ， 您 的 房间 号 是 多 少 ? 


Yes, I need a wake-up call tomorrow at 7:30 a.m. 是 的 ， 明 天 早上 7 点 半 请 打 个 电 
话 叫 我 起 床 。 


早起 赶 火车 
A: 
I’m Jim Baker in Room 321. 
我 叫 吉 姆 贝克， 住 321 房 间 。 
B: Sure, Mr. Baker. At what time would you like us to call you tomorrow 


morning? 好 的 ， 贝 克 先 生 。 您 想 让 我 们 明天 早上 什么 时 候 叫 醒 您 ? 





Well, I’m not really sure. But I have to be at the railway station to check in by seven 
fifty. You would know how long it takes to drive to the railway from the hotel, 


wouldn’t you? 我 也 说 不 准 什么 时 间 好 。 但 是 我 必须 在 7 点 50 分 赶 到 火车 站 办 理 


@ awaken 叫 醒 


进 站 手续 。 您 知道 从 酒店 开车 到 火车 站 要 多 长 时 间 ， 是 吧 ? 
Usually it takes almost an hour to get to the railway station. 通常 要 走 将 近 1 小 时 。 


早起 散步 
A: Yes, sir. Anyone who stays in our hotel can ask for the service. Would you 
like a morning call? 是 的 ， 先 生 。 我 们 酒店 的 客人 都 可 以 要 求 这 种 服 
务 。 您 要 早上 唤醒 吗 ? 


B: Yes, I must get up earlier tomorrow. 

















是 的 ， 明 天 早上 我 必须 早起 。 
At what time do you want me to call you, sir? 您 起 让 我 什么 时 候 叫 醒 您 ， AD ? 
At 6:00 sharp tomorrow morning, please. 明天 早上 6 点 整 


最 晚 出 发 时 间 
A: 


B: That’s right. 对 了 。 


Well, I’m not really sure. I have to be at Tianjin Harbor by 10 o’clock. You wouldn’t 
know how long it takes to drive to Tianjin Harbor from the hotel, would you? 
嗯 ， 我 不 太 确定 ， 但 我 10 点 必须 到 达 天 津 港 。 您 不 知道 从 酒店 开车 到 天 津 港 要 
多 长 时 间 ， 对 吗 ? 
I would give it three and a halfhours. 我 想 ， 需 要 3 个 半 小 时 。 
That means T11 have to be on the road by six thirty at least， 就 是 说 我 最 晚 也 要 在 6 
点 30 分 上 路 。 


做 个 好 梦 
A: Well, in that case, Pd like you to call me at 5:30. 如 果 那 样 的 话 ， 我 想 让 
您 5 点 半 叫 我 。 


B: OK, so we will wake you up at 5:30 tomorrow morning. Good night, Mr. 








Smith, 好 的 ， 我 们 明 早 5 点 半 叫 醒 您 。 晚 安 ， 史 密斯 
year 

Good night, sir. Sleep well and have pleasant dreams! 晚安 ， 先 生 。 睡 好 并 做 
个 美梦 ! 


You’re welcome. Good night, madam. Have a nice dream. 不 客气 。 了 晚安， 女士 。 
祝 您 做 个 好 梦 。 
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By 你 一 定 要 会 说 的 场景 句 
1. 


OOOU00d00ddO 


Housekeeping. May | come in? 


2 U0000000000 


Turn-down service. May | come in? 


D00000000 

ake the beds now? 
OO 
do it now? 


U0O0000000000000 


0 0 
When would you like me to do your room, sir? 
0 0 


UU0O0000 


= 




















7% ODOOO000"“0000"000000 
Just put out a “PLEASE DON’T DISTU BY gign, and i iff | ef l 
won’t knock again. \/ 

8 000000000000 


| would like you to go and get me a flask of hot w 






NX 


客房 服务 
A: 
B: Yes, please. 请 进 。 














(Knocks at the door) Housekeeping. May I come in? (40) 整理 房间 ， 可 以 进 
来 吗 ? 
Come in, please. 请 进 。 
Yes, what is it? 可 以 ， 有 什么 事 ? 


夜 床 服务 
A: 
B: Come in, please. 进来 吧 。 














Good evening, madam and sir. May I do the turn-down service for you now? 晚上 
好 ， 先 生 、 女 士 。 现 在 我 可 以 为 你 们 收拾 房间 了 吗 ? 
Turn-down service. May I come in? Good evening, madam. 夜 床 服务 ， 可 以 进来 
吗 ? 晚上 好 ， 夫 人 。 


铺 床 

A: o 

B: OK. Thank you. 好 的 。 谢 谢 。 

Can I make the beds for you now or later? 请 问 是 现在 还 是 再 过 一 会 儿 为 您 
铺 床 ? 
May | do the turn-down service now? 现在 给 您 铺 夜 床 ， 好 吗 ? 


打扫 房间 

A: Im sorry to disturb you, sir, but we’d like to clean the room. 
RE, FAITE, BOMB SAL, 

B: Well, I’m a bit tied up at the moment. 哦 ， 我 现在 有 点 事情 

I’m sorry to ® you, sir. May I do your room now? 对 不 起 ， 打 扰 了 ， 先 
生 。 我 现在 可 以 打扫 房间 吗 ? 
Sorry to disturb you, but may I clean your room now? 对 不 起 ， 打 扰 一 下 ， 现 在 可 
以 打扫 您 的 房间 吗 ? 





























ua 








@ make the bed 铺 床 @ interrupt 打扰 
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打扫 时 间 
A: 


B: You can do it now if you like. I was just about to go down for my 








breakfast when you came， 如 果 你 愿意 ， 现 在 就 可 以 打扫 。 我 正 准备 

















What time would be © sir? 先生 ， 请 问 几 点 钟 比较 方便 ? 


Would it be convenient if I return at 9:30? 我 9 点 半 再 来 ， 方 便 吗 ? 
When would you like those done for you? 您 希望 什么 时 候 把 那些 事 帮 您 做 了 ? 


打扫 卫生 间 
A: Good evening. We’ ve just 
showered, and it’s quite a mess. 晚上 好 。 我 





























Haves, HAL). 
Right away. [1 place some fresh towels in there, and [1 clean the toilet 
bowl, wash basin and tub. BEMS. RAEM m Peg AELA 
理 干净 ， 再 放 几 条 新 毛巾 。 















































Sure. Could you tidy up the bathroom first? I’ve just taken a bath, and it’s 


quite a © 当然 可 以 。 你 能 不 能 先 整理 一 下 浴室 呢 ? 我 刚刚 沐浴 过 ， 里 
面 很 乱 。 

Certainly, madam. 好 的 ， 女 士 。 

Great! But how about tidying up a bit in the bathroom? I’ve just showered, 
and it’s quite a mess， 好 极 了 。 但 是 请 你 稍微 打扫 一 下 浴室 吧 ， 我 刚刚 淋 
Git, BHA RA. 

Right away. [ll place some fresh towels in there. (After a few minutes) Would you 
like me to draw the curtains? 马上 就 去 ， 我 放 几 条 新 毛巾 。 ( 几 分 钟 后 ) 您 要 我 
拉 上 窗帘 吗 ? 


挂牌 免 打 扰 


A 











: Well, I don’t know. They are a little late. "A, FRAN, (tA 
迟到 了 。 








B: Don’t worry. 


@convenient 方便 的 @ mess 混乱 



















it I won’t knock again， 别 担心 ， 只 要 在 外 面 挂 上 “请 勿 打扰 ”的 牌子 ，| 
”我 看 见 就 不 会 再 识 门 了。 
Then we won’t get a turn-down? 那么 不 能 为 我 们 提供 开 夜 床 服务 了 ? | 
Oh, you will. I’ll let the overnight staff know. They will come when you) 
remove® the sign， 噢 ， 可 以 的 。 我 会 告知 夜班 服务 员 ， 等 您 拿 掉 牌子 时 他 | 
们 就 会 来 。 


| 

A: Yes, whatis it? 行 ， 做 什么 ? 

B: I would like you to go and get me a flask® of hot water. I need some hot 
water to take medicine after breakfast， 我 想 请 你 给 我 打 瓶 开水 来 。 早 饭 
后 我 需要 一 些 热 水 吃 药 。 


I’m sorry that your flask is empty. I’ll go and get you another flask. 对 不 起 ， 你 的 | ooo 
热水瓶 是 空 的 。 我 这 就 去 给 你 打 水 。 
I would like you to go and get me a flask of hot water. I need some hot water to wash 
down my medicine after lunch. 我 想 让 您 去 替 我 打 一 瓶 开水 ， 我 吃 完 午 饭 后 要 用 
热 水 服 药 。 
FI get you one right away. 我 马上 就 去 。 








A 

















@ remove 移 除 @ flask 热水瓶 








CHAPTER3 ”客房 服务 


By 你 一 定 要 会 说 的 场景 句 


1 00000000000000 


Could you bring me one English newspaper please? 


2 00000000000000 


I’m sorry to bother you but lIl need some cigarettes, too. 


3 U0000000000 


Can you bring me something for it? 


4.00000000000000000 


Could you please water my plants while I’m gone? 


5 0U0000000000000 


I'd like to have a picture hung on this wall. 


6 00000 UU0O000000 


0 
May | have an extra bed put in my room tonight? 
0 


0 
n 
UUD00000UU0O 
a 
0 


nother table put in my room? 


0000000 


Excuse me; could I have another blanket? 


O o-i 


nother shelf put in my closet? 


000 
t 


ransformer | could borrow? 














E 
E 
9v ao 
E 
国 ) 
E 
E 


0 

a 
1.0000000000000 
wonder if you have babysitting service. 


12.000 00000000000000000000000 


Just let us know what you need, and if we can, we’ll oblige. 
































BRIER 
A: 


B: Certainly, sir. We’ll bring one as soon as possible. Would like an 
anne newspaper tonight, too? 好 的 ， 先 生 ， 我 们 尽快 送 去 。 您 是 否 也 
一 份 今 晚 的 晚报 呢 ? 


No, that’s all right. How much will it be? 不 。 那 就 够 了 。 要 多 少 钱 ? 
It’s free, sir. HRY, AA. 


要 求 送 烟 
A: Great. 好 ， 


B: That’s no trouble at all, sir. Which brand would you prefer? 一 点 也 不 麻 
烦 ， 您 喜欢 哪 一 种 牌子 的 ? 


How many packs will you need, sir? 您 需要 几 包 

Two, please. Just add them to the bill. 请 送 两 包 ， a 进账 单 好 了 。 

I’m afraid cigarettes must be paid for in cash. Could you have the exact 
amount of ¥30 ready, please? FMRMEHME, HFAAZI0TRARH 
吗 ? 

Sure. 有 。 


要 求 送 药 

A: Ihave a terrible headache. RAE 
=, 

B: Certainly, madam. We’ll bring some medicine immediately. 好 的 ， 女 士 ， 
我 们 立刻 送 药 过 去 。 

I have a terrible headache. Can you bring something for it? 我 头疼 得 厉害 ， 可 以 送 
点 头疼 药 来 吗 ? 
We’ll bring some medicine immediately. 我 们 立刻 送 药 过 去 。 





请 求 帮忙 浇 水 
A: I’m going away for a week. 
我 要 离 离开 一 个 星 HH, 
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B: Sure. I’ll be glad to. Are there any o? 可 以 ， 我 很 愿意 
这 样 做 。 浇 水 的 时 候 有 什么 特别 的 说 明 吗 ? 








Yes—don’t give them too much water. Just water them twice. On Tuesday and on 
Friday; that would be good， 有 一 一 水 别 浇 得 太 多 。 一周 浇 两 次 ， 星 期 二 一 次 、 
星期 五 一 次 就 可 以 了 。 

Tuesday and Friday. Okay. 星期 二 和 星期 五 ， 可 以 。 
Thank you so much. 非常 感谢 。 
(Smiling) My pleasure! (微笑 ) 不 用 谢 。 


请 求 挂 画 
A: Is that okay? 
可 以 吗 ? 

B: Yes, but please let our maintenance men do it for you. PI call the maintenance 
department and ask them to send somebody up right away, okay? 行 ， 不 过 
得 让 我 们 工程 部 的 维修 人 员 帮 您 挂 。 我 给 工程 部 打 电 话 让 他 们 马上 派 
人 上 去 ， 可 以 吗 ? 












































Here. 这 儿 。 


请 求 加 床 
A: I ‘ht? A friend is coming to visit. 
? 有 一 位 朋友 来 访 。 
B: PI check to see if we have one available. 让 我 查 一 下 是 否 有 一 张 








Here’s the extra bed. Where would you like it? 这 是 附加 的 床 ， 请 问 放 在 
哪里 ? 
Over there by the window. 请 放 在 那 边 的 窗户 旁边 。 
Okay. 好 的 。 


再 添 桌 椅 
A: 


@ special instruction 特别 说 明 











B: I’m sorry, sir. We don’t have any extra tables. 对 不 起 ， 先 生 。 我 们 没有 多 
余 的 桌子 。 





Well, could I at least have two extra chairs? I often have friends over for dinner and 
sometimes there aren’t enough chairs. 那么 ， 我 至 少 能 增加 两 把 椅子 吧 ? 我 经 常 
有 些 朋 友 来 吃 晚餐 ， 有 时 椅子 不 够 用 。 

PI check with my © 我 需要 请 示 主 管 。 

Thank you. 谢谢 。 

You’re welcome. 不 客气 


加 条 毛毯 


A: It’s a bit chilly in my room at 
night. XJ- 我 的 房间 在 夜里 有 点 冷 。 

B: Certainly. Dll get one for you. 可 以 ， 我 去 给 您 拿 一 条 。 

© Also, could I have two more @ please? 还 有 ， 我 能 再 要 两 个 枕头 吗 ? 


Yes. [ll bring them when I bring your blanket. 可 以 ， 和 和 毛毯 一 起 送 给 您 。 

Here are your blanket ee ane os you please sign this (Items Borrowed) 
slip? AR EEk. WHE 借条 上 签字 吗 ? 

Sure. Here you are. 可 以 ， 给 i 


加 摘 板 

A: 

B: Yes, we can do that for you, but there is a cost/but you will have to pay for it. 没 
问题 ， 我 们 可 以 给 您 装 ， 但 是 要 收费 /您 需要 付费 。 

That’s fine. 可 以 。 
Could you please show me exactly where you want the shelf? 您 能 给 我 指出 您 想 
哪儿 加 搁 板 吗 ? 
Yes, come here; let me show you---here. 可 以 ， 过 来 ， 我 指 给 你 看 …… BOL, 
Let’s mark it (using a pencil) …Okay. 我 做 个 记号 (M4) eee 好 和 





借 变压器 
A: 9 
B: I’m sorry; we don’t have transformers. Did you know you have an outlet in 


@ supervisor 主管 @ pillow 顶头 
@ transformer 变压器 
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your bathroom that is 110 o? 对 不 起 ， 我 们 没有 变压器 。 您 知道 
您 的 卫生 间 里 有 一 个 110V 的 插座 吗 ? 


Oh, really? I didn’t notice that. But I was hoping to borrow a transformer for my irone . 
I don’t think I can iron something in the bathroom. Do you have an iron I could borrow? 
噢 ， 是 吗 ? LEE. TEAARERARERBRREM OM, ADE 
ja] BIEBER RR. RAR AIRE R EAP? 
I’m sorry; we don’t. But I’m sure if you go down to the Laundry Room on B-1 they 
will let you use theirs. 对不起， 我 们 没有 有。 可是， 如果 您 去 地 下 一 层 的 洗衣 
房 ， 他 们 肯定 会 让 您 用 他 们 的 。 
Oh, really? Maybe I will. I don’t have enough time to send this to the laundry. %&, 
是 吗 ? 也 许 我 会 去 的 。 我 没有 时 间 把 衣服 送 到 洗衣 店 。 



































托 儿 服务 
A: Thank you. 谢谢 。 


B: Yes. We do have very reliable part-time e. 有 的 ， 我 们 有 一 批 非 
常 可 徘 的 兼职 保姆 。 

That’s great! My husband and I want to go out tonight. Could you contact a babysitter 
forme? 那 太 好 了 ! 我 和 丈夫 今 晚 想 外 出 ， 麻 烦 你 替 我 联系 一 位 保姆 ， 好 吗 ? 
It’s run by the housekeeping department, madam. Please dial telephone number 7. 
They will tell you the terms and send up a confirmation form. 那 是 客房 服务 部 负责 
安排 的 ， 请 你 拨 电 话 号 码 7， 他 们 会 告诉 你 相关 条 件 ， 并 会 派 人 送 确认 单 上 来 。 
Do you know how much it costs? 你 知道 收费 是 多 少 吗 ? 
It’s eighty dollars per hour and the minimum is three hours. 每 小 时 80 美 元 ， 每 次 
最 少 要 3 小 时 。 








尽力 满足 要 求 
A: 





B: Thank you very much. 非常 感谢 。 


I don’t know, but Dll do the best I can for you. 我 不 敢 肯 定 是 不 是 办 得 到 ， 但 是 我 
会 尽力 替 您 想 办 法 解决 。 
If there is anything else we can do for you, please do not © to dial 33. 4A 
pee A RATT ae A, TRIM, KER. 


O voltage 伏特 @iron B+ 
© babysitter 保姆 O hesitate 犹豫 





ra 


CHAPTER 4 餐饮 服务 





ORIRE 。 == 


-你 一 定 要 会 说 的 场景 句 


. 谢谢 您 的 电话 。 

















有 什么 需要 帮忙 的 吗 9 

What can 1 do for you? 

我 想 预 亲情 人 节 晚 上 的 餐 位 。 

Pd like to reserve a table for the dinner on Valentine’s Day, please. 
请 问 您 怎么 称呼 9 

And your name, please? 

你 们 总 共 几 位 9 

How many people are in your group? 

您 几 点 到 9 

What time will you be here? 

先生 ,什么 时 间 ? 
For what time, sir? 

您 要 吸烟 区 还 是 非 吸 烟 区 9? 

Would you like the smoking or non-smoking section? 

我 想 预 洒 今 晚 两 个 人 的 桌 位 。 

Pd like to make a reservation for tonight. A table for two, please. 
我 想 跟 您 确认 一 下 您 的 预订 …… 


Pd like to confirm your reservation... 

















a 



























































. 那个 时 间 已 经 没有 位 子 了 。 


There isn’t any table left at that time. 














Thanks for calling. 
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提供 帮助 
A: Hongyun Restaurant. 鸿运 酒店 。 




















B: Pd like to make a reservation. 我 要 订 个 桌 位 。 


情人 节 餐 位 
A: Good afternoon. Flower Restaurant. May I help you? 下 午 好 ， 百 花 酒楼 。 
能 为 您 效劳 吗 ? 
































I see. Would you like a table in the main restaurant or in a © sir? 我 明 
白 了 。 您 想 订 在 大 厅 还 是 在 包间 呢 ? 
A private room, please. 包间 吧 。 
Certainly, sir. We’ll have the Rose Hall reserved for you. Will that be fine? May I 
have your name and telephone number, please? 好 的 ， 先 生 。 我们 为 您 预 留 玫瑰 
厅 ， 好 吗 ? 能 告诉 我 您 的 姓名 和 电话 号 码 吗 ? 


询问 姓名 
A: 
B: Antonio Stevens. 安东尼 奥 。 史 蒂 文 斯 。 
May I have your name please, sir? 先生 ， 可 以 告诉 我 您 的 名 字 吗 ? 
Frank London. 弗兰克 。 伦敦 。 
May I have your name, please? 能 把 您 的 名 字 告 诉 我 吗 ? 
Mary Winn. 玛丽 。 温 。 


共有 几 位 
A: 





























How many of you will come to dinner? 共有 几 位 客人 ? 
Certainly, sir. For how many people, please? #749, 2.4. 请问 有 几 位 ? 


@ private room 包间 



















到 店 时 间 | 


a 3 


A: What time will you be here? 您 几 点 到 ? | 时 
B: At7:30. 7 点 半 。 


What time? 什么 时 间 ? 
At what time can we expect you, sir? 请 问 你 们 几 点 光临 呢 ? 
What time would you like your table? 你 们 几 点 来 ? 
When will you arrive? 您 几 点 到 ? 


预订 时 间 
|A; For what time, sir? 先生 ， 什 么 时 间 ? | 
B: Around 8:30. 大 约 8 点 半 。 


7:30 this evening. 今天 晚上 7 点 半 。 
Around 8:00 p.m. 大概 在 晚上 8 点 。 kŤżąOòùüaüaaaa 
About 7:30, I think. 我 想 7 点 半 左 在 。 


WEE OO 


(A: Would you like the smoking or non-smoking section? 您 要 吸烟 区 还 是 非 | 
吸烟 区 ?| 时 
B: Smoking, please. 请 给 我 吸烟 区 。 


Will that be smoking or non-smoking? 请 问 要 吸烟 区 还 是 非 吸烟 区 ? 
Non-smoking. 非 吸烟 区 。 


























所 





所 订 桌 位 | 


fA: May I help you? 我 能 为 您 效劳 吗 ? 
B: OK, I’d like to make a reservation for tonight. A table for two, please. 好 的 ，| 上， 
ee a | 国生 
Okay. I'll reserve a table for four at 7:30. 好 ， 我 预订 一 张 7 点 半 4 个 人 的 桌子 | 
Pd like to reserve a table for three at seven tonight， 我 想 订 今 晚 7 点 3 个 人 的 | 0 
束 位 。 ooo 
Good. Pd like to book a table for four this evening. 好 ， 今 晚 我 想 订 一 张 4 个 人 的 | 


5 
Yes, madam. 好 的 , 太太 。 


















a 确认 预订 桌 位 




















la: Td like to confirm your reservation: Rose Hall for Mr. Ramsay on Wan S 


SETAN Day; arrival time, around 8 p.m.; cell phone number, 13789014598. Is that 
eee correct? 我 想 跟 您 确认 一 下 您 的 预订 : 拉 姆 齐 先生 预订 情人 节 晚上 的 玫 
| 瑰 厅 ， 到 达 时 间 大 约 是 8 点 ， 手 机 号 是 13789014598。 对 吗 ? 

aaa B: Exactly, thank you. 完全 正确 , 谢谢 。 
ona A table for two for this evening at 8:30 for Mr. Frank. 今 晚 8 点 半 弗 兰 克 先生 ， 一 
adam 桌 位 ， 两 个 人 。 

oie | Thaťsright. 是 的 。 

Ce 没有 位 子 











|A: I’m sorry. There isn’t any table left at that time. Would you reserve it at 8: 30? 
对 不 起 ， 那 个 时 间 已 经 没有 位 子 了 。 您 能 不 能 订 8 点 半 的 ? 
B: Oh, no. It’s too late. 哦 ， 不 行 ， JW。 s 


S I’m so sorry, sir, RAM AA, AA. 
eee (| It’s okay. 没什么 











es 感谢 来 电 
-------- A: We look forward to serving you, Mr. Ramsay. Thanks for calling. 我 们 恭候 


您 的 光临 ， 拉 姆 齐 先 生 。 谢 谢 您 的 电话 。 
3 B: OK, I see. 好 的 ， 我 知道 了 。 





Thank you for calling. 感谢 您 的 来 电 。 








€E 





CHAPTER 4 


———— 2 a m= 


你 一 定 要 会 说 的 场景 句 


.这 边 请 。 





中 国 酒店 欢迎 您 。 
Welcome to China Hotel. 
你 们 预订 座位 了 吗 9 
Do you have a reservation? 

你 们 一 行 有 几 个 人 9? 

How many are there in your party? 
能 不 能 等 一 会 儿 ? 

Would you mind waiting for a while? 
你 们 想 要 个 什么 位 置 ? 
Where would you like to sit? 

你 们 非 吸烟 区 没有 任何 桌 位 吗 9 

You don’t have anything available in the non-smoking section? 
这 张 梨子 可 以 吗 ? 

Will this table be all right? 

噢 ， 那 张 桌子 已 经 有 人 了 。 

Oh, that table has been reserved. 
现在 为 你 们 准备 了 一 张 桌子 。 


Now we have a table for you. 











































































































Right this way, please. 





表示 欢迎 
A: Good morning, madam. 早 安 ， 夫 人 ， 








B: Good morning. 早 安 。 


Good evening, sir and madam. Welcome to our restaurant. 晚上 好 ， 先 生 、 夫 人 。 
欢迎 光临 我 们 酒店 。 


是 否 预订 座位 

A: Good evening. 晚上 好 。 

B: Yes. We’ve got a reservation. The name is Ann， 是 的 ， 我 们 已 经 预订 了 ， 
名 字 是 安 。 


Do you have a reservation, sir? 有 预订 吗 ， 先 生 ? 
Do you have a reservation? 您 预订 座位 了 吗 ? 
Let me see. OK, this way, please. This is your table. 我 看 一 下 ， 好 的 ， 这 边 请 。 
这 是 你 们 预订 的 桌子 。 
I’m afraid I haven’t. Do you have a table fortwo? 没有 。 有 双人 桌 位 吗 ? 


请 问 几 位 
A: Good afternoon. 下 午 好 。 








B: There are four of us. 我 们 有 4 个 人 。 











How many, please? 请 问 几 个 人 ? 
Two. 两 人 。 
How many persons, please? 请 问 ， 有 几 位 就 餐 ? 
A table for five. S 人 一 桌 。 


能 否 稍 等 
A: I’m afraid all seats here are taken. 
REX ILIA LF T -o 
B: Well, how long will it take? $k, 222” Me? 














About ten minutes. If you’re in a hurry, we can serve you in the coffee shop. 大 约 十 
分 钟 。 如 果 你 们 赶 时 间 ， 我 们 可 以 在 咖啡 厅 招 待 你 们 。 
No problem. We’ll manage to do it. 没 问 题 ， 我 们 会 设法 做 到 的 。 
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位 置 要 求 
A: 
B: We would like a table by the window so that we can enjoy the view of the 
lake. 我 们 想 要 张 年 窗 的 餐桌 ， 这 样 我 们 可 以 欣赏 湖 边 的 景色 。 





I’m sorry, sir. The window tables have all been taken. What about one that is further 
back but still offers a view of the lake? 很 抱歉 ， 靠 窗 的 桌子 都 有 人 人 了。 还 有 一 个 
靠 后 一 点 ， 但 也 能 欣赏 湖 边 风光 的 座位 怎么 样 ? 
That’s fine if that is what you’ve got. 如 果 就 这 么 一 张 桌 子 了 ， 那 也 行 。 
Thank you. Would you follow me, please? This is your table. It’s No.14 and your 

© will be with you right away. 谢谢 您 。 请 跟 我 来 好 吗 ? 这 是 你 们 的 桌 

F. 14 号 。 服 务 员 马上 会 过 来 。 
Your iced water. 你 们 的 冰 水 。 
Thank you. 谢谢 你 。 


要 非 吸 烟 区 


A: Ihave a table in the e, if that’s OK. 在 吸烟 区 有 一 张 空 桌 ， 
如 果 您 可 以 的 话 。 
































I’m afraid not. It’s about a fifteen-minute wait. AWRAT. EKMRBAF IS 
BAR 
OK. We’ll wait. 好 的 ， 我 们 等 。 
And may I have your name, please? 请 问 您 贵 姓 ? 
It’s Jarvis. REH. 
OK, Mr. Jarvis. Please take a seat. We’ll call you as soon as a table is available. 好 


4, KAMAL, HAART. CHER, RADER., 


询问 意 
A: OK. Pll listen to you. 好 的 ， 就 听 你 的 。 
B: 


Where would you like to sit? 您 想 坐 在 哪儿 ? 
You can sit where you like. 您 可 以 随便 坐 。 





Xl 


@ waitress 女 服务 员 @ smoking section 吸烟 
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Sect | This is the table reserved for you. Do you like to sit here? 这 是 为 您 预 留 的 餐桌 ， | 


— ARR ILO? 





en 已 被 预订 


ae [A: Oh, that table has been reserved. 唤 ， 那 张 桌子 已 经 有 人 了 。 
-------- B: It’s a pity. TRIR. 


(ÆÐ I'm sorry. That table is already reserved. 对 不 起 ， 那 张 餐桌 已 经 有 人 订 了 。 








oa 桌 位 准备 好 了 | 








A: Iam sorry to have kept you waiting, sir and madam. Now we have a table for 


you. Would you step this way, please? 对 不 起 ， 让 你 们 入 等 了 ， 先 生 、 夫 
人 。 现 在 为 你 们 准备 了 一 张 桌子 。 请 这 边 走 ， 好 吗 ? 
B: (Mr. Smith suddenly catches sight of a table near the window.) May we sit 











ee there, a table by the window? (史密斯 先生 突然 发 现 一 张 靠 窗 的 扣子 。) 
| 我 们 可 以 要 窗 过 的 那 张 宁 了 四? O 
De Mr. Jarvis? Sorry to have kept you waiting. Your table is ready now. This way, 
人 | please. RAMA? 很 抱歉 让 您 久 等 了 。 您 的 桌 位 已 经 准备 好 了 。 这 边 请 。 
e 这 边 请 

ais lA: That’s us. 是 我 们 没 错 。 


B: Right this way, please. 这 边 请 。 


Could you come with me, please? 请 跟 我 来 ， 好 吗 ? 
This way, please. 这 边 请 。 
Would you follow me, please? 请 随 我 来 ， 好 吗 ? 











| CHAPTER 4 


ar OS® 


Be 你 一 定 要 会 说 的 场景 句 








1， 您 想 好 点 什么 菜 了 吗 ， 太 太 ? 
Are you ready to order, madam? 





N 








你 们 商量 好 后 








我 来 写 。 





I'll come and take your order when you’re ready. 


3. 我 看 我 先 来 











份 奶油 鸡汤 ， 再 来 一 份 牛排 。 











| think I'll take a beef cutlet after chicken cream soup. 





> 








(MORES RITAIE? 


So what’s your recommendation for me? 


5. HBO EAR? 
How about Cabbage in Oyster Sauce? 


6. BS, 我 想 尝 尝 中 国 菜 。 





Excuse me; I’d like to try some Chinese food. 




















7. 5, 广东 菜 清淡 而 北京 菜 浓 香 。 











8， 对 今天 的 特色 菜 感 兴 趣 吗 9 


Are you interested in today's special? 





9， 要 什么 厨 食 9 


What about the dessert? 


10. 还 要 别 的 吗 9 


Anything else? 
11. 你 们 还 想 喝 点 什么 吗 9 


Would you care for something to drink? 


Yes, Cantonese food is light while Beijing food is heavy and spicy. 





点 什么 菜 
A: o 





B: Yes. I’d like a vegetable soup, a salad, and mayonnaise to start with. 是 的 。 














Would you like to order now, sir? 先生 ， 您 现在 点 菜 吗 ? 
May I take your order, please? 您 点 菜 吗 ? 
What would you like to order? 您 要 点 什么 


#2 
What would you like first? 您 先 吃 点 儿 什么 ? 


可 以 写 单 吗 


A: Here’s the menu for this evening. 
这 是 今 晚 的 荣 单 ， 


B: Thanks. What soup would you like to have, Mr. and Mrs. Green? 谢谢 。 你 
们 喜欢 喝 什 么 汤 ， 格 林 先 生 、 格 林 太太 ? 


Here’s the menu for this evening. 这 是 今 晚 的 菜单 。 


May I take your order now, sir? 我 能 为 您 记 菜 单 吗 ， 先 生 ? 


Can I take your order now? 我 现在 可 以 记 菜 单 吗 ? 
Yes, fish soup for all three of us, two 


eanda © 可 以 。3 个 人 的 
鱼 汤 、 两 份 炸 板 鱼 和 一 份 牛排 。 


点 牛排 时 


A: Well, our specialities are fried sole, 


©, and 
们 的 特色 菜 是 炸 板 鱼 、 炒 蟹 和 牛排。 
B: 


























Do you like your beef cutlet well done or 6@? 您 喜欢 牛排 做 得 老 一 点 儿 还 
是 嫩 一 点 儿 ? 


@ order 点 菜 
© beef steak 牛排 
© beef cutlet 牛排 





@ fried sole YEARS 


@ deviled crab 炒 蟹 


@ underdone 未 熟 透 的 
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Underdone, please. 4—4 JUL. 


Would you like the steak well done or rare®? 你 喜欢 牛排 做 得 熟 一 些 还 是 生 一 些 ? 
Well done. 做 得 熟 的 。 
请 求 推荐 
A: Oh, really, I like hot food. W, J 
吗 ， 我 喜欢 吃 辣 的 食物 。 
B: I think Mapo Bean Curd and shredded meat in e are quite special. 


We have a Sichuan food dining room. May I suggest you go there? It’s on the 
second floor, PRU A RE TIA AI A 22 DAB AAA. BRAT ATV ISR 
馆 。 我 建议 你 去 那里 ， 好 吗 ? 在 2 楼 。 

What do you @? 你 推荐 点 什么 ? 
Um, yes. What would you recommend? 好 的 。 你 推荐 什么 ? 
Yes. What would you recommend? 是 的 。 有 什么 推荐 吗 ? 



































推荐 食物 
A: Ur...I don’t know much about Chinese food. Can you recommend something? 
Ae BOTA ANE A RAAB, MARHE F? 
B: Certainly. It’s tender and tasty. 好 的 。 





How about the 0) 来 份 主 厨 炒饭 如 何 ? 
Would you please recommend something? 请 您 推荐 几 样 菜 ， 好 吗 ? 
How about trying some smo @? 2284, GA? 
How about iUce@? Be ih ga m EA HE? 
Certainly, sir. How about our best Oyster BBQ? 当然 可 以 ， 先 生 。 来 份 我 们 最 美 
味 的 烤 蜂 怎么 样 ? 














中 国 菜 
A: Can you tell me where I 
should go? 你 能 告诉 我 在 哪儿 点 菜 吗 ? 
Orare 半生 的 @ chilli sauce WANE 
© recommend 推荐 © Chef's Fried Rice EKA 
© smoked fish @& @ Abalone with Oyster Sauce tEh ffl 
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B: We serve Chinese food here. But I’m not sure which style you prefer. 我们 






































这 里 提供 中 国 菜 ， 但 我 不 知道 您 喜欢 哪 种 风味 的 。 
I have no idea about Chinese food. 对 于 中 国 菜 ， 我 一 点 也 不 懂 。 
It’s divided into eight big ® or say, eight styles, such as Cantonese food, 
Sichuan food, etc. 中 国 菜 被 分 为 八大 风味 ， 或 者 说 八大 菜系 ， 例 如 广东 菜 、 四 
川菜 等 。 
不 同 菜色 


A: Is there any difference between Cantonese food and Beijing food? 广东 荣 


和 北京 菜 有 什么 不 同 吗 ? 














B: The 
famous e of these are e and Roast Beijing 
Duck. 其 中 有 名 的 特色 沫 是 烤 乳 猪 和 
AE a 

How about Sichuan food? 四 川菜 如 何 ? 

Most Sichuan dishes are © and hot. And they taste differently. 大 多 数 四 川菜 
都 味 浓 而 且 麻辣 。 它 们 的 味道 各 异 。 
FER 

A: 

B: What is it? BASHA? 

= $, o, °, 

@,etc. ERL, WRL, RRA AF. 
It’s very hard to decide. Let me try Fish-flavored Pork. 很 难 决 定 。 我 党 尝 鱼 香 肉 
丝 吧 。 
甜食 
A: 

@ cuisine Bt @ speciality 特色 菜 

© Roast Suckling Pig 烤 乳 猪 @ spicy 辛辣 的 

@ Fish-flavored Pork 鱼 香 肉 丝 @ Fried Shredded Squid >a 2 


@ Stewed Sinew with Sauce 红烧 蹄 筋 @ Stewed-fried Steamed Pork 扣 肉 






















(B: Apiece of apple pie, please. HEREOF GERIR o 
How about some dessert9? 要 甜食 吗 ? kñŤżġCŭűËüËüËüaüaaaa 
Yes, some vanilla ice cream, please. 要 ,来 点 儿 香 草 冰激凌 。 | 
Very good. And what would you like for dessert? 很 好 。 甜食 吃 什 么 ? | 
EEA) O 
Va ` 
A: Anything else? 还 要 别 的 吗 ? 
B: No, thank you. VHT, 谢谢 
No, that’s enough. Thank you. REY, T. itr. 








想 喝 什么 
A: Would you care for something to drink? 你 们 还 想 喝 点 什么 吗 ? -= 
B: Yes, a bottle of white wine. Dry. 是 的 ， 一 瓶 白 和 葡萄酒, FA | 


What would you like for a drink? 您 想 喝 点 什么 ? 
Would you like anything to drink before your meal, sir? 先生 ， 吃 饭 之 前 您 要 不 要 
先 喝 点 儿 酒 ? 
Anything to drink? 要 喝 的 吗 ? 
































% 





O dessert 甜食 





餐饮 服务 





CHAPTER 4 








“你 一 定 要 会 说 的 场景 名 


























10. 


我 想 





























葡萄 酒 或 者 府 香 葡萄 酒 和 您 点 的 牧 昕 都 很 相配 。 
































| think that Chablis or a Muscatel would go very well with your oysters. 





可 以 
May 
这 是 





上 菜 吗 ?9 
I serve you? 


XEFHE RS PRI, MADER 





























Here is the fried beef with green pepper and onion. 


[7 





RE 
lord 


这 是 








少 在 30 分 钟 前 点 的 菜 ， 到 现在 还 没 来 。 
lered my meal at least thirty minutes ago and it still hasn’t come. 


来 自 太 湖 的 银 鱼 。 























lt's whitebait fish from the Taihu Lake. 











告诉 


Can 


PEIZ, 1718? 


you tell me how to eat it? 























请 





Please enjoy your meal. 


对 不 


Excuse me; may | take your plate, madam? 





起 ， 夫 人 。 能 不 能 拿 走 盘子 ? | 

















J 以 





Could you turn down the air-conditioning? 


我 希 


| hope you’ve enjoyed yourselves. 

















把 空调 开 小 一 点 吗 ? 





望 各 位 I2 得 愉快 。 





推荐 酒水 


A: o e o 


B: We’d like one which is very dry. The Muscatel is OK. 我 们 想 要 一 点 甜 味 
也 没有 的 。 磨 香 和 葡萄 酒 就 可 以 了 。 






































Since you ordered Chinese food, I’d suggest you try some Chinese wine. We have 
Chinese rice wine and Chinese white liquor. 既然 您 点 了 中 国 菜 ， 我 建议 您 试 试 中 
国 酒 。 我 们 有 中 国米 酒 和 中 国 白 酒 。 

Are there any differences between them? 这 两 种 酒 有 什么 不 同 吗 ? 

Yes. Chinese rice wine is made from rice or sticky rice; the Chinese white wine is 
made from barley, wheat or Chinese sorghum. People from the south of China prefer 
rice wine while those from the north drink white liquor. If you prefer mild liquor, I 
think the Chinese yellow wine will be a good choice and it goes very well with the 
crab you ordered. 是 的 。 米 酒 是 由 大 米 或 粳米 酿 制 成 的 ， 而 和 白酒 是 由 大 麦 、 小 
麦 或 高 梁 酿 制 成 的 。 在 中 国 ， 一 般 南 方 人 喜欢 喝 米 酒 ， 北 方 人 喜欢 喝 和 白酒 。 如 
果 您 喜欢 低 度 酒 ， 我 建议 您 试 试 中 国 的 黄酒 ， 它 和 您 点 的 蟹 很 配 . 

Fine. We’d like some Shaoxing Jia Fan Jiu. 好 的 。 我 们 就 点 绍兴 加 饭 酒 。 


可 以 上 菜 吗 
A: Your shark’s fin soup, sir. 先生 ， 这 是 您 的 鱼翅 汤 。 

















B: Yes, please. 请 吧 。 

















Excuse me; your dish is ready. Would you mind serving now? 您 的 菜 已 经 准备 好 
T. 请 问 现 在 可 以 上 菜 吗 ? 
May I serve it to you now? 现在 可 以 给 您 端 上 来 吗 ? 
Shall I serve it now, or after your dinner? 我 是 现在 给 您 上 ， 还 是 在 您 用 餐 后 上 ? 
May I serve your soup now? 现在 可 以 上 汤 了 吗 ? 


TS 


























@ Chablis HABA @ Muscatel 磨 香 葡萄 酒 
© oyster FLA 
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B: Mm, it looks good. And I have ordered another dish— o, 














噢 ， 不 错 。 我 还 要 了 一 盘 清 炒 虾 仁 。 








Here’s your o, 这 是 您 的 虾仁 豆腐 。 


Here is your food. 这 是 您 的 食物 。 
Here are the ©. 这 是 锅贴 。 


FRKE 


Why is 
it taking so long? 为 什么 要 
KAA? 








B: I’m very sorry, sir. P1 check your order with the chef. 真 对 不 起 ， 先 生 。 











我 会 和 主 厨 核对 您 点 的 荣 。 


Please hurry up! I’ve got an 9 in fifteen minutes. 请 快 一 点 ! 15 分 钟 后 


我 有 个 约会 。 

Just a moment, please. I’ll bring the order at once. 请 稍 等 。 我 马上 为 您 上 菜 。 
Your meal, sir. We’re very sorry for the delay. Please enjoy your lunch. 先生 ， 您 的 
Fi. RMT. EAM TA. 


TARA 
A: It’s delicious. What’s this? 味道 不 错 。 这 是 什么 ? 


Ah, the fish is boneless and tra o 啊 ， 这 和 鱼 没有 骨头 ， 而 且 是 透明 的 。 


Yes, and it’s 1 ©. Excuse me; here’s the Instant-boiled White Shrimp. Please 
enjoy yourselves. Z A Ef. ATF, RAKKAAN, HRA. 

Thank you, but the shrimp is a bit too small. 谢谢 。 不 过 这 是 太 小 了 一 点 。 

Well, the white shrimp does not grow very big. The white shrimps at this size are just 
nice to eat， 是 这 样 的 ， 白 是 是 不 可 能 长 成 太 大 个 头 的 。 这 种 大 小 的 白 是 吃 起 来 
最 美味 。 

I see. Yes, it’s very and tasty. RAAT. T, JER A, FTE. 


@ Plain Fried Shrimp 清 炒 虾 仁 @ Shrimp with Bean Curd 虾仁 豆腐 
© fried dumpling 锅贴 © appointment 约会 
@ transparent 透明 的 O nutritious 有 营养 的 


@tender 柔软 的 


烤鸭 吃 法 
A: Your Roast Beijing Duck. 您 的 北京 烤鸭 来 了 。 
B: Ah, it looks good. 啊 ， 看 起 来 真 好 。 




















® and the 
sweet bean sauce. You’ll find the taste is better. 47, WH% Hi BFA RB 
包 在 前 饼 里 。 您 会 发 现 味 道 更 好 。 

I’ll have a try. (Tastes) Hm, good indeed. 我 试 试 。 (品尝 ) 嗯 ， 果 然 不 错 。 


请 慢 用 
A: Wonderful! 很 好 ! 


No, I think that’s enough for me. Thank you for your service. 不 用 了 。 我 想 已 够 我 
吃 的 了 。 谢 谢 你 的 服务 。 

You’re welcome, sir. Please enjoy your meal. 不 客气 ， 先 生 。 祝 您 用 餐 愉 快 。 
You’re welcome. Enjoy your meal. 不 客气 。 祝 您 用 餐 愉快 。 


收拾 盘子 
A: 





B: Sure, go ahead, please. Would you bring me some mixed fruit? PJU, EH 
吧 。 再 要 一 份 什锦 水 果 。 
Excuse me; may I take your plate? 打扰 了 ， 我 可 以 把 盘子 收 起 来 吗 ? 
Sure, go ahead. 好 的 ， 请 便 。 
Pll take that away for you. 我 帮 您 把 它 收 走 。 
Thank you. 谢谢 。 


(Tr 



































调整 温度 
A: What can I do for you? 请 问 有 什么 可 以 帮忙 ? 





@ spring onion # 
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Son (B: My wife is freezing. Could you turn down the air-conditioning? 我 太太 感 | 
—— 到 很 冷 ， 可 以 把 空调 开 小 一 点 吗 ? 
















I’m sorry, but the air-conditioning is under the central processing unit. I can’t adjust 
aie it. I can bring you the scarf® if your wife is cold. Or perhaps you’d like to sit over 
there in the corner? The temperature there is much higher. 很 抱歉 ， 冷 气 供应 于 中 
央 空 调 系统 ， 我 没 办 法 帮 您 调 。 如 果 您 太太 觉得 冷 的 话 ， 我 可 以 拿 一 条 披 中 给 
她 或 者 你 们 坐 到 那 边 的 角落 里 ， 那 里 温度 要 高 些 。 
Thank you. 谢谢 。 



















ilies’ 结束 用 餐 时 


a |A: No, thanks. We are full. 不 了 ， 谢 谢 。 我 们 饱 了 。 
TE B: This is the fruit combinatione. It’s on the housee. (The guests finish the 
ae dinner.) I hope you’ve enjoyed yourselves. 这 是 水 果 拼 盘 ， 由 我 们 赠送 。 
(客人 用 餐 完毕 。) 我 希望 各 位 吃 得 愉快 。 





Yes, we have. We’re leaving now and we’ll be back next time. 是 的 ， 的 确 。 现 在 
我 们 要 走 了 ， 下 次 再 来 。 
Thank you. Please see to it that your belongings® are with you. 谢谢 。 请 仔细 检查 
一 下 ， 带 好 随身 物品 。 








J 





Se ahs! Are O scarf 披 巾 @ fruit combination 水 果 拼 盘 
Saree © onthe house 免费 ， 由 店家 出 钱 @ belongings 财产 ， 所 有 物 


























CHAPTER 4 ”餐饮 服务 


Be 你 一 定 要 会 说 的 场景 何 





1. R, JERR, KA. 
Oh, I’m very sorry, madam. 
2， 我 把 它 退 回 厨房 ， 再 给 您 端 一 份 熟 透 的 来 。 
Pll return it to the kitchen and bring you one that’s well cooked. 
3. 我 没有 叫 金 汤 力 酒 。 
| didn’t order a gin and tonic. 
4. 顺便 问 一 下 ， 这 里 是 餐厅 的 禁烟 区 ， 对 吗 9 
By the way, this is the non-smoking part of the restaurant, isn’t it? 
5. F, RENEE 
No, the crab is not fresh. 
6. 我 妻子 的 沙拉 里 有 个 东西 。 
There's an animal in my wife's salad. 


7. 当然 是 免费 的 。 





































































































It would be on the house, of course. V A Sy 
= + NI x AJ \ 
8.， 我 立刻 去 调查 。 LYA VC 





Pll look into the matter at once. ne I >N y 

9， 给 我 退 钱 吧 。 bA 
Give me a refund. 

10. 我 保证 你 下 次 光临 时 ， 一 切 都 会 受 受 当当 。 
l assure you that everything will be right next time y 
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上 错 菜 


A: I didn’t order lobster. I ordered king o REA AER, RAW 
是 王 虾 。 

B: I'll replace it for you. 
我 这 就 去 换 。 


Æ I’m terribly sorry, madam. I’ll get a new one without ice. 非常 抱歉 ， 夫 人 。 我 去 
重新 拿 一 份 没有 加 冰 的 。 
What is this? I didn’t order that. RAHAT? 我 点 的 不 是 这 道 菜 。 
I am terribly sorry. May I have your order again? I will get it right away. 实在 是 太 
抱歉 了 。 您 再 讲 一 下 您 点 的 菜 是 什么 ， 好 吗 ? 我 马上 去 换 您 的 菜 。 


许诺 换 菜 
A: It is too raw. I wanted mine well done. But this one here is at most o, 


大 生 了 。 我 要 的 是 熟 透 的 牛排 ， 可 这 份 牛排 至 多 也 就 半熟 。 
B: I’m sorry you didn’t enjoy it, sir. 


很 抱歉 ， 先 生 。 











B® Sorry, I’ll get you another one. 对 不 起 ， 我 给 您 换 一 份 。 
I’ll have the chef make you another one. 我 让 厨师 重新 为 您 做 一 份 。 
Sorry, would you like it cooked a little more? 对 不 起 ， 要 不 要 回锅 再 烧 一 烧 ? 
Shall I have them cooked again? 要 不 要 把 这 些 菜 再 重 做 一 遍 ? 








上 错 酒水 
A: Here’s your drink, sir. 这 是 您 的 饮料 ， 先 生 。 
B: No, that’s not right. I ordered a whisky and soda. 
不 ， 那 不 是 我 的 。 我 叫 的 是 加 苏打 的 威士忌 。 


® Oh, I’m terribly sorry, sir. P11 go and get your whisky and soda right away. "£, 4E 
常 对 不 起 ， 先 生 。 我 马上 去 把 您 加 苏打 的 威士忌 拿 来 。 
If you could, please. 麻烦 你 了 。 


禁止 吸烟 


A: Thank you. 
谢谢 。 


@ prawn 对 是 @ medium 半熟 的 


B: Yes, madam. wt, KA. 


Well, could you ask those people over there to stop smoking, please? It’s o, 
那 能 不 能 请 你 叫 那 边 的 人 别 抽烟 ? 太 难 闻 了 。 
Of course, madam. I’ll do it right away. 当然 可 以 ， 夫 人 。 我 这 就 去 。 


菜 不 新 鲜 
A: Good evening, sir. Do you enjoy your food? 晚上 好 ， 先 生 ， 喜 欢 我 们 的 
食物 吗 ? 
B: 9 








No, the steak was recommended, but it is not very fresh. 不 满意 。 尽 管 牛 排 是 你 们 
的 拿手 菜 ， 但 并 不 新 鲜 。 
Oh! Sorry to hear that. This is quite unusual as we have fresh steak from the market 
every day! I will look into the matter. 哦 ， 真 对 不 起 。 这 是 很 少 发 生 的 ， 因 为 每 
天 我 们 都 从 菜市 场 买 来 新 鲜 的 牛排 。 我 一 定 会 调查 一 下 这 件 事情 的 。 
So what? It is not fresh and I am not happy about it， 那 怎么 办 呢 ? 你 们 的 牛排 不 
新 鲜 ， 弄 得 我 都 没 一 点 儿 胃 口 。 





抱怨 餐厅 太 脏 

A: Yes, sir. I’ll bring your drink right away. 来 了 ， 和 先生。 我 马上 把 您 的 饮料 
拿 来 。 

B: It’s not that. 不 是 饮料 。 





Is there, sir? I’m very sorry. I’ll change it straight away. 是 吗 ， 先 生 ? Hit, A 
马上 就 换 。 
We’ve never been to such a dirty restaurant, and never one with such slow service. 


We're leaving. 我 们 从 没 到 过 这 么 脏 的 餐厅 ， 也 没 见 过 这 么 慢 的 服务 。 我 们 走 。 


免费 赠 菜 


A: Please accept my apology. Do you wish to try something else, sir? 


请 接受 我 的 道歉 。 您 愿意 尝试 其 他 菜 式 吗 ? 








@ horrible 讨厌 的 @ fresh 新 鲜 的 
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B: No, I have enough. Just give me the bill. 不 用 ， 我 已 经 受 够 了 ， 给 我 结 


E I’m sorry, sir. Do you eid to try something else? That would be on the house, of 
course. 先生 ， 实 在 抱歉 。 要 不 党 一 下 别 的 菜 ? 当然 ， 由 我 们 宾馆 买单 。 
I’m terribly sorry. I can offer you something else if you’d like. That’ll be on the 
house, of course. 非常 抱歉 。 如 果 您 愿意 ， 我 们 可 以 给 您 上 点 儿 别 的 菜 ， 这 当 
然 算是 本 店 免费 招待 的 。 


承诺 调查 

A: I’m sorry to hear that. That’s unusual. 很 抱 
歉 ， 这 很 不 寻常 ， 

B: Anyway, I’ve lost my confidence in your hotel. Please cross the crab off my 
bill and PI leave now. 无 论 如 何 ， 我 已 对 你 们 酒店 失去 信心 。 请 在 账单 
内 剔除 这 道 螃蟹 ， 然 后 给 我 结账 。 

Please be assured that we will look into the matter. Our chef is very particular. 我 可 
以 向 您 保证 我 们 一 定 会 追查 此 事 的 。 我 们 的 厨师 很 不 错 的 。 


























要 求 退 钱 
A: I believe so. But if it really bothers you, I’ll replace it for you. 我 想 是 的 。 
不 过 如 果 您 觉得 喝 得 不 舒服 的 话 ， 我 可 以 给 您 换 一 个 。 


























B: 2 Ne don’t replace it. Give me a refund. BART» MRBB. _ 7 
ire I am afraid we can’t. But you may order something else instead. 抱歉 ， 这 下 
怕 不 行 。 但 您 可 以 点 一 道 其 他 的 菜 来 代替 。 
Oh, ee Give mea Of, Aah? ARAMA. 


Okay, miss. 好 的 ， 小 姐 。 


保证 下 次 满意 
A: Oh, on the house, sir. 
这 是 免费 的 。 
B: Thank you, then. 那么 谢谢 你 了 


see, sir. I’m sure everything will be right again next time you come. 我 明白 f. 相 
次 您 再 来 时 ， 一 切 都 会 使 您 称心 如 意 的 。 
oe oe a 


@ clam soup $8 #5 
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CHAPTER 4 “餐饮 服务 


As BERAR A 


1， 您 还 来 点 儿 什 么 吗 9 
Would you like something more? 
2， 一 共 多 少 钱 ?9 
How much is it all together? 
3.， 服务 生 ， 请 把 账单 给 我 ， 好 吗 ? 
Waiter, can | have the bill please? 
4， 给 您 ， 女 士 。 
Here you are, madam. 
5. 你 们 收 支票 吗 ? 
Do you accept checks? 
6. 你 们 这 里 收 旅行 支票 吗 ? 
Do you accept traveler’s checks? 
7. 我 必须 用 信用 卡 结账 。 
Pll have to put it on credit. 
8， 这 是 您 的 收据 。 
Here is your receipt. yi 
9， 第 一 项 是 附加 费 。 K Auk Wr aR 
The first item is the cover charge. VIP yw y Ny 
10. 这 90 元 是 什么 9 EQ y 
What’s this 90 Yuan for? LY 
11. 是 的 ， 服 务 费 记 在 这 里 了 ，10%。 P 
Yes, that’s marked down here, 10 percent service. a "a 
12. 请 您 在 这 儿 签 个 字 ， 好 吗 ? í 
Would you please sign here? 
13. 不 用 找 了 。 
Keep the change. 









































































































112 


还 点 东西 吗 

A: 

B: No, thanks. Can you bring me my check, please? 不 用 了 。 谢 谢 ， 能 把 我 
的 账单 拿 来 吗 ? 





Yes, sir. Would you like anything else? 来 了 ， 先 生 。 您 还 要 别 的 吗 ? 
No, give me the bille please. 不 要 了 ， 把 账单 给 我 。 


总 费用 


A: 
B: It’s 242 Yuan. 242 元 。 
Does that @ the drinks? 包括 酒水 费 吗 ? 


Yes. Let me break it down for you. 180 Yuan for food, 40 Yuan for drinks. Plus a 
10% service charge. The total is 242 Yuan. 是 的 ， 我 来 给 您 分 开 算 ，180 元 的 饭 
菜 ，40 元 的 酒水 ， 加 上 10% 的 服务 费 ， 一 共 是 242 元 。 


索要 账单 
A: 
B: Yes, miss. 好 的 ， 小 姐 。 


Bring me the bill, please. 请 把 账单 拿 来 。 
Can you give us our check, please? 请 把 账单 拿 来 ， 好 吗 ? 
Can I have the bill, please? 请 把 账单 给 我 ， 好 吗 ? 
Yes, we are. Could we have the check, please? 吃 完 了 。 请 把 账单 拿 来 。 


送 来 账单 

A: Waiter! Bill, please. 服务 员 ， 结 账 。 

B: Yes, one moment, please. (Brings the bill) am. 好 的 ， 请 
稍 等 。( 拿 来 账单 ) 

Yes, one moment, please...Here is your bill, sir. 好 的 ， 请 稍 等 …… 您 的 账单 ， 先 生 。 
Sure, here you are, sir. 当然 ， 给 您 ， 先 生 。 
There you go. I can take care of it when you’re ready. 在 这 儿 ， 给 您 。 如 果 你 们 要 
付 账 ， 我 可 以 帮 你 们 拿 去 结账 。 
Yes, sir. Here you are. 是 的 ， 先 生 。 给 您 。 





O bill 账单 @ include 包括 





支票 结账 
A: 
B: No, I’m sorry we don’t. We accept o and cash. 对不起， 我 们 不 
收 。 我 们 收 信用 卡 和 现金 。 








Oh, dear! What about a check with a banker’s card? 噢 ， 我 的 天 哪 ! 那么 用 支票 
和 银行 卡 行 吗 ? 
Yes, sir. That will be all right. 行 ， 先 生 ， 那 完全 可 以 。 
I’m sorry. We don’t accept personal checks. It’s the policy of the hotel. 对 不 起 ， 我 
们 这 里 不 收 个 人 支票 。 这 是 旅馆 的 规定 。 


旅行 支票 结账 
A: 
B: Yes, sir Please show me your identification. 可 以 。 请 你 把 证 件 给 我 看 一 下 。 
What about a traveler’s check? 旅行 支票 呢 ? 
If you haven’t brought any cash with you, that’s Okay， 如 果 您 真 没 带 现金 ， 只 能 
用 支票 了 。 
How about a dri i o? 驾驶 证 可 以 吗 ? 
That will be okay. 行 。 
Where should I write my address? 我 把 住址 写 在 哪儿 ? 
You just write it on the back of the check. 写 在 支票 的 背面 。 


信用 卡 结账 

A: Well, I don’t have any cash with me. ME, Rit 
带 现金 。 

B: Thank you. I will be right back. Do you need any to-go boxes? I’d be glad to 
bring you some when I come back. 谢谢 你 ， 我 马上 回来 。 你 们 需要 打包 
MWE? 我 很 乐意 回来 时 给 你 们 带 几 个 。 

Okay. Now, can I pay the bill with my credit card? 好 。 我 能 用 信用 卡 结账 吗 ? 

No, we don’t accept it. You’ll have to pay in cash. 不 能 ， 我 们 不 接受 信用 卡 。 您 
得 付 现金 。 

Good. Thank you. Now, can you take my credit card? 好 。 谢谢 ! 那么 您 能 用 我 的 
信用 卡 结账 吗 ? 

I’m afraid we don’t honor American Express. BHAI ALA Bishi. 

Credit cards are not accepted. 不 接受 信用 卡 。 



































O credit card 信用 卡 @ driver’s license 驾驶 证 
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收据 
A: No problem. Is it all right? 没 问题 ， 行 了 四 ? 
B: Yes, Mr. Green. © Thank you for coming. 可 以 了 ， 格 


欢迎 


® Here is your Anges madam. And your receipt. 这 是 找 给 您 的 钱 ， 女 士 ， 还 有 收据 。 








解释 账单 








A: Excuse me; what are Items 1 and 5? 这 第 一 和 第 五 项 是 什么 ， 能 给 解释 解 
释 吗 ? 

B: You know that the main course was $7.8 
not $6.8, so Item 5 is the difference. TYLA, 主 菜 是 7.8 











美元 ， 不 是 6.8 美 元 ， 因 此 第 五 项 是 差价 。 

Oh, I see. But how could I be expected to know that? 哦 ， 明 白 了 。 不 过 ， 怎 么 能 
让 我 看 懂 呢 ? 
Sometimes it is a bit hard to follow. I am afraid. 有 时 还 真 不 容易 看 懂 
you kindly explain this to me? What is Item 6? 请 给 我 解释 一 T 第 六 项 是 
什么 


The first item is the cover charge. Number 2 is the beer. Then your starter, your 








main course and the vegetables. The main course was $5 not $4, so Item 6 is the 
difference. 第 一 项 是 附加 费 ， 第 二 项 是 啤酒 钱 ， 接 着 是 第 一 道 菜 、 主 菜 和 蔬菜 
钱 ， 主 菜 是 5 美元 而 不 是 4 美元 ， 故 第 六 项 是 差价 


账单 出 错 
A: 900 Yuan. Why so much? (Checks the bill carefully) 
900 元 ， 怎 么 这 么 多 ?〈 仔 细 查 看 账单 ) 
B: That’s for Shrimp with Fresh o. ER Gh 


























H We didn’t have Shrimp with Fresh Mushrooms. Do you remember I asked you to 
take it back? 我 们 没 要 蘑菇 虾仁 ， 您 不 记得 我 让 您 把 它 撤 走 了 吗 ? 
I’m awfully sorry, sir. There must be some mistake. I’ll have it changed right away... 
Sorry to have kept you waiting, sir. Would you mind checking it again? 十 分 抱歉 ， 
先生 。 一 定 是 哪儿 出 错 了 。 我 马上 去 改 一 下 …… 对 不 起 ， 让 您 久 等 了 ， 先 生 ， 
您 再 核对 一 下 ， 好 吗 ? 


O receipt 收据 @ mushroom ik 
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服务 费 | 


| A: What about the service? Is that included? 服务 费 怎么 算 ， 是 开 在 账单 里 
































J? | 
B: Yes, that’s marked down here, 10 percent service. 是 的 ， 服 务 费 记 在 这 里 | ””， 
了 ，10%。 © — | ee 


The service fee is included. 服务 费 包括 在 内 了 。 
How about the service? Is that included? 服务 费 呢 ? 也 开 在 账单 上 吗 ? 
No. 没有 。 


Xe i 








签字 |] 
A: Thank you, Mr. Green. Would you please sign here? 谢谢 ， 格 林 先 生 。 请 | O 
BERJA Eg? | 
B: OK. 好 的 。 ere 


e 

(A: Thirteen dollars sixty cents. Here’s fifteen dollars. Keep the change. 135276 
60 美 分 。 给 你 15 美 元 。 不 用 找 了 。 

B: Thank you, miss. 谢谢 您 ， 小 姐 。 


Here’s 200 dollars. Keep the change. 这 是 200 美 元 , BART. | 
Here is 45 Yuan and you can keep the change. 这 是 45 元 ， 你 不 用 找 了 。 
In our hotel we don’t accept tips. 我 们 饭店 是 不 收 小 费 的 。 


























ee OQ 通 吧 服务 “一 一 


As 你 一 定 要 会 说 的 场景 名 


1， 您 想 虽 点 什么 9 
What would you like to drink? 
2， 请 来 一 杯 加 冰 块 的 威士忌 。 
Whisky on the rocks, please. 
3， 我 建议 我 们 咽 普 通 啤酒 ， 怎 么 样 9 
We'll have the usual beer, | suppose? 
4. SKIS, FE? 
With ice, sir? 
5， 我 一 点 也 不 能 图。 
| don’t drink at all. 
6. 党 党 我 们 的 特制 鸡 属 酒 ， 怎 么 样 9 
How about our special cocktail? 
7， 再 来 一 杯 吗 ， 先 生 9 
Another one, sir? 
8， 您 要 把 这 些 酒 费 记 入 您 房间 的 账 上 吗 ， 先 生 9 
Would you like to charge this to your room, sir? 
9， 我 可 以 看 一 下 您 的 房 卡 吗 ， 先 生 ? 
Can I see your key card, sir? 
10. 买 一 杯 送 一 杯 。 


Buy one and get one free. 


























































































































询问 喝 什么 
A: Good evening, madam. 晚上 好 ， 夫 人 。 


B: A gin and tonic, please. 请 来 一 杯 金汤 力 酒 。 


® What can I offer you, ladies? 女士 们 ， 我 给 你 们 上 点 什么 呢 ? 
What kind of © would you like? 您 4 要 哪 类 饮料 ? 
What can I prepare for you? 您 想 喝 杯 什么 














表明 喝 什么 

A: Good evening, sir. What can I get you? 晚上 好 ， 先 生 。 您 需要 喝 点 什么 ? 

B: W 

Vodka and fresh orange. Please take plenty ofice. 鲜 橙 伏特 加 ， 多 加 点 冰 块 。 
Brandy and Coke please. 请 来 一 杯 白 兰 地 ， 加 可 乐 。 
And for me, a tonic with loads of ice and lemon. 我 来 一 杯 金汤 力 酒 ， 多 加 一 点 冰 
块 和 柠檬 。 





Good evening. Give me a double Whisky and soda. 晚上 好 。 一 杯 加 苏打 的 双 
料 威士忌 。 
喝 啤 酒 
A: No, Tom. 我 同意 ， 汤 姆 。 


B: Yes, I’m very thirsty. WAJ, RHET -o 

图 Would you like to start with a glass of beer? 您 想 先 来 一 杯 啤酒 吗 ? 
Bottled or draught? 是 瓶装 的 还 是 散装 的 ( 鲜 啤酒 ) 2 
Any special brand, sir? 先生 ， 要 什么 品牌 的 ? 
What about your local @? I hear it’s good. 你 们 当地 产 的 怎么 样 ?9 听 说 不 错 。 
It is Five Star Beer. Bottled or draught? 五 星 啤酒 。 喝 瓶装 的 还 是 喝 生 啤酒 ? 
Let’s try the draught. 我 们 来 党 尝 生 啤 酒吧 。 








加 冰 吗 
A: Straight away, sir. 马上 就 来 ， 先 生 。 
@ beverage 饮料 @ brew 酿酒 
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B: Without ice. Ice will spoil the taste. 不 加 。 冰 块 会 破坏 口感 。 


With ice, sir? 加 冰 块 吗 ， 先 生 ? 
No. Ice will spoil the taste. 不 加 ， 冰 块 会 破坏 味道 。 
On the rocks or straight? 加 冰 还 是 纯 饮 ? 
With ice, please. 要 加 冰 的 ， 谢 谢 。 
Is that with ice and lemon, madam? 要 加 冰 块 和 柠檬 吗 ， 夫 人 ? 
With or without ice, sir? 先生 ， 请 问 是 要 加 冰 的 还 是 不 加 冰 的 ? 








不 能 喝酒 
A: Do you serve soft drinks? 你 们 有 饮 
料 吗 ? 
B: Of course, madam. But how about a o 当然 有 啦 ， 











女士 。 不 过 来 点 不 含 酒 精 的 鸡尾酒 怎么 样 ? 
I don’t know what I want. I’m not really a drinker. 我 不 知道 我 想 要 什么 。 我 不 能 

喝酒 。 

Yes. Something non-alcoholic, please. 好 的 。 要 点 非 酒 类 饮料 。 

Fruit juice, a ginger ale or mineral water? 你 要 果汁 、 姜 汁 饮料 还 是 矿泉 水 ? 

A ginger ale please. Do you have any snacks? 来 一 杯 姜 汁 饮料 吧 。 有 什么 小 

吃 吗 ? 





























推荐 酒水 
A: I don’t believe we know that one. 我 好 像 
没 听 说 我 们 这 儿 有 这 种 酒 。 演 5 
B: That sounds good. How about you, Sally? 不 错 。 萨 莉 ， 你 看 怎么 样 ? 
Perhaps I could recommend our house wine. 也 许 我 可 以 向 您 推荐 我 们 自制 的 酒 。 





























再 来 一 杯 
A: 
B: Why not? The same one again, please. 为 什么 不 昵 ? 请 再 来 一 杯 同 样 的 。 
I’m glad to hear that, Mr. Smith. Would you like another cup? 很 高 兴 你 这 么 说 ， 
史密斯 先生 。 要 再 来 一 杯 吗 ? 




















@ non-alcoholic cocktail 不 含 酒精 的 鸡 尾 ; 
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One whisky with soda, no ice. Have a pleasant evening. 一 杯 威士忌 加 苏打 ， 不 加 
冰 块 。 祝 您 晚上 愉快 。 


计 入 房 费 
A: 


B: Mm. Good idea. "8, 4f. 


Æ Shall I charge this to your room, madam? 要 我 把 这 酒 费 记 在 您 房间 的 KED, 
KA? 
Yes, please. 好 的 。 


查看 房 卡 
A: 
B: Sure, here you are. 好 的 ， 给 你 。 
Can I see your key card, please, sir? 我 可 以 看 一 下 您 的 房 卡 吗 ， 先 生 ? 
Sure...There you go. 好 的 ， 给 
Yes, please. Here’s my key card. 好 的 。 这 是 我 的 房 卡 。 
Thank you, sir. 谢谢 您 ， 先 生 。 





买 一 送 一 

A: But it’s happy hour, sir. So why not have one 
more? 但 现在 是 狂欢 时 间 ， 先 生 ， 再 来 一 杯 怎么 样 ? 

B: Oh! You should have o me at the beginning. I really have to go 








”now. 噢 ， 你 该 早 些 提 醒 我 嘛 ! 我 现在 真 的 要 走 了 。 


® I’m so sorry, Mr. Smith. I’ll remind you next time. 很 抱歉 ， 史 密斯 先生 ， 下 次 我 
会 早 些 提醒 您 的 。 
I’m just ®, John. Don’t be so serious. My bill, please. HEZIT, “97, T 
要 太 认 真 ， 请 给 我 结账 。 
Here you are. Please sign here and fill in your room number, Mr. Smith. (Signs the 
bill) Thank you, Mr. Smith. Goodbye and please come again. 史密斯 先生 ， 您 的 账 
单 ， 请 签名 并 填 上 房 号 。 (客人 签 好 账单 ) 谢谢 您 ， 史 密斯 先生 ， 再 见 ， 和 希望 
您 再 次 光临 。 











@ remind 提醒 @ kid 开玩笑 
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Eee OTHE ”一 一 一 一 一 


Co 你 一 定 要 会 说 的 场景 名 


， 请 您 跳 文 舞 ， 可 以 吗 9 


oO 


去 跳舞 怎么 样 ? 

How about going to dance? 

， 你 们 的 时 间 从 下 午 6 点 半 开 始 。 

And your time starts at 6:30 p.m. 
要 花 多 少 钱 ? 


How much does it cost? 
































May | have the pleasure of a dance with you? 
， 对 不 起 ， 已 经 有 人 约 我 跳 这 曲 华尔兹 了 。 
I’m sorry; I’m engaged for this waltz. 
， 你 最 喜欢 哪 一 种 舞 ? 
Which of the dances do you like best? 
我 来 教 你 怎样 跳 ， 好 吗 9 
PII show you how, will you? 
， 你 跳 得 真 好 ， 王 小 姐 。 
Youare a good dancer Miss Wang. 
， 这 个 乐队 叫 “ 四 和 一 ”。 

The band is called “Four and One”. 
. 呵 ， 现 在 很 晚 了 。 我 想 我 们 最 好 走 吧 。 


Oh, it’s late now. | reckon we’d better leave. 







































































建议 跳舞 
A: What do you suggest then? 那 你 建议 去 做 什么 ? 
B: 


What about going to dance? 去 跳舞 怎么 样 ? 
That’s a fine idea. Let’s go. 好 主意 。 走 吧 。 





跳舞 时 间 


A: ©, please. 请 坐 ， 


B: OK. Thank you. 好 的 。 谢 谢 。 

Your time ends at 7:30 p. m., one hour in all. 你 们 的 结束 时 间 是 晚上 7 点 半 ， 共 一 
个 小 时 。 
You may dance till 2:00 a. m. to two bands. 您 可 以 伴 着 两 个 乐队 一 直 跳 到 凌晨 2 点 。 


跳舞 费用 
A: 
B: 150 Yuan per hour, not including drinks and ə, 每 小 时 150 元 ,不 
包括 饮料 和 小 吃 。 
There is an average charge of 30 Yuan RMB per person. 人 均 消 费 30 元 。 


The minimum charge is 40 Yuan for each, including drinks. 每 位 最 低 消 费 40 元 ， 
含 饮 料 . 


邀请 跳舞 
A: 


Hi, Helen! May I have the first dance? 你 好 ， 海 伦 。 可 以 请 你 跳 第 一 支 舞 吗 ? 
Helen, will you favor me with a dance? 海伦 ， 请 你 跳 支 舞 ， 好 吗 ? 


拒绝 邀请 
A: May I have the first dance? 我 可 以 请 你 跳 第 一 文 舞 吗 ? 
B: ® I think I'll sit out the next dance. I’m 











@ take one’s seat 请 坐 @ dry snack 小 吃 


© waltz 华 尔 效 
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tired. Í i R F HH AS AE 
JT, KAT. 








Sorry. I think P1 sit out the next dance. I’m tired. 对 不 起 ， 我 想 下 一 支 三 我 不 跳 了 ， 





RRT. 
OK. Let’s have arest 好， 我 们 休息 一 会 儿 。 


舞蹈 喜好 


A: 
B: Waltz. Waltz is my favorite. 华 尔 效 。 我 最 喜欢 华 尔 效 。 


So do I. I always think it’s the most beautiful one. Oh! Great! It’s waltz now! What 


about another dance? 我 也 一 样 。 我 一 直 认 为 它 是 最 美的 。 啊 ! AKT! 现在 是 
KARE! 再 跳 一 支 怎 么 样 ? 

(They are talking while dancing.) I know that you are a good dancer. What dances do 
you like? (他 们 边 跳 边 谈 。) 我 知道 你 的 三 跳 得 好 。 你 喜欢 跳 什 么 舞 ? 

I like the old styles of dance, such as fox-trot, waltz, ® tango and so on. 
They’re all so graceful. 我 喜欢 传统 式 的 ， 如 狐 步 、 华 尔 座 、 伦 巴 、 探 号 等 。 它 
们 都 很 优美 。 

Why do you like the old styles of dance? 你 为 什么 喜欢 传统 舞蹈 呢 ? 

Why not? Is it strange? Do you think I should like modern dances? 为 何不 喜欢 呢 ? 
这 奇怪 吗 ? 你 认为 我 应 该 喜欢 现代 舞 吗 ? 


教 人 跳舞 


A: Oh, sorry, I cannot do rumba. Susan can do it well. Why not ask her? I, 


(RAK, RABEL. AKAMA, Paste) [ey WHE 


B: Don’t worry. 不 要 紧 。 


I’ll show you how to dance. 我 来 教 你 怎么 跳舞 。 


Thank you. 谢谢 。 

Come on. Well in this way. OK! It’s quite easy. 来 ! 好 ， 像 这 样 。 很 好 ! 这 很 
Sorry. 对 不 起 。 

Never mind. Go on please. 没事 ， 请 继续 跳 。 








[日 


@rumba 伦 



















夸奖 对 方 | 


|- 


A: You are a good dancer, Miss Wang. 你 跳 得 真 好 ， 王 小 姐 。 ||， 
B: Thank you. You dance well, too. 谢谢 。 你 跳 得 也 很 好 。 | 


I admire your gracefulness®, 我 欣赏 你 的 优美 舞姿 。 
That’s very kind of you to say so. 很 高 兴 你 这 么 说 。 











(BERM) 
A: Oh, the dance hall looks very nice and the music is wonderful. 哦 ， 这 舞厅 | 国 
看 上 去 真 不 错 ， 音 乐 也 很 棒 。 
B: I’m glad you like it. The band is called “Four and One”. They are good 
especially at playing rock and roll. 我 很 高 兴 你 能 喜欢 它 。 这 个 乐队 叫 
a “四 和 一 ”。 他 们 特别 擅长 演奏 摇滚 乐 。 
I was told that they are really first rate. 听 说 这 儿 的 乐队 是 真正 一 流 的 乐队 。 
Wait until their rock bande comes on. 等 到 摇滚 乐队 出 场 时 你 再 看 。 


二 舞会 | 


[ A: Oh, it’s late now. I reckon we’d better leave. 啊 ， 现 在 很 晚 了 。 我 想 我 们 
最 好 走 吧 。 

B: Ah, yes. Let’s hurry. Do you enjoy tonight’s dancing? W, Wii. EEIE. 
今 晚 的 舞会 你 们 玩 得 快乐 吗 ? 











Thanks a lot, Jack. We’ve really enjoyed ourselves and had a very pleasant weekend 
night. 多 谢 了 ， 杰 克 。 我 们 确实 玩 得 很 愉快 ， 周 末 晚 上 过 得 特别 开心 。 











oe 


@ gracefulness 优雅 @ band 乐队 
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CHAPTER5 ”休闲 娱乐 


-你 一 定 要 会 说 的 场景 名 








欢迎 您 来 到 我 们 的 健身 中 心 。 

Welcome to our Fitness Center. 

我 们 装备 完善 的 健身 房 ， 拥 有 最 新 的 消 遗 运动 器 械 ， 如 供 锻炼 用 的 自行 
车 、 举 重 器 械 及 肋 木 之 类 的 东西 。 


Well, we have a well-equipped gymnasium with all the latest recreational 










































































sports—an exercise bicycle, weights, wall bars and that sort of things. 
RENIER] 

| would recommend doing some squats. 

您 今天 想 成 为 我 们 的 会 员 吗 9 
Do you want to join today? 
当 您 完成 入 会 手续 后 ， 我 们 会 向 您 收取 入 会 费 两 万 元 。 

The membership fee is 20, 000 Yuan when you enroll in our program. 
室外 运动 怎么 样 9 

How about outdoor activities? 

我 们 有 一 个 室内 游泳 池 ， 宽 25 米 ， 长 50 米 。 

We have an indoor swimming pool, 25 meters wide and 50 meters long. 
要 两 者 兼 得 ， 游 泳 可 以 说 是 值得 推荐 的 运动 。 

Swimming is the best exercise to achieve both goals. 


我 们 有 全 身 按摩 、 六 位 按摩 和 足 底 按 摩 。 


Yes, we have body massage, point massage and foot massage 

















一 






























































services available. 


他 负责 所 有 的 健身 活动 。 


He supervises all the activities. 
你 蹲 举 的 个 人 最 好 纪录 是 多 少 9 


So what’s your personal best on the squats? 








欢迎 健身 
A: Good evening, sir. 先生 ， 晚 上 好 。 








B: Good evening. I’m looking for a place to do some exercises. 晚上 好 。 我 想 


人 


Welcome to the gym. The number of your ©, please? 欢迎 来 到 健身 房 。 请 问 
您 的 锁 柜 钥匙 号 码 是 多 少 ? 


介绍 设施 
A: Yes, my doctor has told me I must keep in good physical health. I hear 
that your hotel is one of the best ones in the country for that kind of thing. 
Could you tell me what facilities you have here? 我 的 医生 要 我 保持 身体 
健康 。 我 听 说 你 们 酒店 在 那 方面 是 全 国 最 好 的 ， 能 告诉 我 你 们 都 有 哪 
些 设 备 吗 ? 











B 





= 






































H You’ve come to the right vie Ours is a well-equipped health center. We have all the 
latest gymnasium apparatus: 8, o, 9, js 
other apparatus for body exercises. 这 里 正 是 您 要 找 的 地 方 。 我 们 这 里 设备 齐 
有 最 新 的 健身 器 械 : 跑步 机 、 自 行车 装置 、 扩 胸 器 械 以 及 其 他 各 种 健身 器 械 
We have a well-equipped keep-fit gymnasium with all the latest 

© 我 们 有 装备 完善 的 健身 房 ， 健 身 房 里 有 最 新 的 消遣 运动 器 械 。 
Some of the apparatus is nade®, but most is © 部 分 器 械 是 国产 的 ， 
但 大 部 分 是 进口 的 。 


建议 运动 方式 


A: What exercises can I do to firm up my backside? 要 做 什么 运动 才能 让 我 
的 臂 部 结实 呢 ? 















































@ locker 柜 @ well-equipped 设备 齐全 的 @race apparatus 跑步 机 
© bicycle apparatus 自行 车 装置 © chest expander 扩 胸 器 械 

@ recreational sports apparatus 消 遗 运动 器 械 @ home-made 国产 的 
@ import # 
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B: ats. Spread your feet about shoulder 
length apart, toes facing forward, and slowly bend at your knees. 
OUBISKIF-S a Tele, TAMIA) Be, HE ae TS HHH 


Like this? 像 这 样 ? 
Keep your back straight and look forward. Good, do about 3 sets of 20. FHE, 
眼睛 正视 前 方 。 好 ， 做 3 组 ， 每 组 20 下 。 
Are there any other exercises I can do? 我 还 可 以 做 些 什么 运动 
Ride the bike for at least 20 minutes. 骑 至 少 20 分 钟 的 自行 车 。 

















加 入 会 员 
A: Welcome to Jack’s Fitness Club. 欢迎 光临 杰克 
健身 俱乐部 。 
B: Yes. That’s why I’m here. What kind of © do you have? 是 的 ， 


这 是 我 今天 来 的 目的 。 你 们 有 哪些 会 员 计 划 呢 ? 

We offer a variety of membership types with features and rates to meet your needs. 
Have you ever been to a workout at a gym before? 我 们 会 根据 您 的 需求 提供 各 种 
不 同 特色 及 收费 标准 的 会 员 计 划 。 您 以 前 去 健身 房 运动 过 吗 ? 
No. This is my first time. 没有 ， 这 是 第 一 次 。 
I see. If you’ve never been to a fitness club before, Pd like to recommend our “one- 
month membership plan”. You can try the classes and ein our club for one 
month. 原来 如 此 。 如 果 您 从 来 没有 来 过 健身 俱乐部 ， 我 会 推荐 您 如 入 我 们 的 

“一 个 月 会 员 计 划 ”。 您 可 以 在 一 个 月 里 试 试 本 俱乐部 的 课程 及 设施 。 


入 会 费用 
A: What if I decide to purchase a membership after the trial? How much do you charge? 
万 一 我 在 试用 一 个 月 后 决定 要 成 为 正式 会 员 呢 ? 你 们 会 收 多 少 钱 ? 
B: And 
you will need to pay 1,000 Yuan for the monthly fee. 
- 还 有 每 个 月 1 000 元 的 月 费 。 
Wow! That’s very expensive. I need to think about it. 哇 ! 太 贵 了 。 我 要 再 想 想 看 。 















































a 


@ membership ZRA, 会 员 资格 @ facility 设施 
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That’s OK. We also have a two-week guest pass for first-timers. It’s free. If you are 
interested in any of our facilities, just use them today. 没关系 。 我 们 也 提供 初 访 者 
一 张 为 期 两 周 的 试用 券 ， 是 免费 的 。 如 果 您 对 我 们 的 任何 设备 有 兴趣 ， 今 天 就 
可 以 试用 。 


室外 运动 
A: 
B: We have a nine-hole golf course or if you prefer, you can water-ski on the 
lake or hire a © if you feel energetic， 我 们 有 一 个 九 孔 高 尔 夫 球 









































场 。 如 果 您 喜欢 ， 还 可 以 到 湖 里 滑 水 。 如 果 有 精力 ， 您 也 可 以 去 租 划 
艇 来 玩 。 














Do you have any e? 你 们 有 网 球场 吗 ? 
Oh, yes. You can also play © there. Rackets and balls are available for a 


small charge. And if that’s not enough, there is always croquet on the lawn. "£, Æ. 
在 那里 您 也 可 以 打 羽 毛 球 ， 球 拍 和 球 的 租借 费用 很 低 。 如 果 还 不 满足 ， 草 坪 上 
还 有 检 球 游戏 。 


游泳 池 
A: You can also use the swimming pool. 
您 还 可 以 游泳 。 














B: Howdeepisit? 游 瀛 池 有 多 深 ? 


From | meter to 1.5 meters. 1 一 1.5 米 。 
What is the temperature of the pool? 游泳 池 的 温度 是 多 少 ? 
Between 28°C and 30°C. You can take a shower or a Jacuzzi bath after swimming. 28 
到 30 摄 氏 度 。 游 完 泳 您 还 可 以 淋浴 或 洗 水 流 按摩 浴 。 


游泳 的 好 处 
A: Sure. 当然 可 以 。 


Ik 





O row boat 划 艇 @ tennis court 网 球场 
© badminton 羽毛 球 
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B: Why? 何以 见得 ? 
Because your whole body can exercise; it is also good for muscle development and 
© 因为 身体 可 以 得 到 全 面 的 锻炼 ， 令 肌肉 发 达 、 耐 力 增强 。 

No wonder swimmers look so lean and muscular. 难怪 游泳 选手 都 又 疲 又 结实 。 
Yes, and this sport is easily accessible too. It doesn’t cost you anything, well, except 
your swim suits and ® if you go to a swimming pool. The beauty is that it 
is the best way to fight the heat in summer. 没 错 ， 再 者 ， 游 泳 是 低 消费 运动 。 除 
了 买 游泳 衣 的 费用 和 泳池 入 场 费 外 ， 不 会 有 其 他 花费 。 在 炎炎 夏 日 ， 游 泳 更 是 
HARA. 


按摩 服务 


A: Do youhave ©? 有 按摩 服务 吗 ? 
B: 
What’s more, we have a © with a massage service there, too. 对 了 ， 我 们 


还 有 桑拿 浴 和 按摩 服务 。 
We have both sauna and massage service in our hotel. 我 们 酒店 有 桑拿 和 按摩 


服务 。 


教练 指导 
A: Sounds good. I was wondering if there is a © around here supervising 
the exercises. 听 起 来 不 错 。 我 想 知 道 这 里 有 没有 健身 教练 负责 指导 。 
B: Yes. The man standing over there is our resident coach. 


有 的 。 那 边 站 着 的 就 是 我 们 的 长 期 健身 教练 。 















































Our © has complete facilities with many sports, as well as experienced 


coaches. 健身 房 的 设施 完备 ， 运 动 项 目 丰 富 ， 还 有 经 验 丰 富 的 教练 。 


@ stamina HHA, #7 @ entrance fee 入 场 费 
© massage service 按摩 服务 @ sauna bath 桑拿 浴 
@coach 教练 O gymnasium 健身 房 
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I also go to a gym every day. There, all activities are supervised® by the coach. 此 | | 
外 ， 我 每 天 都 去 一 家 健身 房 ， 那 里 有 教练 指导 所 有 的 健身 活动 。 





谈论 运动 | 


|A: So what’s your personal best on the squatse? 你 足 举 的 个 人 最 好 纪录 是 | ~ 
多 少 ? 
B: It’s not so good—only about two hundred pounds. 并 不 太 理 想 ， 只 有 大 约 | | 
200 磅 吧 。 


® That’s more than what I can do. 比 我 举 得 好 多 了 。 
How about you? What’s your high in the bench press? 你 怎么 样 ?你 卧 推 最 高 纪 
录 是 多 少 ? 
I maxed out once at three hundred pounds, but that was only one repetition. 有 一 
次 我 举 起 了 300 磅 ， 但 只 重复 了 一 
Wow. Don’t ask me to spot you in that case. I don’t think that I can lift that much. 
哇 ! 那样 的 话 可 别 叫 我 照 着 你 做 ， 我 可 举 不 起 那么 重 。 
Don’t worry about that. I usually lift lower weights with high repetitions， 别 担心 ， 
我 通常 举 较 轻 点 的 ， 这 样 可 练习 多 次 。 














@ supervise 指导 @ squat 蹲 坐 
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CHAPTER 5 ”休闲 娱乐 


——— ODPRE 一 一 


“你 一 定 要 会 说 的 场景 句 











我 对 中 国 传统 绘画 特别 感 兴趣 

Pm especially interested in traditional Chinese paintings. 
你 们 有 没有 什么 漂亮 的 礼物 或 纪念 品 ? 

Have you got any nice gifts or souvenirs? 
标价 是 700 元 钱 。 

The marked price is 700 Yuan. 

我 想 看 看 古董 。 

I'm interested in antiques. 

这 个 粉红 色 的 对 我 来 说 是 不 是 太 艳 了 点 9 

Is this pink too bright for me? 

A, SRIRMISSUDENRUAWES. 

Look, we have various styles and different sizes of trousers at present. 
什么 款式 更 适合 我 呢 ? 

What style will be better on me? 

我 听 说 茅台 酒 是 中 国 最 好 的 酒 ， 所 以 想 给 我 父 洒 买 两 瓶 。 


| was told Mao-tai is the best alcohol in China, so | want to buy two 














































































































bottles for my father. 

如 果 我 的 皮肤 对 那个 产品 过 敏 ， 我 可 以 拿 回 来 退 吗 ? 
If my skin is allergic to the product, can | bring it back for a refund? 
这 些 手 工艺 品 多 精致 | 


These handcrafts are so cute! 












































传统 书画 


A: Good afternoon. 
Do you have any good ones? 下 午 好 。 
你 们 这 儿 有 什么 优秀 的 作品 吗 ? 








B: Yes, we do. If you step over to the o, you’l] find various examples. 
当然 有 。 如 果 您 走 到 陈列 橱 那 边 看 一 下 ， 就 会 发 现 各 种 各 样 的 样品 。 
Could you tell me the difference between ® and 


8? 请 你 跟 我 说 一 下 西方 油画 与 中 国 水 墨 画 的 不 同 之 处 ， 好 吗 ? 

Well, it’s a long story to tell, sir. Briefly speaking, oil paintings are created by colors 
and brush touches while traditional Chinese paintings are by lines and strokes. 可 
以 ， 先 生 ， 但 这 说 来 话 长 。 简 单 地 说 ， 西 方 油画 注重 色彩 和 润 饰 ， 而 中 国画 侧 
重 线条 与 笔触 。 

I see. Those ancient Chinese paintings are an important part of your national 
culture, aren’t they? 我 明白 了 。 那 些 十 代 中 国画 是 你 们 民族 文化 的 重要 组 成 部 
分 ， 对 吗 ? 


Yes. The traditional Chinese painting has a history of over 2, 500 years. Look, this is 





an © of the famous painting Spring Outing by Zhan Ziqian, a great artist of 
Sui Dynasty. Zhan’s painting is the earliest painting of landscape we’ve discovered 
to this day. How do you like the reproduction? 不 错 。 传 统 中 国画 有 2 5003 #49 
历史 。 您 看 ， 这 是 展 子 度 名 画 《 游 春 图 》 的 莫 本 。 他 是 隋 朝 的 一 位 伟大 画家 。 
这 幅 是 迄今 为 止 我 们 发 现 的 最 早 的 山水 画 。 您 觉得 这 莫 本 怎么 样 ? 


挑选 纪念 品 

A: e 

B: We have a few, like chocolate and candy gift boxes. 我 们 有 一 些 ， 比 如 巧 
克 力 和 糖果 礼盒 。 


I want to buy a souvenir for my friend. 我 想 买 个 纪念 品 送 给 朋友 。 























I am looking for some souvenirs for my family. Could you recommend something 
good for them? 我 在 为 家 人 挑选 纪念 品 ， 可 以 推荐 一 些 合适 的 吗 ? 




















@ showcase 陈列 橱 @ western oil painting 西方 油画 
© Chinese ink painting 中 国 水 墨 画 @imitation 模仿 ， 仿 制品 














© souvenir 纪念 品 
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有 关 价 钱 


A: I want to get this © of the eight horses by Xu Beihong. How 
much is it? AZM CURA) EE, DER? 
































That is too much. Aș T 
I can give you a 20% discount. 我 可 以 给 你 打 8 折 .。 
I will take it if you can take 400 Yuan off the price. ee 我 就 买 下 它 。 
All right. You can have it at this price. 好 吧 ， 就 以 这 这 个 价格 卖 给 
price is ©. | will take it. Here is the money. eure 我 要 
， 给 你 钱 。 


有 关 古 董 
A: Good morning. se. Do you have any? 上 午 好 。 
你 这 儿 有 吗 ? 
B: Yes. We have a great variety of Chinese antiques. 有 ， 这 儿 有 很 多 中 国 上 古董。 












































What do you have? 这 儿 都 有 些 什么 ? 
Well, we have some paintings and some porcelain. Which do you like better? 
哦 ， 这 儿 有 画 和 瓷器 。 您 更 喜欢 哪 种 ? 
Pd like porcelain. ae 器 。 
It’s made in Jingdezhen. 这 是 景德镇 出 产 的 。 


衣服 颜色 
A: Wow! FEF 





tr 


B: Yes. It is a very bright pink. ATA T . 


Could you give me the same thing in a dark color? 麻烦 你 给 我 再 拿 一 件 ， 顾 色 
要 深 一 些 。 
Yes, madam. Try this. 好 的 ， 夫人。 请 您 试 一 下 这 件 。 
I like the color on me. Don’t you? 我 喜欢 这 个 颜色 。 你 呢 ? 
Ithink it looks © on you. What else do you need, madam? 我 也 认为 您 穿 上 
真 的 太 漂亮 了 。 夫 人 ， 您 还 需要 别 的 东西 吗 ? 


@ reproduction 复制 品 @ reasonable 合理 的 
@ antique 古董 @ terrific 极 好 的 
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服装 尺寸 
A: No, not yet. I’m trying to find a pair of trousers. You see, I’m so big and it’s 
hard to get my size in China， 还 没有 。 我 想 买 条 裤子 。 你 瞧 ， 我 个 头 那 
么 大 ， 在 中 国 很 难 买 到 适合 我 的 尺寸 。 


B: You’ve come to the right place, sir. 








(Pointing to the samples) 先生 ， 





您 来 对 了 地 方 。 (同时 指 问 
样品) 汪汪 和 a 
How much do you measure around the o 请 问 您 的 腰围 多 少 ? 

Well, I’m not familiar with Chinese sizes. Would you take my @? 我 不 


热 悉 中 国 尺 寸 ， 请 您 帮 我 量 一 下 ， 好 吗 ? 

I'll be glad to. (Having taken the measurement) Maybe this is your size, sir. Please 
try iton. 我 很 高 兴 帮 助 您 。 ( 量 完 尺寸 ) 先生 ， 也 许 这 是 适合 您 的 尺寸 。 请 试 
试看 。 

It’s still too tight around the stomach. Have you got a bigger size? 腹部 还 是 太 紧 ， 
还 有 大 一 点 尺寸 的 吗 ? 

Please wait a moment. [1 go and check our stock. (A moment later) Sorry to have 
kept you waiting. This is the largest we can offer. I hope it’ll fit you well. 请 稍 候 ， 
我 去 看 看 我 们 的 存货 。 (过 了 一 会 儿 ) 对 不 起 ， 让 您 久 等 了 。 这 是 我 们 最 大 的 
尺寸 了 ， 但 愿 适合 您 。 


衣服 款式 

A: No. Id like to get a sweater in the new fashion. 

没有 ， 我 想 买 一 件 新 款 羊毛 衫 ， 

B: Your shape is so gracious, madam. Would you like to have a sweater close- 
fitting or loose-fitting? 夫人 ， 您 的 身材 优美 ， 您 是 想 买 一 件 紧身 的 还 是 
宽松 的 呢 ? 

I like something loose-fitting. 我 喜欢 宽松 一 点 的 。 
What do you think ofthis style? 您 觉得 














@ waist 腰部 @ measurement 尺寸 
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This one? It’s really elegant, but I’m afraid it’s too narrow across the shoulders. I 
prefer a little wider. 这 件 ? 真 好 看 ， 不 过 恐怕 肩 部 太 罕 了 ， 我 喜欢 稍微 宽松 一 
点 的 。 

Yes, I see. Take that one then, madam. It’s very loose in the waist and ® It’s 
quite popular with young people here. 4749, AMAT. e+, AAA OS. AR 
件 腰 部 和 袖子 都 很 宽松 。 这 里 的 年 轻 人 非常 喜欢 那 种 款式 。 


中 国名 酒 
A: 








B: You’re right, but Wu Liang Ye is also very famous. 不 错 ， 但 五 粮 液 酒 也 很 














Mao-tai is one of the most famous liquors in China. 茅台 酒 是 中 国名 酒 之 一 。 
There are many false Mao-tai on the market these days. Ritt LATIF SARAH 
4 id. 
Mao-tai is good indeed. It never goes to the head. 茅台 酒 真 的 很 不 错 ， 喝 多 少 都 
不 上 头 。 


买 化 妆 品 
A: 


B: I’m sorry, if you have any allergic reactions, we can only promise exchange. 


很 抱歉 ， 如 果 您 有 任何 过 敏 反 应 ， 我 们 只 能 接受 换 货 服务 。 


Pd like to buy a suitable kind of make-up to my skin. 我 想 买 一 种 适合 我 皮肤 的 化 











妆 品 。 
What is your skin type? 您 是 哪 种 肤 质 ? 
My skin is very ® Do you have trial samples that I can try first? 我 的 皮肤 


很 敏感 ， 有 试用 品 可 以 让 我 先 试用 一 下 吗 ? 


@ sleeve 袖子 @ sensitive 敏感 的 
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手工 艺 品 





A: John, you see. These handcrafts are so cute! 约翰 ， 你 看 ， 这 些 手 工艺 品 
多 精致 ! 


B: Yes, but I prefer that painting. It’s very Chinese. 是 的 ， 但 我 比较 喜欢 那 幅 
画 ， 很 有 中 国 味道 。 


Td like something typical® Chinese, but not very expensive. 我 想 要 些 典 型 的 中 国 
工艺 品 ， 价 钱 不 要 太 责 。 
It’s an exquisite handcrafte of superb artistry that is the typical Chinese style. 这 是 
典型 的 中 国 风格 的 手工 艺 精 品 。 
Artistic tapestry is the highest form of expression of the rug weaving. It’s an 
exquisite handicraft of superb artistry that is the typical Chinese style. It is worth 
much more. 艺术 挂 毯 代表 着 织 稚 的 最 高 水 平 。 这 是 典型 的 中 国 风格 的 手工 艺 








精品 ， 它 的 价值 远 不 止 这 个 价钱 呢 。 


a a 





Otypical 典型 的 @ handcraft 手工 艺 品 














By 你 一 定 要 会 说 的 场景 句 
1. 


10. 


先生 ， 您 喜欢 什么 发 式 9 

How would you like your haircut, sir? 
您 能 给 我 看 看 有 些 什么 发 型 式样 吗 ? 
Can you show me some patterns of hairstyles? 

请 给 我 理发 和 个 面 。 

A haircut and a shave, please. 

你 还 应 该 认真 考虑 把 头发 外 层 颜 色 染 淡 一 点 。 

You should really think about getting some highlights put in, too. 
要 不 要 修一 下 胡子 ? 

Do you want me to trim your beard? 

您 要 留 刘海 吗 9 
Do you want any fringe? 

我 想 要 按摩 服务 。 

I want some massage service. 
请 您 企 那 边 的 沙发 上 等 ， 好 吗 9 
Would you please wait at the sofa over there? 
现在 请 看 看 ， 满 意 吗 9 
Now, please have a look. Is that satisfactory? 
你 把 我 的 头发 做 得 太 好 了 。 


You’ve done a great job with my hair. 



























































询问 发 型 喜好 
A: 
B: Short on both sides. Not so much off at the back. 两 边 前 短 些 ， 后 面 少 剪 点 儿 。 
How would you like your hair done? 您 想 要 什么 发 型 ? 
of 


Oh, yes. Could you sit here, please? How would you like your hair set, miss? "%, 


好 的 。 请 坐 。 您 想 要 什么 样 的 发 型 ， 小 姐 ? 














请 求 推荐 发 型 
A: Pd like to restyle my hair. 我 
想 重新 换个 发 型 。 


B: Sure, miss. Here are some styles in fashion now:hair bobbed, hair 





o, ə, done in a bun. Please have a look at them, 
miss， 当 然 可 以 ， 小 姐 。 这 些 是 现在 最 流行 的 发 型 Ek E BE 
stn 小 姐 ， 您 请 看 。 


E I’m ready for a new ©. Do you have any suggestions? 我 准备 换个 发 型， Ak 
有 什么 建议 吗 ? 




















说 明 来 意 
A: Good afternoon, sir. Please sit here. 下 午 好 ， 和 先生。 请 您 坐 这 儿 。 








Æ Good evening, miss. Welcome to our pal 晚上 好 ， 小 姐 。 欢 迎 光临 。 
Good evening. Pd like a and set. 晚上 好 。 我 想 洗 头 ， 再 做 一 下 发 型 。 
Thanks. Pd like the shoulder length style， 谢 谢 ， 我 想 剪 成 齐 肩 发 。 


染发 
A: OK. . 好。 


B: Do you think that would look good? I’m worried that it will make my hair 
look unnatural， 你 认为 那样 会 好 看 吗 ? 我 担心 那样 会 使 我 的 头发 看 起 来 
很 不 自然 。 

No, it won’t. The highlights are very subtle. We can do a little bit this time. If you like 






































Osweptback 向 后 倾斜 的 @ chaplet hairstyle 盘 头 
© hairdo 发 型 © shampoo 洗 发 水 
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it, we can do a little more next time. Otherwise, the highlights should grow out in about 
four weeks. 不 会 。 只 是 稍微 米 一 下 。 这 次 我 们 可 以 稍微 染 一 点 。 如 果 你 喜欢 的 
话 ， 下 次 可 以 多 染 一 点 。 要 不 然 ， 染 过 的 颜色 大 约 四 周 就 会 淡 下 去 了 。 

What color do you prefer? 您 想 染 成 什么 颜色 ? 


修 胡 须 
A: Very well, sir. 好 的 ， 先 生 。 


B: Yes, please. 要 的 。 


Do you want me to trim your @? 胡须 要 不 要 修一 下 ? 
前 刘海 
A: Yes, miss. o? 好 的 ， 小姐。 





B: Justa little. Oh, the hair-dryer is a bittoo hot. 留 一 点 儿 就 行 。 哦 ， 吹 风机 太 热 了 。 


Could you trim my © a little bit? 请 把 我 的 刘海 前 一 下 ， 好 吗 ? 
Please don’t cut the front too short. Leave some bangs. 请 别 把 前 面前 得 太 短 ， 留 
一 些 刘海 。 


按摩 服务 
A: 
B: What kind of massage would you like: a Oa age® ora 
10) 您 想 要 什么 按摩 ， 全身 按摩 ， 穴 位 按摩 ， 还 是 足 底 按摩 ? 





Whatis a point massage? 什么 是 穴位 按摩 ? 

A point massage is a typical Chinese-style massage. According to Chinese 
medicinal theory, there are certain points all over one’s body. These points are 
connected by a certain system within the body. Each point represents a certain 
body organ. For instance, this point on the leg represents the stomach. When the 
point is massaged, the corresponding organ will feel relaxed or better if it is hurt. 
穴位 按摩 是 典型 的 中 式 按摩 。 根据 中 医 的 理论 ， 人 的 身体 布 满 了 穴位 。 穴 位 
在 人 的 身体 内 部 由 某 种 系统 连通 。 每 个 穴位 代表 身体 的 某 个 器 官 。 比 如 ， 腿 
上 的 这 个 穴位 代表 胃 。 当 这 个 穴位 被 按摩 时 ， 胃 就 会 感到 放松 ; 如 果 胃 受过 
伤 ， 就 能 感觉 舒服 一 些 。 


@ moustache 胡须 @ fringe 刘海 © bang 刘海 
© body massage 全 身 按摩 © point massage 穴位 按摩 © foot massage 足 底 按摩 








It sounds fantastic. Does it hurt? 听 起 来 非常 奇妙 。 按 摩 时 痛 吗 ? 

It doesn’t hurt. But, when the point is pressed, you might feel sore a little bit. 不 痛 。 
但 是 ， 当 按摩 穴位 时 ， 您 会 感到 有 点 酸 。 

How much is the point massage? 穴位 按摩 多 少 钱 ? 

200 Yuan (RMB), 45 minutes. 人 民 币 200 元 ，45 分 钟 。 


稍 等 一 下 

A: Hi, I want to have a perm. (Kf, REALE 

B: We will attend to you after we 
have finished with our other customers. : 
等 我 们 给 先 来 的 顾客 做 完 后 ， 就 会 给 您 做 。 

I’m sorry, but would you mind waiting? We’re awfully busy right now. 对 不 起 ， 您 介 
意 等 一 下 吗 ? 我 们 现在 正 忙 着 。 
No, of course not. Do you have today’s newspaper or latest magazines? 不 ， 当 然 不 
介意 。 你 们 有 今天 的 报纸 或 者 近期 的 杂志 吗 ? 
No. But you can watch TV; there’re good performances on it. 没有 。 但 您 可 以 看 看 
电视 ， 有 好 节目 呢 。 


询问 满意 度 
A: i 
B: Yes, thanks. 很 好 ， 谢 谢 。 


Please have a look. Is this to your liking? 请 看 一 下 。 您 是 要 这 样 的 吗 ? 
Oh, it’s beautifully done. 噢 ， 做 得 真 好 。 
Now have a look, please. Is it all right? 现在 请 您 看 看 理 得 怎么 样 ? 
Well, I would like my hair cut shorter on the temples. 哦 ， 两 边 的 配角 请 再 剪 短 一 点 儿 。 
Please have a look in the mirror. Is it all right? 请 您 照 照 镜子 ， 理 得 可 以 吗 ? 
Can I have a mirror, please? 能 给 我 一 面 镜子 吗 ? 





对 发 型 满意 
A: Yes. Here. How do you like it? 好 的 ， 在 这 儿 。 您 觉得 如 何 ? 
B: I love it. 我 很 喜欢 。 


后 面 的 头发 吗 ? 
Here you are. 在 这 里 。 
You’ve done a great job. I really like it 做 得 真 好 ， 我 真 的 很 喜欢 。 
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Ae: 


10. 





听 ， 这 是 麦当娜 的 歌 。 





你 一 定 要 会 说 的 场景 句 


Listen, that is Madonna’s song. 











《 蓝 色 多 责 河 》 这 首 曲子 一 向 是 我 十 分 喜爱 的 














The Blue Danube has 
我 可 以 试 折 一 下 吗 ? 

Oh, may I have a try? 
IM JAAR? 




















always been a great favorite of mine. 


Do you have English songs? 














还 有 今 晚 音乐 会 的 票 吗 











Are there any tickets available for tonight’s concert? 














我 想 音乐 会 马上 就 要 


I think the concert will 

















我 能 把 座位 换 到 前 排 吗 9 





始 了 。 
soon begin. 
? 


Could | change my seat to the front row? 











您 能 帮 我 找到 迈克 + Th 








BAIS? 


Can you help me find Mike Brown? 








第 一 个 节目 是 民乐 合奏 ， 包 括 《 春 江 花 月 夜 》 这 样 的 名 曲 。 


The first item is Chinese Musical Instrument Ensemble, including such 

















masterpieces as the Night of Spring Flowers, River, and Moon. 























中 国 的 传统 乐器 有 多 少 种 9 














How many kinds of traditional Chinese musical instruments are there? 


谈论 偶像 
A: I like it very much. 
我 特别 喜欢 这 首 歌 。 
B: I enjoy it as well. The o to this song are so good. 我 也 很 喜欢 ， 这 首 
歌 的 歌词 写 得 真 棒 。 

















I went to her tour last month. It was really fantastic. 我 上 个 月 去 看 了 她 的 巡回 演 
唱 会 ， 真是 太 精 彩 了 . 

So lucky for you. I also wanted to see it. But the tickets were sold out in thirty 
minutes. I will surely not miss it any more. 你 可 太 幸 运 了 。 我 本 来 也 想 去 看 的 ， 
可 是 门票 在 30 分 钟 内 就 卖 光 了 。 以 后 我 再 也 不 能 错过 了 。 


谈论 音乐 

















A: © 
B: It’s really soul-stir © 它 真 是 动人 心弦 。 
Do you like the songs by Bing Crosby? His music is ing@， 你 喜欢 宾 。 克 罗斯 


比 唱 的 歌 吗 ? 他 的 作品 令 人 心旷神怡 。 

I think I like Elvis Presley’s songs better， 我 更 喜欢 听 猫 王 埃 尔 维 斯 * 普 雷 斯 利 唱 
的 歌 。 

I especially love the first three n © of the Ninth Symphony. 我 特别 喜欢 《第 
九 交 响 乐 》 的 前 3 个 乐章 。 

No doubt. They are just beautiful. 当然 啦 。 这 些 乐 章 真 优美 。 


听 音 乐 
A: Ireally like the music of his. 我 非常 喜欢 他 的 音乐 。 














B: 
Sure. You can use my © 当然 ， 你 可 以 用 我 的 随身 听 。 
OK. Thank you. 好 的 。 谢 谢 。 
How do you listen to music? 你 怎样 听 音 乐 ? 
Oh, I usually play CDs on the computer, 噢 ， 我 常常 用 电脑 播放 CD。 
@ lyric 歌词 @ the Blue Danube ( H EZI% ) 
© soul-stirring 使 人 兴奋 的 @ soothing 抚慰 的 
© movement 乐章 Owalkman 随身 听 


141 


选择 歌曲 
A: Here is the song list. 这 是 歌曲 单 。 
B: 

















Yes, here you are. 有 ， 给 你 。 
Let me have a look. I’d like to try My Heart Will Go On. 让 我 看 一 下 。 我 想 喝 《我 
心 永恒 》。 
Let me pick it out for you. Oh, here it is. Ready? Sing... 我 给 你 找 出 来 。 哦 ， 在 这 
Jb, 准备 好 了 ee 


B: For how many? 请 问 您 要 几 张 ? 
Four 4 张 。 
Are these seats all right? 这 些 座位 行 吗 ? 
I don’t like seats very near to the ©, Haven’t you got anything better? 我 不 喜欢 
FF RG BAAL EY? 
I’m sorry, but I’m afraid that’s all there is. 7Ra@#k, BRA RLAEFRT. 


BREE 
A: 
B: Oh, yes, there’s the e now. 啊 ， 指 挥 出 来 了 。 





What’s the second piece? 第 二 首 是 什么 曲子 ? 

I’m sorry. I cannot remember it but it is written on the programme. 对 不 起 ， 我 不 
记得 了 。 不 过 节目 单 上 写 着 呢 。 

Let me have a look. Wow, the second selection is an exciting piece we heard in the 
movie © three days ago. 让 我 看 看 。 哇 ， 第 二 首 是 我 们 3 天 前 在 电影 

《和 狂想曲》 中 听 过 的 那 首 动 人 的 曲子 。 

Yes, the piece is really exciting, but I don’t think it is as exciting to me as your 
excited smiling face. 是 的 ， 那 首 曲子 确实 动人 ， 但 是 对 我 来 说 ， 它 却 不 如 你 这 
张 激动 的 笑脸 更 动人 。 


@ stage #4 @ conductor 指挥 
© Rhapsody 《狂想 曲 》 
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换 座 位 

A: Yes. You see, I have poor o, 
是 的 。 你 看 ， 我 的 视力 不 好 。 

B: No problem. 没 问 题 。 





Thank you. Oh, could you tell me the name of the opera again? hi. e, AeH 
告诉 我 一 遍 这 出 戏 的 名 字 吗 ? 
It’s Liang Shanbo and Zhu Yingtai. 是 《梁山 伯 与 祝 英 台 》。 
And what’s it about? 是 什么 内 容 ? 
It’s a love story. It’s a © 这 是 个 爱情 故事 ， 是 一 出 悲剧 。 
Oh, I love tragedy. 啊 ， 我 喜欢 悲剧 。 


KA 
A: It’s urgent. 
是 急事 儿 。 
B: No problem. But do you know his seat number? 没 问题 。 可 是 你 知道 他 
的 座位 号 吗 ? 








OK. Just a second. Dll go in and get him. 好 。 请 稍 等 。 我 进去 叫 他 。 
Thank you. I really appreciate your help， 谢 谢 。 非 常 感谢 您 的 帮助 。 
It’s my pleasure. 不 必 客 气 。 


演奏 曲目 























A: I’m so excited to attend a © Chinese concert. 能 聆听 一 场 典 型 的 中 国 
音乐 会 ， 我 真是 太 激 动 了 。 
B: So am I. 
我 也 很 
激动 。 
© is one of the most wonderful pieces 
Tve ever heard. 《春江 花 月 夜 》 是 我 听 过 的 最 美妙 的 曲子 之 一 。 
I’m glad you like it. It praises the 9 landscape of China. 我 很 高 兴 您 喜 


欢 它 。 这 首 名 曲 赞 美 了 中 国 的 大 好 河山 。 


@ eyesight 视力 @ tragedy 悲剧 
© typical 典型 的 O the Night of Spring Flowers, River, and Moon 《春江 花 月 夜 》 
© picturesque 迷人 的 ， 美 如 画 的 
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What else? 还 有 些 什么 曲目 ? 

The Moon Reflected in the Twin Ponds, that’s an Erhu solo. Butterfly Lovers, that’s 
a violin solo. And some other popular folk music and songs. 二胡 独奏 《二 泉 映 
月 》、 人 小 提琴 独奏 《梁祝 》 以 及 其 他 一 些 颇 受 欢迎 的 民歌 和 民乐 。 


传统 乐器 


A: The concert of the Chinese folk music © must be o, 











Lo 


中 








日 名曲 音乐 会 肯定 非常 精彩 。 











B: I don’t know exactly, but I’m sure there are at least 300 kinds. s, They can be 


grouped in four ©: 9 8, 


? 


© and e， 精 确 的 种 数 我 不 知道 ， 但 
我 敢 肯 定 至 少 有 300 种 ， 可 以 分 成 4 类 : 弦乐器 、 弹 拨 乐 器 、 打 击 乐 器 
和 管乐器 。 
































You must be proud of that. 你 们 肯定 为 此 非常 自豪 吧 。 


Yes. A Chinese wind instrument, called “Sheng” was introduced to Persia and later to 
Europe. 是 的 。 一 种 叫做 “ 笔 ” 的 中 国 管 乐器 就 先后 传 到 了 波斯 和 欧洲 。 

Yes. You are right. Take the Dai nationality for example. Their Taigu is terrific. Æ 
的 ， 您 说 得 很 对 。 就 拿 傣 族 来 说 吧 ， 其 抬 鼓 就 很 不 一 般 。 

Oh, the concert begins...really wonderful. What’s that horse-head-like pace 
哦 ， 音 乐 会 开始 了 …… 真是 太 精 彩 了 。 那 个 像 马 头 一 样 的 乐器 是 什么 

That’s the horse-head ® of the 9. Its music is rather 
moving. 蒙古 族 的 马头琴 ， 用 它 演奏 的 音乐 非常 感人 





@ masterpiece 杰作 @ impressive 给 人 以 深刻 印象 的 
© category 类 别 @ stringed instrument 弦乐器 

© plucked instrument 弹拨 乐器 @ percussion instrument 打击 乐器 
@ wind instrument 管乐器 O fiddle 小 提琴 
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30 个 主题 

囊括 酒店 行业 中 热门 话题 和 常见 场景 ， 充 分 设想 不 同 话题 和 场景 
中 可 能 遇 到 的 种 种 状况 ， 让 您 随时 随地 都 能 自如 应 对 ! 

1500+ 实 用 主题 句 

握 弃 中 式 英语 及 陈旧 的 表达 方式 ， 选 取 不 同 场景 中 必须 掌握 的 地 
道 主 题 句 ， 让 您 在 各 种 场景 中 都 能 脱口 而 出 ! 

300# 实景 模拟 对 话 

配合 各 大 主题 ， 提 供 300 多 组 实景 模拟 对 话 ， 让 您 在 真实 场景 中 
学 会 熟练 运用 主题 句 ! 

高 频 场 景 词汇 

呈现 简洁 、 准 确 的 场景 词汇 讲解 ， 让 您 扩大 词汇 积累 ， 更 为 准 
确 、 自 信 地 表达 自己 ! 

中 英文 音频 材料 

配备 纯正 中 英文 录音 ， 打 造 即 听 即 说 的 学 习 环 境 ， 让 您 轻松 实现 
听力 口语 双 突 破 ! 





ISBN 978-7-111-57165-0 
ry: 
ae 
Bi oie 
P penan i ONT B.0 41 1157165 OF > 
agea 上 架 指导 行业 英语 /口语 
= 


raaienareriett pee ISBN 978-7-111-57165-0 定价 : 22.807 





